
  
    
  


   


   


   


   


   


  Als Biggles zijn commandant vertelt dat hij zich wil aanmelden bij het Vreemdelingenlegioen, kijkt deze wel vreemd op. Hij meent dat Biggles zich daarmee in een wespennest zou steken waaruit maar heel moeilijk te ontsnappen is. Biggles zet echter door en vertrekt samen met Ginger, om zijn vriend Marcel Brissac van de Franse politie te helpen een complot van wapensmokkelaars op te rollen. Als piloot is Biggles een welkome aanwinst voor de smokkelaars, die in de woestijn hun wapens per vliegtuig moeten vervoeren. Verscheidene legioensoldaten blijken ook in het complot te zitten en Biggles krijgt al gauw een aanbod om tegen een hoge beloning mee te doen. Hij doet alsof hij het voorstel aanvaardt, om er zo achter te komen wie de belangrijke figuren achter het complot zijn. Tot zijn schrik ontdekt hij dat ook zijn oude vijand Von Stalhein erbij betrokken is en opnieuw ontbrandt er een strijd op leven en dood tussen de twee mannen. In een luguber, vervallen kasteel in de woestijn, waar zij door woeste Koerden overvallen worden, volgt de ontknoping van dit spannende verhaal, waaruit Biggles als overwinnaar te voorschijn komt.
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  1. Biggles laat zijn chef schrikken

  



  ‘Je hebt er de laatste twee dagen buitengewoon verstrooid uitgezien. Scheelt er iets aan?’ Commodore Raymond van de speciale luchtafdeling van Scotland Yard stelde zijn belangrijkste piloot deze vraag eigenlijk meer terloops dan in ernst.


  ‘Ik was aan het denken,’ antwoordde Biggles. ‘En te veel denken zet enigszins een domper op mijn gewone uitbundigheid.’


  ‘Vanwaar deze plotselinge geestelijke inspanning?’ vroeg de commodore, terwijl hij het sigarettendoosje naar voren schoof.


  ‘Nu u het toch vraagt, ik dacht er over een verzoek in te dienen voor een verlof van zes maanden,’ zei Biggles rustig.


  De commodore keek ontsteld. ‘Zes maanden! Men zou denken dat je alle narigheid van de wereld op je schouders torst.’


  ‘Misschien doe ik dat ook wel,’ antwoordde Biggles, terwijl hij een sigaret pakte. ‘Je hebt dus besloten rust te nemen?’


  ‘Ik zei niets over rusten. Als ik doe wat ik van plan ben, zal rust een weelde zijn waar ik slechts zo nu en dan van zal mogen gemeten.’ ‘En wat ben je dan wel Van plan?’


  ‘Ik denk erover in het Franse Vreemdelingenlegioen te gaan.’


  ‘Nu merk ik, dat je inderdaad rust nodig hebt,’ zei de commodore. ‘Wie bracht je in vredesnaam op dit vreemde idee?’


  ‘Marcel Brissac, van de Franse Veiligheidsdienst.’


  ‘Is hij ook van plan er in te gaan?’


  ‘Ik geloof dat hij er al in is.’


  De commodore leunde achterover en legde zijn vingertoppen tegen elkaar. Hij werd ernstig. ‘Wat betekent dit allemaal?’


  Biggles stak zijn sigaret aan en legde behoedzaam zijn lucifer weg voor hij antwoordde. ‘Ik had gisteren een lang gesprek met Marcel. Toen hij me vertelde dat hij op het punt stond zijn identiteit te verliezen in het Vreemdelingenlegioen, waren mijn reacties dezelfde als de uwe daarnet, toen ik zei hetzelfde te willen doen. Ik zei dat hij gek was. Toen hij me zijn beweegredenen vertelde, was ik er meer dan ooit van overtuigd dat hij een klap van de molen gehad had. Maar toen hij verder vertelde, begon ik te twijfelen. Sindsdien heb ik erover nagedacht en in het geheim wat onderzoekingen verricht met het resultaat dat ik nu geloof dat Marcel in een zwendel verzeild geraakt is, waarbij alle overige zwendelarijen die ooit op touw gezet zijn, maar kinderspel waren.’ ‘Dat is boud gesproken.’


  ‘Het is misschien wel zo ernstig dat de wereld op haar grondvesten schudt, als men er achter komt.’ ‘Waarom haalde Marcel jou hierin?’


  ‘Omdat het ons evenveel aangaat als Frankrijk. Eigenlijk gaat het elk land ter wereld aan. Hij realiseerde zich dat hij hulp nodig zou kunnen hebben, zodat hij zich haast vanzelfsprekend tot mij wendde, omdat wij een tijdlang samengewerkt hebben voor Interpol. Ik zei dat ik me bij hem zou voegen als ik verlof zou kunnen krijgen. Als Marcel zou verdwijnen, wat naar zijn gevoel mogelijk is, zou ik verder kunnen gaan vanaf het punt waar Marcel moest stoppen.’ ‘Je hebt hier genoeg te doen.’


  ‘Wat ik hier te doen heb, is kinderwerk vergeleken met wat Marcel aan gaat pakken, als dat wat hij vermoedt, werkelijkheid blijkt te zijn en geen verbeelding.’ ‘Je kunt me daar beter eens iets over vertellen.’ ‘Goed. Maar begin er niet de spot mee te drijven voor ik alles verteld heb.’ Biggles tipte met een slanke wijsvinger de as van zijn sigaret. ‘Hebt u m de kranten van gisteren een bericht opgemerkt over een paar bommen die gegooid zijn op een stuk of wat Arabieren, die dicht bij de grens tussen Israël en Jordanië aan het werk waren?’ ‘Ja zeker.’


  ‘Met het gevolg dat het verdrag dat men op het punt stond te tekenen, er ook aangegaan is.’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Hebt u zich gerealiseerd dat al jaren lang, telkens als twee met elkaar overhoop liggende landen door toedoen van de V.N. weer verzoend waren, iets dergelijks gebeurt?’ 


  ‘Ja, nu je het zegt.’


  ‘En zoals iedereen hebt u aangenomen dat het incident


  een ongelukkige samenloop van omstandigheden was.’


  ‘In het geval dat je zojuist aanhaalde, geven de Arabieren natuurlijk Israël of Egypte de schuld.’


  ‘Zij zeggen dat ze er beslist niet verantwoordelijk voor zijn.’


  Het vliegtuig moet of van de één of van de ander geweest zijn.’ ‘Waarom?’


  ‘Dat is toch een voor de hand liggende veronderstelling, aangezien de Arabieren en de Israëliërs al jaren in het wilde weg op elkaar aan het schieten zijn over een betwiste grens heen.’


  ‘Een veronderstelling, ja, maar doe niet alsof het een vaststaand feit is. Het wordt tijd dat degenen die deze dingen beoordelen, eens wat gezond verstand gaan krijgen. Een schikking zou beide partijen gelegen komen. Waarom ter wereld zou dan één van beiden opzettelijk de boel in de war schoppen?’


  ‘Ik geef toe dat het niet gemakkelijk is er een redelijke verklaring voor te vinden, maar dat verandert niets aan de algemene opinie betreffende de verantwoordelijke partij.’


  ‘En dat is precies de bedoeling. En u gelooft het, net als iedereen.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘En ik denk dat u het mis heeft. Ik geloof dat noch Egypte, noch Jordanië of Israël er iets mee te maken heeft, hetzij toevallig, hetzij opzettelijk. Ik geloof dat zij even onschuldig aan die aanval zijn als u, ofschoon het, let wel, de bedoeling was, dat één van hen de schuld zou krijgen.’ ‘Wiens bedoeling?’


  ‘Van iemand die er belang bij heeft het Midden Oosten aan de kook te houden. En niet alleen het Midden Oosten. Iets dergelijks heeft zich over de hele wereld, waar maar een grens in het geding is, afgespeeld. We hebben het zien gebeuren in Zuid Amerika, Indo China, Noord Afrika….’ ‘Een ogenblik,’ viel de commodore in. ‘Waar wil je naar toe?’


  Biggles ging weloverwogen verder. ‘Marcel gelooft, en ik ben er nu ook van overtuigd, dat deze hinderlijke incidenten geen toevallige gebeurtenissen zijn en ook niet alleen bedoeld als louter politieke propaganda. Ze zijn alle een onderdeel van een gemeen plan de pogingen van de Verenigde Naties om op een vreedzame manier een schikking te doen treffen, teniet te doen. Met andere woorden iemand heeft de bedoeling deze oorlogen aan de gang te houden.’


  ‘Ongelooflijk! Waarom in vredesnaam?’ ‘Om geld. Dat is het antwoord en het klopt precies. Nee, nee wacht even. Laat me uitspreken. Het gevolg van deze incidenten is dat de hele beschaafde wereld blijft zwoegen aan een non stop bewapeningswedloop, verdedigingsprogramma’s zogenaamd. Telkens wanneer het er naar uitziet dat men ergens tot een wapenstilstand gesprek zal komen, valt er pardoes een bom en de onderhandelingen springen af onder een stroom van wederzijdse verwijten. Zoals ik zojuist zei, dit is al jaren aan de gang, terwijl iedereen iedereen de schuld geeft en degenen die de vrede proberen te bewerkstelligen, niets bereiken. Telkens als er vrede lijkt te komen, keldert de effectenmarkt. Telkens als een bom ontploft, is er een hausse. Eén knal en de prijzen van olie, rubber, staal en de overige grondstoffen voor oorlogsmateriaal vliegen omhoog. Iemand verdient miljoenen aan dit spel met mensenlevens, dat kunt u niet ontkennen. Zou u willen dat het vrede werd, als u voor vele miljoenen aan materiaal en uitrusting bezat?’


  ‘Je hebt het daar over een bijzonder ernstige zaak, Bigglesworth.’


  ‘Daar ben ik me van bewust. Maar het heeft geen zin de ogen te sluiten voor de feiten omdat je ze eigenlijk liever niet wilt zien.’


  ‘Welke feiten? Tot dusverre berust je hele betoog op een vermoeden.’


  ‘U kunt niet ontkennen dat er voor miljoenen verdiend wordt aan wapens die verkocht worden, omdat geen enkel land achter wil raken op zijn verdedigingsprogramma.’


  ‘Nee, zeker niet.’


  ‘En u kunt ook niet ontkennen dat er mensen op de wereld zijn, zo gewetenloos dat ze liever de vrede ondermijnen, dan de oorlogen zien eindigen.’ 


  De commodore aarzelde.


  Biggles doofde zijn sigaret en nam een andere. ‘Ik vertelde u dat ik wat nasporingen verricht heb en zal u een voorbeeld geven over welk soort goochelende wereldburger ik het heb. Julius Rothenburg. Totdat hij stierf, had niemand ooit van hem gehoord en toch was hij niet alleen een van de rijkste mensen ter wereld, maar ook een van de machtigste. Hij zou presidenten van hun zetels hebben kunnen wippen en elke regering die hem niet aanstond, omvergooien. Toch weet tot op deze dag niemand, waar hij geboren werd en of Rothenburg zijn werkelijke naam was. Hij omhulde zich zozeer met een waas van geheimzinnigheid, dat niemand wist of hij in Londen, Parijs, New York, Zwitserland of Monte Carlo woonde. Hij had overal huizen. Misschien dacht hij wel, dat iemand hem graag overhoop zou willen schieten, wat heel goed geweest zou zijn voor de wereld in het algemeen. In de eerste wereldoorlog verkocht hij aan beide partijen wapens. Tussen de oorlogen in vermaakte hij zich met het organiseren van revoluties in Zuid Amerika. Hij verkocht wapenen aan het ene land en gaf dan de naburige landen een tip, dat ze aangevallen zouden worden. Dan moesten zij ook wel wapenen kopen. Hij verscheen zelf natuurlijk nooit op het toneel. Zijn zaken werden behartigd door een staffunctionaris, genaamd Johann Klutz, die aan het hoofd stond van een leger spionnen, zowel op hoge als op lage posten. Het zou interessant zijn te weten wat Klutz uitgevoerd heeft, sinds Rothenburg een paar jaar geleden stierf.’


  ‘Jij denkt zeker dat hij zich nog wel met dezelfde zaken bezig zal houden?’


  ‘Het is in ieder geval niet waarschijnlijk dat hij iets anders is gaan doen, tenzij hij zich natuurlijk heeft teruggetrokken met zijn onrechtmatig verkregen winsten. Voor dergelijke mensen wordt het vergaren van rijkdom een ziekte. Ze zijn verslaafd aan geld. Ze moeten en zullen het hebben.’


  ‘Zeg eens,’ zei de commodore nieuwsgierig, ‘bracht Marcel Brissac je tot deze gedachtegang?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe kwam hij er op? Was het alleen een vermoeden of kreeg hij de een of andere concrete inlichting?’


  ‘Dat wilde ik juist vertellen. Er is inderdaad iets voorgevallen, eigenlijk maar onbeduidend, maar er zaten een paar vreemde kanten aan, die hem aan het denken brachten. Het schijnt dat enige tijd geleden aan de grens van Frans Somaliland een vliegtuig naar beneden werd geschoten. Het had juist een dorp aan de Abessijnse kant van de grens gebombardeerd. Waar het vandaan gekomen was of waarom het iets dergelijks gedaan had, kon niemand ook zelfs maar raden; maar het gevolg was een rel die bijna uitliep op een oorlog.’ ‘Voerde die machine nationale kentekenen?’ ‘Ja, en dat is het eerste wonderlijke aan de zaak. De machine was een Frans type, een Breguet om precies te zijn, en voerde Franse militaire kentekenen. Daar kwam juist de herrie van. Natuurlijk beschuldigde Abessinië Frankrijk van wat een niet uitgelokte gewelddaad scheen. Maar de Breguet handelde niet op Frans bevel. Wat de zaak nog vreemder maakte, was dat ze toe moesten geven dat het vliegtuig van hen was. In werkelijkheid was het maanden tevoren verdwenen en als verloren afgeschreven.’ ‘Onder welke omstandigheden verdween het en waarvandaan? Ik herinner me het voorval en als ik het goed onthouden heb, vonden de Fransen het moeilijk daar een verklaring voor te geven.’


  ‘Juist. De machine, een lichte bommenwerper behorend tot het 77e escadrille, dienstdoende in Noord Afrika, werd op zekere nacht uit haar hangar gehaald en weggevlogen. Je kunt zeggen dat het gestolen werd. Nog afgezien van het feit, dat het laksheid van dé kant van de bewakers van de basis zou doen veronderstellen, een dergelijk verhaal zou zo pover hebben geklonken, dat het Franse hoofdkwartier het zelfs niet naar voren bracht. Men zou het toch niet geloofd hebben. Men steelt nu eenmaal geen militaire vliegtuigen van hun bases. De Fransen gaven er de voorkeur aan te doen alsof de machine verdween op een officiële verkenningsvlucht. Ik ben van Marcel te weten gekomen dat dit niet de eerste keer was dat een machine onder precies dezelfde omstandigheden verdween. Ik ben ook te weten gekomen dat er maatregelen zijn getroffen om een herhaling te voorkomen, zodat wanneer iemand het opnieuw mocht proberen, hij waarschijnlijk flink zal schrikken.’


  ‘Juist. Ga verder.’


  ‘Enige tijd na het Abessijnse incident vond er opnieuw een bombardement plaats; maar ditmaal waren de Fransen erop voorbereid en hadden ze een paar jagers klaar staan. Toen de bezoeker weigerde gevolg te geven aan hun bevel tot landen schoten ze hem neer. De piloot bracht het er levend af, door er met een parachute uit te springen, maar werd gevangen genomen. Het bleek een deserteur van het Franse Vreemdelingenlegioen te zijn een Duitser, genaamd Voss.’


  ‘Wacht eens even,’ viel de commodore hem in de rede. ‘Er klopt iets niet. Het Vreemdelingenlegioen heeft geen luchtstrijdkrachten. Het zou het ontsnappen van legionnaires die tot de conclusie komen dat ze toch eigenlijk niets voor de dienst voelen, te gemakkelijk maken.’ ‘Ik zei ook niet dat Voss vloog in het Vreemdelingenlegioen. Hij was een doodgewone infanterist. Maar hij kon vliegen. In zijn dossier stond dat hij bij de Luftwaffe onder Hitler had gediend. Onthoudt u dat goed. Ik zal er zo op terugkomen. Voss werd verhoord. Hoe kwam hij aan de machine? Wat beoogde hij met het aanvallen van het dorp, wat toch wel bijzonder vreemd en zo te zien doelloos was? Voss weigerde te praten. Hij zei dat hij gedood zou worden als hij het deed, maar wilde niet zeggen door wie. Let nu op. Terwijl hij wachtte op een gerechtelijk onderzoek, slaagde Voss er in te ontsnappen op een manier die het vrijwel zeker maakte dat hij invloedrijke vrienden achter zich had staan. Dat was nog niet alles. Een paar maanden later moest dezelfde man een noodlanding maken in Indo China, na een vriendelijk dorpje gebombardeerd te hebben. Ditmaal was de machine een Amerikaans type. Maar de Fransen die, zoals u weet, een realistische kijk op dergelijke dingen hebben, vertelden hem prompt dat hij evengoed gedood zou worden als hij niet praatte. En om te laten zien dat ze het ernstig meenden, brachten ze hem voor een vuurpeloton. Dit deed Voss van mening veranderen. Klaarblijkelijk vond hij dat het beter was nog een kans te wagen, dan een zekere dood tegemoet te gaan. Hij deed zijn mond dus open. Hij beweerde in de eerste plaats een avonturier te zijn, bereid overal en tegen iedereen te vechten voor de meestbiedende. Terwijl hij dienst deed in het Vreemdelingenlegioen,


  de enige internationale eenheid die hij kende, was hij benaderd door een man die hem een bedrag ineens had aangeboden plus een hoog loon, als hij zou willen deserteren en als piloot bij hem in dienst komen. Zijn werk zou zijn orders uit te voeren en geen vragen te stellen. Als hij er eenmaal aan begonnen was, zou hij niet meer van gedachten kunnen veranderen. Als hij ooit op zijn woord terugkwam, zou hij zonder pardon gedood worden. De knaap nam het aanbod aan en diende sedert die tijd bij een kleine kosmopolitische afdeling, die zijn basis had op afgelegen landingsterreinen in Afrika en Azië, die op geen enkele kaart zijn aangegeven.’


  ‘Wie was de man die hem er toe bracht te deserteren?’ ‘Dat zou Marcel ook bijzonder graag willen weten. De man zou een sleutel kunnen zijn om tot de oplossing van de hele gemene zaak te komen. Maar Voss hield vol dat hij de man niet kende. Hij had zijn naam nooit gehoord. Nadat hij Noord Afrika verlaten had, waar hij toentertijd diende, zag hij de man nooit weer. Marcel gelooft dat niet. Hij is er van overtuigd dat Voss loog, maar hij kon het niet bewijzen.’


  ‘Waarom is hij er zo zeker van dat Voss loog?’ ‘Omdat die geheimzinnige ronselaar er van op de hoogte geweest moet zijn, dat Voss een volledige militaire vliegersopleiding heeft gehad. Hoe kon hij dat weten, tenzij hij Voss’ papieren had gezien?’ ‘Voss zou er over gepraat kunnen hebben.’ ‘Dat komt op hetzelfde neer. Als Voss over zijn vroegere militaire diensttijd praatte, zou het zeker tegen zijn vrienden in het Legioen zijn. Daarom gelooft Marcel, dat Voss heel goed wist wie de man was, omdat hij, om de informatie te verkrijgen, of in het legioen geweest moet zijn, of op de één of andere manier er mee verbonden. Dit klopt met een andere belangrijke factor. Van de bijzonder weinige deserteurs uit het Legioen gedurende de laatste twee jaren, was meer dan de helft piloot of boordwerktuigkundige geweest. Kon dat toeval zijn? Marcel gelooft dat niet. En ik ook niet nu.’ ‘Wat zei Voss nog meer?’


  ‘Erg weinig, om de eenvoudige reden, naar Marcel denkt dat hij niet veel wist. Voss gaf toe dat hij, ofschoon hij zijn orders uitvoerde, nooit wist wat hij deed of tegen


  wie hij moest vechten. Hij ontving regelmatig zijn loon, maar had geen idee wie er achter deze eigenaardige organisatie zat of wat het wezenlijke doel ervan was. De enige man van gezag die hij ooit zag, was de commandant van het spul, ook een deserteur uit het Legioen, bekend als kapitein Klein. Dat was alles, maar het verhaal verklaarde verschillende gebeurtenissen, die tot dan toe de deskundigen van de inlichtingendienst voor een raadsel hadden geplaatst.


  ‘Wat gebeurde er tenslotte met die Voss?’


  ‘Hij werd veroordeeld, kwam er met een licht vonnis af en is sindsdien verdwenen.’


  ‘En wanneer kreeg Marcel voor het eerst argwaan?’ ‘Een paar maanden geleden. Hij begon met het verzamelen van alle bekende feiten, die hem vertelden dat het verhaal van Voss waar moest zijn, tenminste in grote lijnen. Daarop vroeg hij zich af, wat toch wel het doel kon zijn van een geheime militaire luchtmacht. Een dergelijke organisatie zou natuurlijk veel geld kosten. Waar kwam het geld vandaan? Men stelt alleen veel geld beschikbaar als er winst mee te behalen is. Wie kreeg de winst? Hij vertelde me dat hij eerst dacht dat de zaak verband hield met het wisselende koersverloop van de beurs. De bestudering hiervan bracht hem, naar hij gelooft, op het juiste spoor de internationale effectenmarkt. Dank zij zekere transacties werd het duidelijk, dat iemand wist wat gebeuren zou, voordat het werkelijk gebeurde. Ergens voorzag een handige jongen elke uitbarsting. Hoe stuitend de gedachte ook was, het was duidelijk dat iemand en dat kon enkel iemand zijn, die op grote schaal speculeerde winst maakte door de internationale onenigheid aan te moedigen. Wie was het? Welnu, dat probeert hij uit te vinden, omdat zolang dit zo doorgaat, de Verenigde Naties hun tijd verknoeien. Ik geef toe, dat het ongelooflijk schijnt, maar zo staan de zaken.’


  De commodore keek ernstig. ‘Als dit waar is, zou het zeker veel verklaren,’ stemde hij toe. ‘Het Ministerie van Buitenlandse Zaken staat al een tijdlang voor een raadsel, vanwege het gelijktijdig optreden van opruiers in de ontwikkelingslanden. Het was duidelijk, dat zij betaald werden door iemand met veel geld. Gezien wat jij me nu vertelt, kan ik begrijpen dat het Vreemdelingenlegioen, om dat het voor een groot deel samengesteld is uit stateloze mannen, automatisch een wervingscentrum kan zijn voor een stel gewetenloze schurken, die meer geven om geld, dan om trouw, eer en al wat verder behoorlijk is.’ ‘Daarom is Marcel erin gegaan.’


  ‘Hoopt hij geronseld te worden, zoals Voss en de anderen?’


  ‘Hij hoopt in ieder geval er achter te komen welke gemene kerel die deserties organiseert. De deserteurs zelf kunnen hem niet schelen. Zij zijn van geen betekenis. Hij wil doordringen tot de kern van de zaak.’ ‘En veronderstel dat hij de organisator van deze walgelijke onderneming opspoort, wat zal hij dan doen? Een dergelijk man zal kunnen beschikken over de knapste rechtsgeleerden ter wereld nog afgezien van het feit dat je iemand niet kunt arresteren, op grond van het feit dat hij winst maakt op de effectenmarkt.’


  ‘Laten we eerst proberen hem te vangen, voordat we beslissen wat we met hem zullen doen.’ De commodore keek Biggles aan. ‘Een baan in zo’n organisatie zou net iets zijn voor jouw oude tegenstander, Erich von Stalhein. Ik hoor dat zijn vrienden achter het IJzeren Gordijn hem de bons gegeven hebben, omdat hij die zaak verprutst heeft.’


  ‘Aan die mogelijkheid had ik ook al gedacht,’ zei Biggles droog. ‘Ik vroeg me al af wat er van hem geworden was.’ De commodore stond op en liep de kamer op en neer. ‘Als deze organisatie werkelijk bestaat en dat is zo’n verbijsterende gedachte, dat ik het nog steeds liever niet geloof kan er natuurlijk geen vrede in de wereld zijn, totdat ze opgerold is. Als ik je laat gaan, hoe ga je het dan aanpakken?’


  ‘Het heeft geen zin op de bonnefooi de wereld rond te zwerven in de hoop door een gelukkig toeval een van die geheime vliegvelden te ontdekken. De andere mogelijkheid is, het oog te houden op de enige plaats vanwaar naar we weten de organisatie sommige van haar piloten en mecaniciens gehaald heeft om maar te zwijgen over één of twee machines.’


  ‘Je bedoelt dat je bij het Legioen gaat?’


  ‘Ja, met een speciaal klaargemaakt logboek, dat laat zien dat ik precies de man ben waar de bende naar zoekt. Dat is het aas. Als die ronselaar toehapt, moet ik spoedig van hem horen. Ik zal vragen of Ginger met me mee gaat we zullen vanzelfsprekend allebei onder een valse naam werken. Bertie en Algy kunnen gewoon hier blijven, tenzij de zaak een zodanige wending neemt dat ik extra hulp nodig heb.’


  ‘Ga je, om sommige formaliteiten te ontlopen, aan Marcel vragen je te helpen in het Legioen te komen?’ ‘Als ik het zonder zijn hulp kan klaar spelen, niet. Als bekend werd dat ik invloedrijke vrienden heb, zou ik er op aangekeken worden en dat zou waarschijnlijk mijn doel in de weg staan.’


  De commodore keerde naar zijn bureau terug. ‘Ik kan niet zeggen dat ik het zo leuk vind,’ mopperde hij. ‘Ik ook niet, eerlijk gezegd,’ antwoordde Biggles. ‘Maar nog afgezien van het feit, dat elk land ter wereld bij deze zaak betrokken is, voel ik het als mijn plicht Marcel te helpen als ik dat kan. Het kan wel eens een langdurige geschiedenis worden.’


  ‘Het zal zeker een langdurige geschiedenis worden,’ verzekerde de commodore. ‘Je zult langzaam en voorzichtig te werk moeten gaan. Sommige grote mannen uit de internationale financiële wereld, hebben honderden mensen op hun loonlijst, van portiers tot hoge functionarissen. Ik zou er zelfs één kunnen noemen, die een inlichtingendienst heeft, even doeltreffend als de onze. Hij moet weten wat er achter de schermen gebeurd. Gelukkig is deze man een vriend van ons en heeft hij ons meer dan eens een nuttige tip gegeven. Het is jammer, dat ze niet allemaal zo zijn. Sommigen, de kosmopolitische typen, zijn even gewetenloos in grote zaken als Hitler dat was in zijn machtspolitiek. Een van hen zou de man kunnen zijn, die je zoekt. De vraag is, hoe kun je hem vinden.’ ‘Zoals ik daarnet al zei, ik hoop dat hij mij zal vinden.’ ‘Juist. Kan ik nog ergens mee helpen?’ ‘U zou me een lijst kunnen geven van die kleine exclusieve kring van grote financiers, die voor miljoenen kopen en verkopen en toch zo handig buiten de publiciteit weten te blijven, dat men nooit hun namen hoort en die zelden gedrukt ziet staan. Hun foto’s zouden ook van pas kunnen komen, als die er zijn.’ ‘Ik zal er voor zorgen,’ beloofde de commodore. 


  ‘Misschien krijg ik wel één van hen te pakken.’ ‘Pas maar op, dat ze jou niet te pakken krijgen,’ waarschuwde de commodore ernstig.


  ‘Ik zal u van mijn doen en laten op de hoogte houden, zo dikwijls ik daartoe in de gelegenheid ben, zonder risico te lopen,’ besloot Biggles, toen hij al bij de deur was.


   


   


  


  


  2. Wachten duurt lang


   


  Ginger stond in de schaduw van de barak waar hij ingekwartierd was en staarde over een landschap waar, als men alleen op het uiterlijk afging, al vele hete Noord Afrikaanse dagen lang geen verkwikkende regen gevallen was. Ofschoon de zon haar dagelijkse tocht door het wolkenloze hemelgewelf nog maar pas begonnen was, geselde ze de dorre aarde reeds met door geen enkel wolkje getemperde stralen.


  Toch was hij blij dat hij tenslotte op een post aangekomen was, waar hij, als zijn inlichtingen juist waren, een tijdlang zou blijven, want de laatste vijf weken waren vermoeiend en vervelend geweest door al het gereis: eerst van Londen naar Parijs, dan van Parijs naar Marseille, vandaar naar het Hoofdkwartier van het Vreemdelingenlegioen te Sidibel Abbes en nu tenslotte naar het trainingscentrum dichtbij het stadje Zebrit. Het leven in het legioen was hard, maar niet zo ongemakkelijk als hij, gezien de reputatie, verwacht had.


  Er was hem en Biggles geen enkele moeilijkheid in de weg gelegd bij hun inschrijving en deze was tot stand gekomen zonder enige hulp van de kant van Marcel. De reden die zij hadden opgegeven voor hun wens dienst te nemen, was die welke de meeste mannen van de verschillende nationaliteiten met wie ze gereisd hadden opgaven: ze verlangden naar een leven van actie en avontuur. Hierin, zo had de wervingsofficier in Parijs hun verzekerd, zouden ze waarschijnlijk niet teleurgesteld worden. Er waren verder geen Britten in het gezelschap tijdens de reis. Nadat het plan door de commodore was goedgekeurd,


  was Biggles’ eerste stap geweest contact op te nemen met Marcel die een afspraak met hen maakte in Algiers. Ze waren als gewone toeristen overgevlogen en in het café dat hij genoemd had, hadden ze de zaak besproken. Marcel zei dat hij blij was met hun medewerking, want hij begon zijn taak, omdat hij op zijn eentje werkte, vervelend te vinden, mogelijk omdat hij niet verder kwam met zijn nasporingen. Hij wist niet wat zijn volgende stap moest zijn. Zijn activiteiten waren beperkt, omdat hij maar een paar uur per dag vrij was, daar hij bij het kader hoorde. Hij wachtte eigenlijk af tot er iets gebeurde. De enige die wist waar hij mee bezig was, was kapitein Joudrier van de Süreté. Hij moest het wel weten, zoals ook commodore Raymond er van op de hoogte moest zijn. Biggles zei dat hij ook niet zag hoe Marcel meer zou kunnen doen. Het stellen van vragen zou zijn plan verijdelen. Zij zouden voor dezelfde situatie staan. Ze konden slechts wachten tot ze benaderd werden door de man die Voss tot deserteren gebracht had. Dit zou, meende Biggles niet lang duren als ervaren vliegers werkelijk vanuit het Legioen voor de geheime luchtmacht gecharterd werden. Marcel wilde graag hun dienstneming en latere bevorderingen vergemakkelijken door kapitein Joudrier zijn invloed enigszins te laten aanwenden in Parijs. Maar Biggles wilde er niet van horen, hoe verleidelijk het aanbod ook was. Het was te gevaarlijk. Hoe minder mensen wisten wat er gaande was, hoe beter het was. Ze zouden zelf hun weg vinden, ook al zou dat moeilijk zijn. Wanneer ze elkaar ontmoetten, zouden ze doen alsof ze elkaar niet kenden, zodat als één van hen een fout mocht maken, de anderen er niet bij betrokken zouden worden. Ondertussen zouden ze om dezelfde reden verder niet met elkaar corresponderen. Marcel gaf hun een paar aanwijzingen betreffende de wijze van dienstneming en toen het zover was, ondervonden ze het nut ervan.


  Terug in Engeland waren ze druk bezig geweest alles tot het kleinste detail in orde te maken. Toen ze tenslotte naar Parijs overgestoken waren, hadden ze papieren bij zich die lieten zien dat ze als de luchtmachtofficieren Biggs en Hepple een korte tijd bij de RAF gediend hadden en ontslagen waren voordat hun contract afgelopen was. Dit was zonder meer geaccepteerd. 


  Daarop was alles volgens plan verlopen tot ze Zebrit bereikten. Ze hadden gehoopt Marcel te Sidibel Abbes te ontmoeten maar werden teleurgesteld. Zoals afgesproken deden ze geen navraag naar hem. De zaak werd duidelijk toen ze in Zebrit aankwamen. Ze waren toen al bang dat ze het contact met Marcel helemaal verloren hadden, maar in plaats daarvan ontdekten ze dat hij op dat moment niet alleen officier, namelijk tweede luitenant was, maar bovendien hun eigen compagniescommandant. Hij had hen bij hun aankomst kort ondervraagd. Daar er een adjudant en een sergeant bij aanwezig waren, was het vraagstuk volkomen formeel en liet Marcel op geen enkele manier blijken dat hij hen al eens eerder gezien had. Ginger had Biggles nog nooit zo perplex gezien als nu bij deze ontknoping. Hoe deze vreemde en onverwachte toestand ontstaan was, wisten ze nog steeds niet, want er was geen gelegenheid geweest om Marcel vertrouwelijk te spreken. Biggles was er in ieder geval niet blij mee. Hij zei tegen Ginger dat hij niet kon geloven dat het toevallig was. Hij was er van overtuigd dat Marcel achter de schermen had gewerkt; en hoewel de nieuwe regeling duidelijke voordelen had, leverde ze toch ook moeilijkheden op.


  Als officier zou Marcel zeker meer vrijheid van bewegen hebben. Hij bevond zich zo ook in een positie om hen in geval van nood te helpen. Maar aan de andere kant zou, zoals Biggles Ginger duidelijk maakte toen ze de kwestie bespraken, het contact tussen hen veel moeilijker zijn dan wanneer ze alle drie gewoon soldaat waren geweest. Dit was al bewezen. Ze zagen Marcel uiteraard dikwijls genoeg, maar er was nog geen gelegenheid geweest om hem persoonlijk te spreken. Ongetwijfeld had Marcel met de beste bedoelingen gehandeld, beweerde Biggles. Er was misschien een bepaalde reden geweest voor zijn promotie. Misschien was hij toen hij de zaak overdacht, nadat hij wist dat Biggles en Ginger zich definitief bij hem zouden voegen, tot de conclusie gekomen dat het voldoende was als er twee van hen gewoon soldaat waren en dat hij als officier in een betere positie zou zijn om hen te helpen. Tot dusverre hadden ze geen dringende reden gehad om hem te spreken. Maar als dat het geval werd, zou het lastig worden. Bij de eerste de beste gelegenheid, zei Biggles, zou hij met Marcel afspreken een plek vast te stellen, misschien een kamer in de stad, waar ze elkaar konden ontmoeten om hun probleem te bespreken. Het liep echter zo, dat ze behoefte hadden aan een bespreking voordat ze een dergelijke afspraak hadden kunnen maken; toch leverde deze ogenschijnlijke mislukking hun een belangrijk voordeel op.


  Ze waren nu veertien dagen in Zebrit en hadden elkaar nog steeds niet gesproken. Bij het appèl keek Marcel hen nauwelijks aan. Dat was heel goed, volgens Biggles. Als het erop leek dat ze op vertrouwde voet stonden met een officier zou men zeker gaan denken dat ze voorgetrokken werden en dit zou wrok veroorzaken bij de onderofficieren en manschappen met wie zij hun vertrekken moesten delen. Marcel zou ongetwijfeld een mogelijkheid vinden om contact met hen op te nemen als hij de een of andere aanwijzing op het spoor zou komen. Ondertussen had het geen enkele zin onnodige risico’s te nemen door openlijk met hem te spreken.


  Het begon Ginger allemaal nogal te vervelen, hoewel hij dat niet zei. Niet dat hij een gerechtvaardigde reden had om te klagen. Van de zogenaamde grofheid in het Vreemdelingenlegioen zag hij niets. De meesten van zijn kameraden schenen vrij nette knapen te zijn, hoewel sommigen ruwe klanten waren, die hij niet als vrienden zou hebben gekozen. Dit kon van elke militaire eenheid gezegd worden. Maar hij vond de dagelijkse regelmaat saai, eentonig, vermoeiend en soms uitputtend. Als men dienst had, was de discipline streng. Als ze geen dienst hadden, konden de legionnairs vrijwel doen wat ze wilden. Het was veelzeggend, dacht Ginger, dat een Britse ex Tommy genaamd Graves, die in Indo China gewond was geraakt en nu weer terug was op de basis, verzocht had om verlenging van diensttijd, na vijf jaren in het Legioen dienst te hebben gedaan. Niemand zou dat doen, zo redeneerde hij, als het leven er ondraaglijk was. Wat Graves kon, zei Ginger tegen zichzelf als hij transpirerend de eindeloze marsen liep, kon hij ook.


  Verder had de compagnie onder haar manschappen een paar Afrikanen, en de nationaliteiten van half Europa. Sommigen waren ontheemden zonder nationaliteit. Er waren verscheidene Duitsers die, getraind onder het Hitler regiem, aan het harde leven de voorkeur gaven boven een gemakkelijk baantje in de burgermaatschappij. In het bed vlak naast Ginger lag een knaap die bij iedereen bekend stond als Destin, vanwege het feit dat hij in een ogenblik van berouw het woord Destin wat Noodlot betekent dwars over zijn voorhoofd had getatoeëerd. Daar hij voor tien jaar uit Frankrijk verbannen was, na een gevangenisstraf uitgezeten te hebben voor het doden van een man bij een ruzie, had hij er de voorkeur aan gegeven die tijd in het Legioen te dienen. Ginger mocht hem graag om zijn vrolijkheid en edelmoedigheid. Wat hij ook geweest was, hij was nu een goed soldaat en oprecht in zijn genegenheid voor het regiment. Gingers grootste ergernis was het feit dat er tot dusverre niets gebeurd was dat er op wees dat ze in de goede richting werkten, en dat de tijd verstreek. Er bestond altijd een kans dat ze zich plotseling overgeplaatst zagen naar het front in Indo China, waar het grootste deel van het Legioen dienst deed. Hij had uit eigen vrije wil dienst genomen, maar hij wilde niet graag de volgende vijf jaren erin doorbrengen en nog minder kon hij de gedachte appreciëren zich midden in een jungleoorlog te bevinden. De verraderlijke ronselaar, aangenomen dat een dergelijke man bestond, moest hun papieren nu langzamerhand wel gezien hebben. Waarom liet hij niet merken dat hij op de hoogte was van hun ervaring als piloot? Ginger stond op het punt terug te gaan naar Biggles, die hij achtergelaten had bij het schoonmaken van zijn geweer, toen een man naar hem toe kwam lopen. Hij wist niets van hem, behalve dat hij Voudron heette, sergeant was op het compagniesbureau en Frans sprak met een merkwaardig accent. Hij was groot, blond en zag er innemend uit maar Ginger vond dat zijn uiterlijk in tegenspraak was met zijn aard. Hij was de enige man in het kamp waar hij werkelijk een hekel aan had, want niet alleen was zijn manier van doen ruw en aanmatigend, maar om de een of andere duistere reden scheen hij het vooral hen lastig te willen maken. Biggles dacht dat het kwam omdat ze Engelsen waren.


  Ginger verwachtte niet dat de man hem zou aanspreken en hij hoopte ook maar van niet, want als hij het wel deed, zou het enkel zijn om een opmerking te maken, er op berekend hem tot ongehoorzaamheid te prikkelen. Groot was dan ook Gingers verbazing, toen de sergeant niet alleen stilstond, maar bovendien glimlachte en vervolgens als klap op de vuurpijl een sigaret aanbood uit het bekende pakje.


  ‘Bonjour, mon camerade,’ groette Voudron hartelijk. ‘Bonjour, mon sergeant,’ antwoordde Ginger beleefd, terwijl hij zich verwonderde over deze plotselinge verandering en zich afvroeg wat er zou volgen.


  ‘Zeg, hoe bevalt het je hier nu je er een voorproefje van gehad hebt?’ vroeg Voudron nonchalant, terwijl hij aan zijn sigaret trok.


  ‘Heel goed,’ antwoordde Ginger.


  Dit antwoord scheen Voudron te verbazen. ‘Na een paar marsen in de zon willen de meeste rekruten liever overal elders zijn dan hier,’ beweerde hij glimlachend.


  ‘Het doet mij goed,’ verklaarde Ginger eenvoudig. ‘Ik ben nog nooit in mijn leven zo fit geweest,’ voegde hij er naar waarheid aan toe.


  ‘Wat een energie, mon enfant.’


  ‘Waarom vroeg u dat, monsieur? Zie ik er beroerd uit?’ vroeg Ginger.


  ‘Maisnon,’ stelde Voudron hem haastig gerust. Hij aarzelde terwijl hij zijn ogen op de horizon gericht hield. ‘Ik dacht eigenlijk dat je wel een grondige hekel zou hebben aan dat eeuwige marcheren, na in een gemakkelijke stoel gezeten te hebben bij het besturen van een vliegtuig.’ Bijna van zijn stuk gebracht, voelde Ginger zijn spieren verstijven en hij stak zijn sigaret aan om zijn gezicht te verbergen uit vrees dat het zijn gedachten zou verraden. Voor hij kon antwoorden ging Voudron verder: ‘Je nam dienst met Biggs, nietwaar?’ Ginger beaamde dit.


  ‘Leerden jullie elkaar bij de Britse Luchtmacht kennen?’ ‘Qui, mon sergeant.’


  Voudron kneep veelbetekenend zijn oog half dicht. ‘Waarom ontsloegen ze jullie voordat je diensttijd om was? O, je kunt het mij gerust vertellen,’ vervolgde hij joviaal. ‘Bij ons zijn er niet veel die altijd zo goed geweest zijn als ze wel zouden moeten zijn.’


  Ginger dwong zich tot een glimlach en tikte de as van zijn sigaret. ‘Waarom nog praten over dingen die we hier proberen te vergeten? Ik kijk vooruit, niet achterom.’ ‘Je komt dus naar deze stoffige wildernis om te vergeten, mon petit. Ik zou denken dat het in de wolken vlugger en gemakkelijker vergeten is.’


  ‘Misschien,’ antwoordde Ginger, die besloten had zijn woorden zorgvuldig te kiezen en niet al te gretig te schijnen. ‘Helaas zijn de wolken niet zo gemakkelijk te bereiken.’


  ‘Maar iemand die vliegtuigen kan besturen, kan altijd werk vinden.’


  ‘Tenminste, als zijn staat van dienst in orde is. Maar wat voor zin heeft het daar nu over te praten?’ ‘Wie weet? De wereld is vol verrassingen. Maar ik zal je dit zeggen, mannetje: als ik kon vliegen, zou ik niet hier zijn om mij uit te sloven voor maar net genoeg franks om mijzelf één keer in de week op een glas wijn te trakteren. Wacht maar eens, tot je je diep in de woestijn bevindt, vriend, en de zon je ogen verschroeit en je door de hitte en ellendige omstandigheden de ziekte oploopt die men Le Cafard, de sprinkhaan, noemt en die je hersens aantast. Alors! Je zult nog wensen dat je maar in de gevangenis gegaan was.’


  ‘Nu we het hier toch over hebben, wat zou ü doen als u kon vliegen,’ vroeg Ginger zich van de domme houdend. ‘Op een dag, als ik meer tijd heb, zal ik het je vertellen,’ antwoordde Voudron effen. ‘Maar ik zou voor niemand de zolen onder mijn voeten vandaan willen laten branden. En ik zou ook niet het risico willen lopen in de een of andere jungle levend door bloedzuigers opgegeten te worden.’ Hij draaide ach half om, op het punt verder te gaan. ‘Hoe staat het met je vriend Biggs? Heeft hij het hier naar zijn zin?’


  ‘Dat kunt u beter aan hem zelf vragen,’ antwoordde Ginger voorzichtig.


  Het ‘koffie’sein werd gegeven. Voudron gooide zijn sigarettenpeukje weg en ging er met grote stappen vandoor, Ginger achterlatend, die langzaam volgde, maar razend snel nadacht. Er was genoeg om over na te denken. Vanwaar deze plotselinge verandering van de kant van de sergeant? Wat was het doel van zijn vragen? Want er moest een bepaalde bedoeling achter zitten. Had hij zijn voelhoorns uitgestoken om de weg te banen voor een concretere suggestie naderhand of hoorde dit alles bij de recrutentraining om te weten te komen hoe hij het harde leven opnam? Ginger twijfelde er niet aan, of deze vragen zouden te zijner tijd beantwoord worden. Voudron zou het gesprek zo niet als geëindigd beschouwen. Hij zou er op terugkomen als zijn woorden tijd hadden gekregen te bezinken.


  Het was duidelijk dat Voudron zijn papieren moest hebben gezien en die van Biggles ook, want hoe kon hij anders te weten zijn gekomen dat ze piloten waren geweest bij de RAF? Ze hadden daar nooit in het openbaar op gezinspeeld. Maar, natuurlijk, de sergeant werkte op het compagniesbureau. Hij zou daar veel dingen te weten komen.


  Er kwam nog een andere gedachte bij Ginger op. Had Voudron soms steeds opzettelijk geprobeerd hun het leven beroerd te maken, zodat ze in een ontvankelijke stemming zouden zijn voor suggesties betreffende desertie? Had hij om dezelfde reden het leven in het Legioen zo ongunstig mogelijk afgeschilderd? Want dat had hij stellig gedaan en als dat niet tot zijn officiële plichten hoorde, maakte dat alleen al hem ongeschikt voor de rang die hij voerde. Als hij niet had getwijfeld of Voudron hem misschien officieel testte, zou Ginger er zeker van zijn geweest dat de sergeant de man was die zij zochten. Daar zag hij Biggles oversteken naar de eetzaal en hij voegde zich haastig bij hem. ‘Ik denk dat ik het spoor ten slotte gevonden heb,’ zei hij rustig. ‘Prachtig. Wat is er gebeurd?’


  ‘Sergeant Voudron weet dat wij kunnen vliegen. Hij moet onze papieren hebben gezien.’ ‘Hoe ben je daar achter gekomen?’


  ‘Hij kwam daarnet naar me toe, zo vriendelijk als een lammetje en begon te praten. Wat hij zei kwam er op neer dat het leven in het Legioen een hel was en hij wilde weten waarom wij, als we toch piloten waren, zo gek waren geweest er in te gaan. Hij haalde jou er ook bij.’ ‘Deed hij ook bepaalde suggesties?’


  ‘Nee, maar hij zinspeelde op deserteren. Hij zei dat hij niet in het Legioen zou blijven als hij kon vliegen.’ ‘Eindelijk! Dat heeft lang geduurd. Hij staat daarginder naar ons te kijken.’ 


  ‘Ik geloof niet dat dat wat geeft. Hij kan wel nagaan dat ik je zal vertellen wat hij zei. Hij zei er niets van dat ik het je niet mocht zeggen, zodat hij waarschijnlijk hoopt dat ik dat doen zal.’


  ‘Wat was je uiteindelijke indruk van dit dwaze gesprek?’ ‘Ik denk dat hij een zaadje uitstrooit. Hij zal het gelegenheid geven om wortel te schieten en dan nog wat zaaien, dat wil zeggen als die grappenmakerij van vanmorgen niet tot zijn werk behoort.’


  ‘Ik denk niet dat een dergelijke ondervraging deel uitmaakt van het programma hier, anders zou Marcel ons wel. gewaarschuwd hebben, maar daar kunnen we gauw achter komen.’ “Hoe dan?’


  ‘Door het aan Marcel te vragen.’ ‘Maar hoe krijg je hem te pakken?’


  ‘Dat weet ik nog niet, maar we zullen het op de een of andere manier moeten klaarspelen. We hadden al eerder een afspraak moeten maken. Ik hoopte dat Marcel iets zou doen, maar waarschijnlijk heeft hij niets te zeggen. We zullen proberen hem alleen te spreken te krijgen in zijn kantoor; of misschien kunnen we hem opvangen en een teken geven als hij naar de officiersmess gaat. Maar laten we eerst zorgen dat we koffie krijgen.’ De gelegenheid die zij zochten om een woord met Marcel te wisselen bleek zelfs nog moeilijker te vinden dan ze hadden verwacht en nog nooit waren de nadelen, verbonden aan hun respectievelijke posities in het regiment, zo duidelijk. Ze konden vanzelfsprekend niet zomaar zijn kantoor binnenstappen; evenmin konden ze om een onderhoud met hun commandant verzoeken zonder een reden op te geven. En ook al verzonnen ze een reden, sergeant Voudron of iemand anders zou er zeker bij aanwezig zijn. De officiersmess was verboden terrein voor iedereen, uitgezonderd degenen die daar speciale opdrachten moesten vervullen. Als ze er in de buurt kwamen, zouden ze de aandacht op zich vestigen en het laatste wat Biggles, vooral op dat ogenblik, wenste, was wel dat iets op een bondgenootschap met Marcel wees. Het werd al avond en nog steeds hadden ze hem niet gezien. Ze wisten zelfs niet precies waar hij was, maar Ginger dacht dat hij hem zijn kantoor in het administratiegebouw had zien binnengaan.


  ‘Ik zou er wel achter kunnen komen of hij daar is,’ zei hij tegen Biggles toen het wachten hem begon te vervelen. ‘Hoe dan?’


  ‘Door dicht langs het achterraam te lopen. Zijn kantoor heeft een raam aan de achterkant. Daardoor kan ik misschien zijn bureau zien.’


  ‘Goed dan. Maar wees voorzichtig. Misschien let Voudron wel op ons. Ik heb hem al een poosje niet meer in de buurt gezien. Ik zal hier blijven voor ‘t geval Marcel naar buiten komt.’


  Ginger begon aan de wandeling die hem naar zijn doel zou voeren. Hij ging er niet recht op af, maar maakte een omweg achter de kazerne langs. Er was niets heimelijks aan de manier waarop hij dit deed, want iedereen kon het terrein dat hij over moest steken zien en hij voelde er niets voor zich verdacht te gedragen onder de ogen van Voudron. Al gauw zag hij dat er in werkelijkheid twee ramen waren. Uit de ligging ervan maakte hij op, dat het ene zich bevond in Marcels kamer en het andere in het kantoor ernaast. Dit bleek juist te zijn. Terwijl hij van wandelen overging in slenteren en zo dicht langs de muur liep als mogelijk was zonder al te onbescheiden te lijken, kwam hij bij het eerste raam. Hij bleef niet staan; ook draaide hij zijn hoofd niet opzij; zijn ogen flitsten opzij en een enkele blik in het voorbijgaan onthulde hem het binnenste van de kamer. Wat hij zag plaatste hem voor een raadsel, maar een ogenblik later, toen hij langs het tweede raam liep, kwam de verklaring. Het bracht hem behoorlijk van zijn stuk. Met grote passen liep hij terug naar de plek waar Biggles wachtte. ‘En?’ vroeg Biggles terwijl hij Ginger die enigszins bleek was onder zijn door de zon gebruinde huid onderzoekend aankeek.


  ‘Hou je vast,’ zei Ginger grimmig. ‘Marcel is in zijn kantoor aan het telefoneren. Voudron bevindt zich in de kamer daarnaast en luistert hem af door een kier van de tussendeur.’


  ‘Dat bevalt me niet,’ mompelde Biggles. ‘Daar was ik al bang voor.’


  ‘Dat bewijst dat onze dierbare sergeant een bemoeial is, of nog erger. Laten we een eindje lopen,’ vervolgde Biggles. ‘De vraag is, met wie sprak Marcel en wat zei hij. Dat zullen we te weten moeten komen. Er kan veel van afhangen.’


  ‘Laten we het Marcel meteen vragen,’ stelde Ginger voor. ‘Daar heb je hem.’


  Marcel had zijn kantoor verlaten en liep in flinke pas naar de officiersmess, waarbij hij hen zou passeren. Biggles’ ogen verkenden snel de omgeving. Het uitgestrekte exercitieterrein lag verlaten. ‘Voudron kijkt misschien, maar we moeten de kans wagen,’ besloot hij. ‘Doe gewoon.’


  Marcel naderde. Ze liepen hem tegemoet en salueerden op een afstand van ongeveer twee meter. ‘Ik moet je spreken,’ zei Biggles kort. ‘Doe alsof je me ergens een aanmerking over maakt.’


  Marcel ging op deze tip in en wees met zijn rotting naar Biggles uniformjas, die niet gesloten was. Terwijl hij in de houding stond, zei Biggles: ‘Met wie telefoneerde je drie minuten geleden?’ ‘Met Joudrier.’


  ‘Voudron luisterde. We vermoeden dat hij onze man is.’ Marcel verbleekte.


  Waar kunnen we praten,’ vroeg Biggles afgebeten.


  ‘In de stad, vanavond, om negen uur. In het palmbos achter de Pigallebar.’


  ‘Jazeker commandant,’ zei Biggles luid, daar hij Voudron uit zijn kantoor zag komen. Hij klikte met de hakken tegen elkaar en salueerde. Marcel liep verder.


  Biggles en Ginger vervolgden hun weg naar hun vertrekken.


  Voudron hield hen staande. ‘Waar had de commandant het over met jullie?’ vroeg hij nieuwsgierig. ‘Hij gaf me een standje, omdat ik slordig gekleed was,’ antwoordde Biggles vlot. ‘Op deze verduivelde plaats is ook nooit iets goed,’ voegde hij er bitter aan toe. ‘Ik wil u wel zeggen, dat er ogenblikken zijn dat ik er de buik van vol heb.’


  ‘Als ik meldde wat je daar zei, zou je er bij zijn, Engelsman,’ verzekerde Voudron, maar hij glimlachte mysterieus. ‘Maak je niet ongerust. Ik zal het voor deze keer vergeten.’ 


  ‘Dank u, sergeant,’ zei Biggles dankbaar. Voudron liep naar de kantine, nog steeds glimlachend. Biggles en Ginger zochten de hoek op, waar Voudron vroeger op de dag met Ginger had gesproken. ‘Laten we hier praten,’ zei Biggles kort. ‘Marcel sprak uitgerekend met Joudrier.’ ‘Ik denk, dat het wat Marcel betreft nu wel afgelopen is,’ antwoordde Biggles somber. ‘Als Voudron weet dat Marcel in verbinding staat met de Süreté, en ik ben bang dat dat het geval is, kan er van alles gebeuren. Ik vraag me af, hoe lang hij Marcels telefoongesprekken al afluistert.’ ‘Ik wil wedden dat Voudron Marcel zal schaduwen als hij vanavond weggaat.’


  ‘Dat is wel waarschijnlijk. In dat geval zullen we zien of we daar zelf profijt van kunnen trekken.’


  ‘Hoe?’


  ‘Door Voudron te volgen.’ ‘Waarom?’


  ‘Zag je de uitdrukking op Marcels gezicht, toen ik hem vertelde dat Voudron zijn gesprek had afgeluisterd? Ik neem aan dat dat betekent dat hij iets belangrijks had gezegd. Als ik gelijk heb, zal Voudrons volgende stap zijn de inlichting over te brengen aan de man boven zich. Hij kan dat doen per telefoon, per telegram of door persoonlijk contact als de man in de buurt is. We zullen zien. We hebben te maken met een groep, vergeet dat niet, en niet met één persoon.’


  ‘Als Marcel onze namen genoemd heeft, is het voor ons verkeken in het Legioen,’ meende Ginger neerslachtig. ‘Ik denk dat hij dat gedaan heeft want dan zou Voudron ons juist ontlopen hebben, in plaats van ons aan te spreken. Als ik het mis heb, zal het niet alleen hier in het Legioen voorbij zijn. Als de mensen die we willen pakken, er lucht van krijgen dat we zo goed als zeker vermoeden wat er gaande is, zullen ze ons het leven bijzonder onaangenaam maken. We zullen het spoedig weten. De hemel zij dank dat we eindelijk een afspraak met Marcel hebben. Dat is tenminste iets.’ 


   


   


  


  3. De Pigallebar


   


  De bistro bekend als de Pigallebar, met als eigenaar een forse, joviale Fransman door iedereen Louis genoemd, was typerend voor honderden van dergelijke zaken in Frans Noord Afrika. Van buiten was ze niet erg aantrekkelijk, want ze lag in een ongezond gedeelte aan de rand van de kasjba de wijk van de inheemse bevolking. Om die reden was de huur ervan laag en dit stelde Madame Louis in staat vrij goed eten op te dienen voor een prijs die binnen het bereik lag van degenen die moesten werken om in hun onderhoud te voorzien. Een glas niet al te verfijnde, maar gezonde inheemse wijn kon men voor een schijntje kopen, wat goed uitkwam voor de portemonnees van de dorstige legionnairs die goed op hun frankjes moesten passen.


  Een andere en misschien minder mooie reden voor de populariteit van de bistro was het bos, bestaande uit wat vuile dadelpalmen aan de achterkant van het gebouw, waarin een soldaat na het invallen van de duisternis kon wegduiken, als hij liever niet wilde dat men zag dat hij buiten het legerkamp was. Het moet toegegeven worden dat de reputatie van dit schuiloord niet al te best was en er werden sinistere verhalen verteld van duistere daden die er nog niet zo lang geleden in bedreven waren en waarbij zowel legionnairs als Arabieren betrokken waren. Meer dan één soldaat was er, wellicht dronken en met zijn zuur verdiende geld in de zak, binnengegaan om nooit weer gezien te worden, noch levend noch dood. Er waren oude niet meer gebruikte putten in de kasjba, zo werd verteld, die ideaal waren om er de lijken in kwijt te raken. In één woord, het was evenals bepaalde gedeelten van de grootste Europese steden, een plek die beter vermeden kon worden, en ondernemende toeristen die waarschuwingen in de wind sloegen, bevredigden hun nieuwsgierigheid op eigen risico.


  De soldaten hadden echter geen waarschuwingen nodig, daar ze voor het merendeel in staat waren op zichzelf te passen en de plek af en toe wel nuttig vonden. Waarom Marcel deze plaats had uitgekozen voor een ontmoeting konden ze alleen maar raden. Misschien had hij zomaar de eerste de beste geschikte plaats genoemd die bij hem opkwam, een die hij niet nader hoefde aan te duiden. Het had ook het voordeel dat ze dichtbij een gewone pleisterplaats was, die over ‘t algemeen druk door soldaten bezocht werd, zodat de aanwezigheid van Biggles en Ginger niet verdacht zou zijn.


  Zij kenden de bistro goed, daar ze er meer dan eens een bezoek gebracht hadden om hun dorst te lessen tijdens hun wandelingen als ze vrij van dienst waren. Omdat het nog lang zou duren voordat het negen uur was, op welk tijdstip ze Marcel volgens afspraak zouden ontmoeten, besloot Biggles dat ze die tijd beter goed konden benutten dan dat ze maar rond bleven hangen zonder een bepaald doel; ze verlieten dus even na zeven uur het kazerneterrein, dat op een geringe afstand van de stad lag en hielden halverwege de weg halt. Ze vonden een plaats waar ze konden zitten in de inktzwarte schaduw van een hoge cactushaag, van waaruit ze de weg in de gaten konden houden zonder gezien te worden en zetten zich daar neer om te wachten. Als Voudron langs kwam, zouden ze hem zien en opletten waar hij heen ging. Het was een prachtige avond, warm en windstil, met een bijna volle maan die van het landschap een schilderij maakte van bleek blauw licht en scherpomlijnde zwarte schaduwen. Krekels sjirpten aan een stuk door, verbazingwekkend veel geluid makend voor zulke kleine insecten. Een eindje verder klonk uit een vijver of sloot het eentonige gekwaak van een kikker.


  Enkele Arabische werklui sjokten vermoeid huiswaarts van hun werk in een wijngaard. Anderen passeerden met ezels, die vrachten brandhout of voedsel droegen. Soldaten kwamen in groepjes van twee of drie langs, lachend of mopperend, al naar het uitkwam, om de a vond in de stad door te brengen. Ginger voelde zich volkomen op zijn gemak en omdat hij er geen vermoeden van had wat de avond hem nog zou brengen, had hij helemaal geen haast om verder te gaan. Er kwam een eind aan toen ze daar ongeveer een uur gezeten hadden. Een lange figuur in uniform kwam alleen de weg aflopen, waarbij zijn laarzen luid op het grint knerpten. 


  ‘Voudron,’ fluisterde Biggles. Ze zaten doodstil toen hij passeerde.


  Biggles gaf hem een flinke voorsprong zonder hem uit het oog te verliezen en begon toen de achtervolging. ‘Hij is nerveus,’ zei hij tegen Ginger. ‘Hij zou niet zo transpireren bij dit tempo als hij niet ergens over piekerde. We zullen aan de kant van de weg blijven, hoewel het niet geeft als hij ons ziet. Hij kan ons ternauwernood herkennen op deze afstand en er lopen nog steeds lui uit het kamp heen en weer.’


  Terwijl ze de sergeant in het oog hielden liepen ze verder, steeds dezelfde afstand tussen hen bewarend tot ze de buitenwijken van de stad bereikten, waar de woonhuizen begonnen en daar besloot Biggles de afstand liever wat kleiner te maken dan het risico te lopen zijn man tussen de andere voetgangers uit het oog te verliezen. Aan beide kanten waren nu pilaren met versierde smeedijzeren hekken, die toegang gaven tot korte oprijlanen omgeven door subtropische tuinen. Daarachter stonden de witgeschilderde villa’s met geblindeerde ramen, van de meer gegoede inwoners. Palmen met sierlijk gevormde bladeren wierpen als ‘t ware kanten patronen op de muren en over de stoffige weg. Plotseling verdween de figuur voor hen. ‘Hij moet ergens binnengegaan zijn,’ zei Biggles, haastig verder lopend.


  Toen ze de plek bereikten waar ze de sergeant het laatst gezien hadden, stonden ze stil en bepaalden luisterend de plaats waar zijn voetstappen een oprijlaan van grint afliepen. Toen ze door het open ijzerwerk van het hek keken, konden ze hem nog juist het gewelfde portiek zien binnengaan, waar zich de voordeur van een villa bevond. Een ogenblik later gleed een streep geel licht over de oprijlaan toen de deur werd geopend om hem binnen te laten.


  ‘Onze sergeant met de twee gezichten, heeft dus vrienden in grote huizen,’ mompelde Biggles. ‘Bijzonder nuttig voor hem en bijzonder interessant voor ons.’ Terwijl hij een stap terug deed las hij de naam van het huis. ‘Villa Mimosa.’ Daarop liep hij naar een van de witte posten van het hek, waarop zoals in Frankrijk de gewoonte is, een koperen plaat de naam en het beroep van de eigenaar vermeldde. ‘Jules Raban. Advocaat,’ las hij langzaam. ‘Ik vraag me af, wat Voudron met een advocaat wil.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Misschien kunnen we er achter komen. We hebben nog een zee van tijd.’ Hij keek de weg af naar beide kanten. ‘Oké,’ fluisterde hij. ‘Kom mee en wees stil.’


  Het hek ging open bij zijn aanraking. Ze glipten naar binnen en deden het geruisloos achter zich dicht. Met twee stappen waren ze op een strook zachte grond, hier en daar beplant met exotische heesters. Hierlangs zochten ze hun weg naar het huis. Op een afstand van een paar meter stopte Biggles om de omgeving te verkennen. De oprijlaan blonk wit in het maanlicht, terwijl er hier en daar schaduwen over vielen die op plassen inkt leken. Door de latjes van een luik voor een der ramen van de benedenverdieping, dat niet helemaal gesloten was, toonden afwisselend gele en zwarte strepen dat de kamer verlicht was. Het enige geluid was het zachte getsjirpt van een krekel in een nabijgelegen palm.


  Biggles gaf Ginger een wenk hem te volgen en liep naar een plek van waaruit ze in de kamer zouden kunnen kijken.


  Wat Ginger zag verbaasde hem niet. Bij een gedekte tafel stond, alsof hij juist van zijn maaltijd opgestaan was, een kleine, donkere, gezette man, onberispelijk gekleed, vermoedelijk de advocaat. Vlakbij de deur stond sergeant Voudron druk te praten, met zijn handen een verontschuldigend gebaar makend alsof hij zich excuseerde voor het binnenvallen. Ongelukkigerwijze was het raam zelf dicht, zodat geen geluid naar buiten doordrong. Maar men kon duidelijk uit de gespannen uitdrukking op het gezicht van de luisteraar opmaken, dat Voudron hem had doen schrikken. Juist op dat moment liep de donkere man snel de kamer door om de gordijnen te sluiten, alsof hij zich plotseling realiseerde dat ze gezien zouden kunnen worden. Ergens in het huis rinkelde een bel. Biggles keek Ginger aan. ‘Jammer. Maar het doet er niet toe. We hebben voldoende gezien om ons vermoeden te bevestigen. We kunnen nu toch niets meer zien, zodat we beter kunnen zorgen hieruit te komen nu de kust nog vrij is.’


  In werkelijkheid was de kust niet zo vrij als Biggles dacht, want toen ze het hek naderden, waarbij ze natuurlijk diep in de schaduw bleven, zag Ginger, die toevallig achterom keek, een man snel naderbij komen over de oprijlaan. Een waarschuwende duw tegen Biggles’ arm deed hen beiden achter een struik hurken. De man passeerde binnen een afstand van vijf meter, maar zag hen niet. Hij ging recht op het hek af. Een ogenblik viel het maanlicht op het hoofd van een zwaargebouwde neger. Een sleutel knarste in een slot. Het was kennelijk zijn taak geweest om het hek te sluiten, want hij draaide zich om, liep terug naar het huis en verdween uit het gezicht. ‘We zijn opgesloten,’ merkte Ginger op. ‘Dat geeft niets. We zullen over de muur klimmen. Het is duidelijk dat monsieur Raban vanavond verder geen bezoekers wenst.’


  Het over de muur klimmen was een eenvoudig karwei en een minuut later stonden ze op de weg het stof van hun handen en uniformjasjes te kloppen.


  ‘Die kleine inspanning was de moeite wel waard,’ merkte Biggles op. ‘Ik denk dat we weten van wie onze slinkse sergeant zijn orders ontvangt.’ ‘Wat nu?’


  Weer keek Biggles op zijn horloge. ‘We hebben nog veertig minuten. We zullen een poosje wachten om te zien hoe lang Voudron nog blijft om zo mogelijk te ontdekken waar hij heen gaat als hij naar buiten komt.’ Ze moesten twintig minuten wachten tot Voudron weer verscheen. En juist op het moment dat de neger het hek voor hem ontsloot kwam uitgerekend Marcel voorbij, ofschoon dit gezien zijn afspraak heel normaal was. De twee mannen bij het hek stonden als standbeelden. Marcel passeerde zonder hen op te merken. Biggles durfde zich niet te vertonen nu Voudron zo dichtbij was, zodat Marcel zijn weg naar de stad vervolgde, zonder zich er van bewust te zijn dat hij het doelwit was van vier paar ogen. Voudron gaf hem een voorsprong van ongeveer veertig meter en sloeg toen dezelfde richting in. Hij moest Marcel herkend hebben, hoewel het niet duidelijk was of hij hem werkelijk volgde of dat hij toch al van plan was naar de stad te gaan.


  Ze gaven Voudron een paar minuten en volgden toen ook. Ginger vond de situatie niet erg ongewoon. Deze was, of leek althans, een logisch gevolg van de loop der gebeurtenissen. Hij wist wat Marcel van plan was. Hij wist wat ze zelf van plan waren. Welke plannen Voudron had wist hij natuurlijk niet, maar hij dacht niet dat het misschien iets ongewoons zou zijn. Hij hoopte dan ook alleen maar dat Voudron hen niet in de weg zou lopen. Ze konden Marcel niet langer zien, want hij was nu een aardig eind voor en aangezien het aantal mensen dat op straat liep, waaronder veel soldaten, groter werd naarmate ze dichter bij de stad kwamen, was het niet gemakkelijk Voudron in het oog te houden. Daarom versnelde Biggles zijn pas, met de opmerking: ‘Het lijkt verdraaid wel alsof hij ook naar de Pigale gaat. We hebben er geen behoefte aan dat hij ons met Marcel ziet praten.’ Op dit ogenblik waren ze vlak bij de bistro, die zoals gezegd, in de buurt van de woonwijk van de inboorlingen lag. Niet alleen liepen daar Arabieren, zoals te verwachten was, maar ook nogal wat soldaten, op weg naar de populaire pleisterplaats. De omstandigheid dat ze allen hetzelfde uniform droegen maakte het identificeren moeilijk, behalve dan van dichtbij. Het gevolg hiervan was bijna onvermijdelijk.


  ‘Ik zie zowel Marcel als Voudron niet meer,’ zei Ginger. ‘Heb je enig idee waar Voudron heen ging?’ ‘Hij ging de bar niet binnen, daarom denk ik dat hij de kasjba in moet zijn gegaan.’


  ‘Dat lijkt wel heel onwaarschijnlijk. Wat moet hij daar zoeken op dit late uur? Als het zo is, heeft het geen zin hem te zoeken in die doolhof. En waar is Marcel? Het is nog te vroeg voor de afspraak. Het is tien voor negen.’ ‘Hij moet de Pigale binnengegaan zijn om daar te wachten tot het negen uur is.’ ‘Laten we gaan kijken.’


  Ze liepen naar de bar waar een geroezemoes van stemmen hen bij de open deur begroette. Door een waas van tabaksrook konden zij Marcel met de eigenaar zien praten. Hij zag hen binnenkomen maar gaf geen blijk van herkenning.


  x ‘Hij is waarschijnlijk hier binnengegaan, om te zien of wij er waren alvorens naar het bos te gaan,’ zei Biggles tegen Ginger, terwijl hij rondkeek. ‘Ik zie Voudron nergens, zodat Joost mag weten waar hij heengegaan is. Misschien doet het er niet toe. Hij zal wel niet in het bos zijn. Het is niet nodig dat wij in deze bedompte atmosfeer blijven. Laten we naar buiten gaan. We zullen Marcel wel zien als hij vertrekt.’


  Ze verlieten de bistro en zochten een plaatsje in een smalle portiek aan de overkant van de weg, van waaruit ze Marcel zouden kunnen zien als hij naar buiten kwam; en ze hadden daar nog maar een paar minuten gestaan toen Ginger Biggles bij de arm greep. ‘Daar heb je Voudron,’ zei hij kort. ‘Hij komt juist uit de kasjba met twee Arabieren.’


  ‘Wat wil hij met die lui?’ mompelde Biggles. Ze zagen de sergeant, op de hielen gevolgd door de twee Arabieren, naar een nabijgelegen portiek lopen en zich daar opstellen alsof zij ook de Pigalebar in de gaten hielden.


  ‘Wat moet dat betekenen?’ fluisterde Ginger. ‘Deze opstelling bevalt me niet erg.’


  Ze hoefden niet lang op het antwoord te wachten. Marcel verscheen en liep naar het bos kennelijk met de bedoeling de afspraak na te komen. Dit deed Biggles zijn voorhoofd fronsen, want nu ontstond de vervelende toestand dat zij zich niet konden verroeren zonder door Voudron gezien te worden. Maar de situatie werd gered toen de twee Arabieren Marcel volgden en Voudron de weg overstak en de Pigale binnenging. Biggles liep onmiddellijk Marcel en de Arabieren die hem klaarblijkelijk volgden achterna.


  Geen ogenblik kwam het bij Ginger op dat de Arabieren Marcel volgden met het plan hem lichamelijk letsel te berokkenen. Hij dacht dat Voudron hen alleen opgedragen had hem in het oog te houden en onmiddellijk kwam de vraag bij hem op hoe zij met Marcel konden spreken, zonder dat dit aan de sergeant bericht werd. Dit probleem loste zich echter door de volgende gebeurtenissen vanzelf op. Zij kwamen zelfs direct daarop in een veel verontrustender situatie te verkeren.


  Biggles en hij waren in feite nog nooit in het bos geweest, daar er tot nu toe geen reden voor was geweest, maar ze wisten waar het lag. Ze wisten ook wat van oudsher het werkelijke doel ervan was: de geiten en ezels van de Arabieren uit de kasjba schaduw en een oneffen terrein om te grazen te verschaffen. Ze waren zich natuurlijk wel bewust van de slechte reputatie ervan, want daar was dikwijls over gesproken in de kazerne. Destin had hen verscheidene keren gewaarschuwd er uit de buurt te blijven. Er hadden daar in het verleden zo vaak gevechten tussen soldaten plaats gevonden, dat er sprake van was geweest het tot verboden terrein te verklaren, maar dit was op niets uitgelopen vanwege de algemene stelregel om de soldaten in hun vrije tijd te laten doen wat ze wilden. De plek bleek niet zo uitgestrekt te zijn als ze hadden verwacht en besloeg, voor zover ze in het maanlicht konden beoordelen, ongeveer veertig are. Het was noch een fraaie noch een aangename plaats, uit welke hoek ook beschouwd. Het was gewoon een stuk woeste grond waarop oude dadelpalmen groeiden. Er was geen struikgewas of gras. De palmen schoten recht uit de stoffige aarde omhoog. Nog afgezien van al het andere stonk het er ontzettend en dit alleen al zou Ginger de moed ontnomen hebben erin te gaan, ware het niet dat hij er een bijzondere reden voor had.


  Het was donker onder de bomen, maar hier en daar wierp het schuin invallende maanlicht grillige schaduwen op het zand en dit versterkte nog de sinistere sfeer van de plek. Een drukkende, onheilspellende stilte hing in de onzuivere lucht.


  Aanvankelijk konden ze niemand onderscheiden, noch Marcel noch de Arabieren hoewel ze wisten dat ze er moesten zijn. Onder gewone omstandigheden zou Biggles hebben gefloten, maar nu vroeg de situatie om stilte. Terwijl ze daar stonden en probeerden met hun ogen het duister te doorboren flakkerde opeens een lucifer aan en ze zagen Marcel een klein eindje verder onder een palm staan bezig een sigaret aan te steken. Het was duidelijk dat hij op hen wachtte.


  Maar nog steeds verroerde Biggles zich niet. Hij bleef staan turen in de groteske schaduwen, eerst naar de ene, vervolgens naar de andere kant. Ginger wist wat hij zocht. Waar waren de Arabieren? Er was nog steeds geen reden om aan te nemen dat ze van plan waren geweld te gebruiken. Mkar ze traden kennelijk op als spionnen voor Voudron en Biggles durfde niet het risico te lopen dat een geheime ontmoeting van Marcel en hem overgebriefd zou worden; want als de sergeant zou horen dat ze een afspraak met Marcel gehad hadden, moest hij daaruit wel de juiste conclusies trekken.


  Ginger tuurde ook. Een beweging trok zijn oog. Was er een schaduw geflitst over een plek maanlicht op ongeveer twintig meter afstand van de boom waar Marcel tegen aan leunde? Hij was er niet zeker van. Hij bleef zijn ogen op dat punt gevestigd houden. Een tweede spookachtige figuur volgde de eerste, snel, zwijgend, heimelijk. Zonder zijn ogen af te wenden raakte Ginger Biggles aan en wees. Hij wist nog steeds niet precies wat hij had gezien. Hij herinnerde zich dat de plek ook door dieren werd gebruikt. En zelfs als de vage vormen die hij gezien had mensen waren, was er geen reden om te denken dat ze niet met hun eigen zaken bezig waren, want tenslotte was het bos openbaar terrein. Maar hij kon een gevoel dat er iets misdadigs gaande was niet van zich afzetten.


  Toen hij echter ontdekte dat er twee figuren naar de boom kropen waar Marcel tegenaan stond, verdwenen alle twijfels en flitste opeens de vreeslijke waarheid door hem heen. Een in het maanlicht glinsterend voorwerp in de hand van een der mannen bevestigde zijn bangste vermoedens en zonder dat hij er bij nadacht ontsnapte hem instinctmatig een waarschuwende kreet. ‘Pas op, commandant,’ schreeuwde hij schel en hij sprong naar voren.

  



   


   


  


  4. Iets om over na te denken


   


  De Arabieren bereikten de boom het eerst. Staal flikkerde. Marcel ontweek het met een Sprong en sloeg om zich heen met het rottinkje, dat hij bij zich droeg. Biggles en Ginger arriveerden hollend op het toneel van de strijd. Zelfs toen waren de Arabieren nog niet bereid hun aanval die op Marcel gericht was op te geven. Noch Biggles nog Ginger droeg enig wapen bij zich. Marcel had klaarblijkelijk alleen zijn dunne rotting. De Arabieren hadden dolken met gevaarlijk gekromde lemmetten, die zij wisten te gebruiken. Ginger besprong de dichtstbijzijnde, die bezig was Marcel het vuur na aan de schenen te leggen, van achteren en raakte hem met een venijnige vuistslag in de nierstreek, zodat de man naar adem snakte. Marcel striemde hem dwars over zijn gezicht. Biggles gaf de ander een trap en sloeg hem tegen de grond voordat hij zich kon herstellen, waarna hij zijn voet op de hand die de dolk vasthield zette. Van zijn wapen beroofd krabbelde de Arabier overeind en ging hij er vandoor. Toen zijn makker hem zag gaan, volgde hij ook. In een ogenblik waren ze uit het gezicht verdwenen in het ingewikkelde patroon van palmen en hun schaduwen.


  Ze deden geen poging hen te achtervolgen. De aanval had zijn doel, kennelijk moord, gemist en dat was het enige wat van belang was. Het volgen van de mannen in de doolhof van de kasjba zou gelijk staan met zelfmoord, zoals ze alle drie wisten en daarom keken ze elkaar aan, hijgend van schrik en inspanning onderwijl proberend op adem te komen.


  ‘Grote genade!’ hijgde Marcel. *Wat was dat?’ ‘Die twee schurken hadden het op jou voorzien en ze waren niet alleen op een beroving uit,’ vertelde Biggles hem ernstig. ‘Voudron heeft ze achter je aan gestuurd. Hij haalde ze uit de kasjba. Wij zagen het toevallig. Zij schaduwden jou en wij schaduwden hen. Jij wordt in de gaten gehouden, let dus maar goed op.’ Na een snelle blik om zich heen ging hij verder: ‘Waarom belde je Joudrier op?’ ‘Dat deed ik niet. Hij belde mij op vanuit Parijs.’ ‘Wat heb je gezegd? Voudron moet ieder woord gehoord hebben.’


  ‘Hij belde enkel op om te horen hoe ik het maakte en te vragen of hij nog iets kon doen.’ ‘Heb je onze namen ook genoemd?’ ‘Nee.’


  Biggles slaakte een zucht van verlichting. ‘Dat is in ieder geval een geluk bij een ongeluk.’


  ‘Wat weet je over Voudron?’ vroeg Marcel.


  ‘Hij heeft het tegen Ginger over vliegen gehad. Hij heeft onze papieren gezien. Hij zei niets over deserteren, maar hij effende er wel de weg voor. Hij is hier de wolf in schaapskleren. Zijn afluisteren bevestigde dat al aardig en deze laatste affaire, waarvan het doel moord was, bewijst het. Hij weet wat je hier uitvoert en vanavond werd hem bevolen je te liquideren.’ ‘Wie gaf daar bevel toe?’


  ‘Ik heb reden aan te nemen dat het een advocaat is, genaamd Jules Raban, die in Villa Mimosa woont. We zagen Voudron ongeveer een uur geleden naar de villa gaan. We zagen hem met Raban praten. Daarna ging hij naar de kasjba en scharrelde die twee moordenaars op. Raban hoort bij de bende, daar hoeven we niet aan te twijfelen en hij heeft het op jou begrepen, zodat ik je aanraad een revolver te dragen en donkere hoeken te vermijden. Laat Joudrier zoveel mogelijk te weten zien te komen over Raban. Misschien heeft hij wel een strafregister.’ ‘Maar wat doen we met Voudron. Zal ik…’ ‘Laat hem met rust. Laat hem doorgaan. Dan brengt hij ons…’


  ‘Kijk uit!’ onderbrak Ginger kort. ‘Daar heb je hem.’ ”Laat ons weten hoe en waar we de verdere gang van zaken kunnen meedelen,’ fluisterde Biggles tegen Marcel. ‘We moeten een verbindingslijn hebben.’ Er was geen tijd om nog meer te zeggen. Ook was het niet mogelijk het bos te verlaten zonder door Voudron gezien te worden, die al dicht bij was en met grote passen op hen toekwam.


  ‘Zijn hier moeilijkheden geweest, mon commandant?’ vroeg hij onderzoekend, van de een naar de ander kijkend. Biggles antwoordde. ‘Monsieur le commandant werd aangevallen door Arabische dieven. Wij liepen langs het bos en hoorden een geschreeuw om hulp. We holden het bos in en zagen dat de commandant aangevallen werd door twee Arabieren. Toen wij op hen afkwamen, gingen ze er vandoor. Dat is alles.’ ‘Is er iemand gewond?’ ‘Nee.’


  ‘Mot de Cambronne!’ riep Voudron uit. ‘Dat wordt toch wel al te gek als die lui uit de kasjba een officier durven aanvallen. Ik hoorde ook iemand roepen, juist toen ik uit de Pigalle kwam, zodat ik kwam kijken wat er aan de hand was; maar in het donker kon ik een tijdlang niets onderscheiden. 


  Ginger glimlachte bij deze vlotte verklaring die een duidelijke leugen was. Voudron kwam of naar Marcels lijk zoeken of hij had van de Arabieren gehoord dat de aanval mislukt was.


  ‘Ik denk,’ ging Biggles bedachtzaam verder, ‘dat die Arabieren in het donker niet zagen dat de man die ze wilden beroven een officier was. Het ligt meer voor de hand dat ze dachten dat het zomaar een kerel was die er uitzag alsof hij veel geld op zak had.’


  ‘Juist,’ beaamde de sergeant. ‘Hoe het ook zij, het wordt tijd, dat dit stinkende hol met de grond gelijk gemaakt wordt. Het is altijd al een schuilplaats voor dieven en moordenaars geweest.’ Hij wendde zich tot Biggles en Ginger. ‘Ik raad jullie aan terug te gaan naar de kazerne en daar te blijven. Die Arabieren hebben misschien jullie gezicht gezien. In dat geval zullen ze jullie willen vermoorden, omdat je hen tot vijanden gemaakt hebt.’ *Goed sergeant,’ stemde Biggles gehoorzaam toe. Voudron richtte zich tot Marcel. ‘Ik kan beter met u meegaan op de terugweg naar het kamp, monsieur, voor het geval die Arabieren nog ergens rondhangen.’ ‘Ik heb geen begeleiding nodig,’ antwoordde Marcel stroef. ‘Bonsoir.’ Hij liep weg.


  De anderen wandelden naar de weg. ‘Gaat u zover met ons mee, sergeant?’ vroeg Biggles onschuldig. ‘Nee. Ik ga nog niet terug,’ antwoordde Voudron. ‘Ik heb een afspraak met mijn meisje,’ legde hij uit, alsof hij voelde dat er een verklaring nodig was.


  ‘Entendu,’ antwoordde Biggles. ‘We zullen opschieten. Bonsoir, mon sergeant.’ Met deze woorden sloegen Ginger en hij de richting van de kazerne in.


  Ze liepen een eindje zonder te spreken. Toen zei Ginger: ‘Dat was een mooie vertoning. Voudron draait klaarblijkelijk zijn hand niet om voor een moord. In zijn soort staat hij zelfs nog op een lager peil dan ik dacht.’ ‘We hebben nu een vrij duidelijk beeld van alles,’ antwoordde Biggles. ‘Voudron heeft Marcel met de Süreté horen spreken en moet nu weten dat hij een politiespion is die met een speciaal doel hier is geplaatst en zijn schuldige geweten zal hem waarschijnlijk vertellen wat dat doel is. Zo gauw hij weg kon ging hij zijn ontdekking aan Raban rapporteren, die naar we mogen aannemen het plaatselijk


  lid van de troep is en van wie hij zijn orders krijgt. Raban moet Voudron opdracht gegeven hebben met Marcel af te rekenen, waarop hij naar de kasjba ging en een paar Arabieren huurde om het vuile werk te doen. Gezien het feit dat hij precies wist waar hij hen zo gauw kon vinden, vermoed ik dat hij al eerder gebruik van hen heeft gemaakt. In ieder geval moet hij bekend zijn geweest in de kasjba anders zou hij daar ‘s avonds niet binnen hebben durven gaan. Ik ken geen enkele kasjba, waar dan ook, die nadat het donker is geworden werkelijk veilig is voor een blanke. De Arabieren moeten het prettig gevonden hebben Marcel het bos te zien binnengaan. Dat maakte het karwei eenvoudig. Anders zouden ze hem ongetwijfeld op de weg terug naar het legerkamp hebben neergestoken. Ze hebben zich misschien afgevraagd waarom hij het bos inging, maar ze konden niet weten dat het was om een afspraak met ons na te komen, zodat wij buiten schot zijn gebleven.’


  ‘Voudron hing in de omgeving rond om te horen of zijn moordenaars het karweitje hadden opgeknapt.’ ‘Allicht. Ik denk dat hij nu naar hen toe is om te horen wat er precies gebeurd is. Ik denk niet dat we daar bang voor hoeven te zijn. Het zou allemaal net zo gebeurd kunnen zijn als we zeiden. Het was volstrekt niet ongewoon dat wij in de buurt van het bos waren. Als we zien dat een officier of een kameraad dat doet er niet toe, aangevallen wordt, is het vanzelfsprekend dat wij hem te hulp komen. Voudron heeft absoluut geen reden te veronderstellen dat wij een afspraak met Marcel hadden. Intussen was het voor Marcel een geluk dat wij precies op tijd waren, want anders was hij er geweest. Het nare van de hele zaak is, dat zijn connecties met de politie spoedig bekend zullen zijn bij de bende waarvoor Voudron werkt en dat betekent dat hij hier verder van geen nut kan zijn. Als hij niet heel goed oplet, zal hij nog terechtkomen in een van die oude putten in de kasjba. Voudron zal Raban moeten vertellen dat de poging hem te vermoorden mislukt is omdat er een paar wandelende soldaten in de buurt waren. Raban zal dan antwoorden dat hij het opnieuw moet proberen en vol moet houden tot hij slaagt. Daarom zal ik Marcel bij de eerste de beste gelegenheid aanraden zijn boeltje te pakken en zich terug laten sturen naar Parijs. Joudrier zal dat natuurlijk kunnen regelen.’


  ‘Als de bende vermoedt wat Marcel hier deed zullen ze weten dat hun zwendel doorzien is en zelfs als Marcel naar Parijs teruggaat zullen zij op hun hoede zijn voor anderen die hetzelfde werk doen.’


  ‘Ik ben bang dat je gelijk hebt. Ze zullen voorzichtiger te werk gaan. We zullen op onze hoede moeten zijn. De bende is slim, meedogenloos en efficiënt en zelfs nu kunnen we niet raden hoe wijd ze vertakt is. We zullen niemand kunnen vertrouwen. Wat we tot dusver hebben gezien bewijst dat.’


  ‘Maar wij zijn nog steeds buiten verdenking.’ ‘Dat geloof ik ook, maar bij een organisatie als deze kan men nooit zeker van iets zijn. We zullen het spoedig weten. We kunnen het misschien opmaken uit de manier waarop Voudron zich morgen gedraagt.’ Over de maanverlichte weg liepen ze naar de legerplaats terug.


   


   


  


  5. Sergeant Voudron steekt van wal


   


  Er gingen twee dagen voorbij zonder dat er iets gebeurde. De saaie regelmaat van exercitie en marcheren ging door en gaf Ginger het merkwaardige gevoel dat hij twee levens leidde, het ene als soldaat en het andere als wel, hij wist, niet precies wat. Zijn gewone leven in Londen leek heel ver weg. Wanneer hij aan Algy en Bertie dacht, was het alsof zij zich in een andere wereld bevonden, wat in zekere zin ook het geval was.


  Ze zagen Marcel dikwijls. Hij deed geen poging hen aan te spreken en zij benaderden hem evenmin. Hij had klaarblijkelijk besloten door te zetten, ongeacht de gevaarlijke positie waarin het ongelukkige telefoongesprek met de Süreté hem gebracht had. Voudron was ook vaak in de buurt zowel op het exercitieterrein als daarbuiten. Zijn manier van doen was kortaf, maar niet bepaald onvriendelijk. Niet eenmaal kwam hij terug op het voorval in het bos. Wat hem betrof kon het wel nooit plaatsgevonden hebben. Meer dan eens letten ze er op of hij de legerplaats verliet, maar als hij al wegging, zij zagen hem nooit gaan. Het leek alsof hij ook op zijn hoede was. In één woord, het was alsof er een plotselinge storm voorbijgetrokken was die alles rustig achtergelaten had. Maar Ginger liet zich niet bedriegen. Deze stilte, hij voelde het, was niet echt en zou niet lang duren. Welke vorm de volgende storm aan zou nemen wist hij niet, maar hij was er zeker van dat deze zou komen. Hij maakte zich vooral ongerust over Marcel.


  Op de morgen van de derde dag ontving Biggles een brief met de post. Het adres was getypt en totdat hij hem openmaakte had hij geen idee van wie hij was. De envelop bevatte een enkel dun velletje papier. Er was geen adres of opschrift. De boodschap bestond uit één alinea, eveneens getypt, en slechts ondertekend met de letter M. Maar de inhoud verklaarde alles.


  Biggles las de brief en gaf hem zonder iets te zeggen aan Ginger.


  ‘De naam van de man in wie u geïnteresseerd bent is een pseudoniem,’ las Ginger. ‘Vroeger was hij advocaat bij de rechtbank in Parijs, maar hij vertrok na de oorlog, aangeklaagd als een collaborateur tijdens de bezetting. Hij ging daarop naar Marseille waar hij zijn tegenwoordige naam aannam en een succesvolle praktijk uitoefende als verdediger in verdachte zaken. Hij verdedigde onder andere een man genaamd Voss. Hij heeft kantoren in Tanger en Casablanca en reist van de ene plaats naar de andere. Zijn huidige adres is zijn landhuis waar hij gedurende de zomermaanden woont. M.’


  Ginger gaf de brief terug aan Biggles die er een lucifer bij hield en hem verbrandde.


  ‘Dat is dus monsieur Raban,’ mompelde Biggles. ‘Hij verdedigde Voss, de deserteur die vloog voor de bende. We hoeven ons daar niet over te verbazen. Zijn kantoren zijn, denk ik, enkel een dekmantel voor winstgevender transacties. De bende had advocaten nodig en hij is een van hen, een stap hoger op de ladder dan Voudron. We zullen een oogje op zijn villa houden in onze vrije tijd. De moeilijkheid is dat wij niet genoeg vrije tijd krijgen. De villa moest eigenlijk voortdurend bewaakt worden, ten eerste om te zien wie er komt en ten tweede om te weten waar hij heengaat als hij tochtjes maakt. Dat zou ons kunnen voeren tot de man die weer boven hem staat. We zijn nog maar bij de onderste sport van de ladder.’ ‘Als we Algy eens over lieten komen om hem in de gaten te houden? Ik bedoel als een gewone toerist.’ ‘Dat is een idee,’ stemde Biggles toe. ‘Ik zal er over denken.’


  Dat was nog maar het begin van wat een veelbewogen dag zou blijken te zijn.


  De volgende gebeurtenis was het rond gaan van een gerucht door het kamp, op dezelfde geheimzinnige manier waarop zulke geruchten ontstaan in alle legerplaatsen, dat een detachement naar Fort Labougant gezonden zou worden. Niemand wist waar het gerucht begonnen was en Ginger die er aanvankelijk helemaal geen belangstelling voor had, was verwonderd over de golf van opwinding die er door veroorzaakt werd. De verklaring kwam spoedig, daar zorgden sommige oude rotten voor die de plaats uit persoonlijke ervaring kenden. Anderen hadden er van gehoord.


  Het was volgens zeggen, de meest eenzame voorpost waarvoor het Legioen troepen leverde. Hij lag midden in de Sahara en was volgens degenen die het konden weten, het dichtst bij de hel liggende oord op aarde. Men had zelf de hitte, de brandende zon en de afschuwelijke eenzaamheid moeten ondervinden om het te kunnen geloven. In Fort Labougant raakten meer mannen buiten zichzelf door Le Cafard dan op alle andere posten tezamen.


  Vanzelfsprekend gaven de namen van degenen die er hoogstwaarschijnlijk naar toe gestuurd zouden worden de meeste aanleiding tot speculaties. Sommigen verklaarden dat ze liever zichzelf voor het hoofd zouden schieten dan deze vreeslijke beproeving te ondergaan. Anderen zwoeren dat ze nog eerder zouden deserteren. Biggles en Ginger luisterden lichtelijk geamuseerd naar deze dwaze dreigingen in het besef dat het slechts grootspraak was en dat, als het zover was, niemand van de praatjesmakers iets van dien aard zou doen. Zelf maakten ze zich geen zorgen. Daar ze hun opleiding nog niet voltooid hadden, kwam het niet bij hun op dat hun namen op de noodlottige lijst zouden kunnen voorkomen. Maar het volgende gerucht dat een tijdje later rondging, bracht een verontruste uitdrukking op Biggles gezicht. Het was dat onderluitenant Brissac het bevel zou voeren over het detachement en het commando van het Fort over zou nemen.


  Biggles keek Ginger aan. ‘Dat klinkt niet zo best. Ik vraag me af…’


  ‘Wat vraag je je af?’


  ‘Of er meer achter zit dan je op het eerste gezicht zou denken.’


  ‘Je bedoelt, of iemand achter de schermen gewerkt heeft om Marcel uit de weg te hebben?’


  ‘Ja. Hij zou net zo goed dood kunnen zijn als midden in de Sahara opgeborgen.’


  ‘Maar een dergelijke overplaatsing zou alleen van hoger hand bevolen kunnen worden.’


  ‘Misschien is iemand bij de bende machtig genoeg om orders te geven aan de hogere leiding.’ Ginger keek ongelovig.


  ‘Dat meen ik,’ beweerde Biggles. ‘We hebben niet te doen met een stelletje goedkope oplichters. Dit keer nemen we het op tegen iets groots, nog groter zelfs dan we nu kunnen vermoeden.’


  ‘Marcel zal weigeren te gaan. Hij zal ontslag nemen als officier en de Süreté zal zorgen dat zijn ontslag geaccepteerd wordt.’


  “Natuurlijk zal hij ontslag nemen en dat zal de vijand doen weten wat ze graag bevestigd wilden zien, namelijk dat Marcel iemand van de politie is en dat de politie op de hoogte is van de wapenzwendel. Nog afgezien daarvan, is het duidelijk dat Marcel of hij nu naar Fort Labougant gaat of ontslag neemt, niet meer aan deze zaak mee kan doen en dat wij hier aan ons zelf overgelaten worden. Natuurlijk kan hij niet naar het Fort gaan, maar als hij ontslag neemt zal het de inlichtingendienst van de vijand niet veel tijd kosten om te ontdekken waarom hij uit het Legioen is gegaan.’


  Daarop zei Ginger neerslachtig: ‘De hemel zij dank dat ze ons niet verdenken, anders zouden we nog tot de ontdekking komen dat we zelf ook naar Fort Labougant moesten.’


  Nog steeds pratend gingen ze naar buiten. Ze vroegen zich af wat Marcel zou gaan doen, maar maakten zich hierover toch niet al te veel zorgen. Voudron liep het exercitieterrein over. Toen hij hen zag, veranderde hij van richting en kwam naar hen toe.


  ‘Als de Arabieren jullie nog willen pakken voor wat je die avond gedaan hebt, zullen ze wel vlug moeten zijn,’ zei hij vrolijk.


  ‘Hoezo?’ vroeg Biggles.


  ‘Jullie horen ook bij het detachement voor Fort Labougant.’


  ‘Wij allebei?’ ‘Ja.’


  Biggles gelaatsuitdrukking veranderde niet. ‘Hoe weet u dat? Hebt u de lijst gezien?’


  ‘Gezien? Ik hielp bij het opstellen ervan. Wat denken jullie eigenlijk dat ik op het compagniesbureau uitvoer?’ ‘En waarom hebt u ons deze eer bewezen?’ vroeg Biggles. ‘Wel, in de eerste plaats wilde ik jullie, omdat jullie zeiden dat je het hier prettig vond, een kans geven om te zien hoe het werkelijke soldatenleven is. En vervolgens dacht ik dat jullie, gezien die haatdragende Arabieren, ver weg veiliger waren.’ Voudron sprak nonchalant. Daarop liet hij zijn stem dalen. ‘Natuurlijk hoeven jullie niet te gaan als jullie willen.’


  ‘Wat bedoelt u daar precies mee?’ vroeg Biggles langzaam.


  ‘Kom mee daarheen,’ antwoordde de sergeant. Hij duidde met zijn hoofd in de richting van een alleenstaande palm dicht bij de rand van het terrein, waar ze onmogelijk afgeluisterd konden worden. “Wel, daar staan we dan,’ zei Voudron vaag. Ginger had een sterk vermoeden van wat zou volgen maar er was nog veel dat hij niet kon raden. Hij dacht dat Marcels naam misschien wel genoemd zou worden en in dat geval zou het interessant zijn de wijze waarop Voudron die ter sprake zou brengen te horen. Op het ogenblik echter scheen de sergeant niet precies te weten hoe te beginnen. Hij hield hun een pakje sigaretten voor en stak er zelf ook een op. 


  Biggles hielp hem door een begin te maken. ‘Alors, mon sergeant,’ zei hij. ‘Ik stel voor dat we ophouden in raadselen te spreken. U zegt dat we naar Fort Labougant gaan. U zegt tegelijkertijd dat we niet hoeven als we niet willen. Hoe kunnen wij of u dat dan voorkomen?’ Voudron scheen nog steeds niet bereid zich bloot te geven. Hij maakte een gebaar alsof hij niet werkelijk serieus was. ‘Ik dacht er alleen maar aan wat anderen gedaan hebben en wat ik zelf zou doen als ik in jullie schoenen stond.’


  ‘En wat zou u dan doen?’ vroeg Biggles. ‘Ik zou gaan wandelen en vergeten terug te komen.’ ‘Bent u bezig ons voor te stellen om te deserteren?’ Voudron grijnsde. ‘Ik houd niet van het woord deserteren. Laten we zeggen dat jullie vakantie nemen zonder toestemming te vragen.’


  ‘Neem me niet kwalijk, sergeant, als ik een pijnlijke vraag stel. Maar we zijn allemaal mannen van de wereld en zoals we weten, gaat alleen de zon voor niets op. Wat hebt u er voor belang bij als we zouden besluiten niet naar Fort Labougant te gaan?’


  ‘Breek je daar maar niet het hoofd over, mon enfant. Het is mijn aard mensen te helpen als ze in moeilijkheden zijn.’


  Biggles probeerde het gemakkelijker voor Voudron te maken om ter zake te komen; want hier had hij op gewacht, en hij had gehoopt dat dit zou gebeuren. ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Laten we aannemen dat we niet naar Fort Labougant willen gaan. Laten we aannemen dat we liever dan dat te doen bereid zijn een eh wandeling te maken. Welnu, u weet er het fijne van. Hoe gaan we? Waar gaan we heen? En wat kunnen we doen om niet van honger om te komen?’


  ‘Een ding tegelijk,’ protesteerde Voudron. ‘Ik geef toe dat ik vrienden heb die jullie misschien willen helpen. Zouden jullie bijvoorbeeld wel weer willen vliegen?’ “Natuurlijk.’


  ‘En als ik zo’n baan voor jullie zou kunnen krijgen, zouden jullie die dan accepteren?’ ‘Maar natuurlijk.’ ‘Zonder vragen te stellen?’


  ‘Een man met enig gezond verstand argumenteert niet met zijn boterham,’ zei Biggles weinig origineel. ‘Maar sta me toe het volgende te zeggen zonder dat ik u beledig. Ik kan moeilijk geloven dat u dit voor ons klaar kimt spelen.’


  ‘Vanzelfsprekend,’ gaf Voudron toe. ‘Maar ik verzeker jullie dat ik het kan. Maar luister goed wat ik zeg.’ De glimlach bleef op zijn gezicht maar er was geen spoor van humor in zijn ogen. ‘Als jullie één woord van dit gesprek aan iemand anders over vertellen dan zou je bepaalde mensen in moeilijkheden kunnen brengen en daar het invloedrijke mensen zijn zou het gevolg daarvan wel eens niet zo gunstig voor jullie kunnen zijn.’ ‘Alsof we zoiets zouden doen,’ protesteerde Biggles. ‘Je kunt nooit weten en ik moet voorzichtig zijn.’ ‘Allicht. Maar hoe staat het met die baan? Waar is het?’ ‘Dat zul je later horen. Alles wat ik nu kan zeggen, is dat het hier ver vandaan is wat jullie dus goed uitkomt.’ ‘En hoe zullen we daar komen?’


  ‘Met een vliegtuig. Dat zal voor jullie geregeld worden. Maar je vraagt al veel te veel. In ieder geval is het beter dat we hier niet langer meer blijven staan praten. Weten jullie zeker dat je wilt gaan?’ ‘Ja.’


  ‘Goed dan. We zullen er spoedig verder over spreken maar niet hier. Ik zie jullie vanavond om zeven uur even voorbij de ruïne van de moskee op de weg naar de stad.’ ‘Bien entendu.’


  Voudron draaide zich om en liep met grote stappen het exercitieterrein over.


  Ze keken hem na. ‘Wat een rat. Wat een onderkruipsel,’ smaalde Ginger.


  ‘Maak je niet kwaad. Hij brengt ons waar we wilden komen.’


  ‘Ik had nooit van mezelf gedacht dat ik nog eens een deserteur zou worden,’ zei Ginger bitter. ‘Daar kwamen we hier toch voor? Het volgende wat we moeten doen is Marcel opzoeken en hem vertellen wat we van plan zijn. Ik moet ook nog een paar brieven schrijven.’


  ‘Kan het jou helemaal niets schelen?’


  ‘Niet bepaald. Het is eerder gebeurd. Dat kun je opmaken uit de manier waarop Voudron alles uitgewerkt heeft. Zijn moeilijkste taak was het ijs met ons te breken zonder zichzelf al te zeer bloot te geven. Welnu, dat heeft hij gedaan. Nu zal hij verder gaan. Verdraaid. Marcel heeft wel iets bijzonders ontdekt toen hij dit zaakje op het spoor kwam. We kunnen beter proberen met hem in contact te komen. Voudron is de kantine binnengegaan. Dat kan onze kans zijn.’


  ‘Ga je je dan aan die afspraak met hem houden?’ ‘Wat dacht je dan? Ik…’


  ‘Daar heb je Marcel,’ onderbrak Ginger hem. ‘Hij staat met de adjudant te praten. Nu Voudron in de kantine is moeten we onze kans grijpen. Als we langs Marcel lopen en naar de achterkant van het gebouw gaan, zal hij wel raden dat we hem willen spreken.’


  ‘Dat is een goed idee,’ beaamde Biggles. ‘We kunnen in elk geval Marcel geen schade meer berokkenen, nu Voudron hem toch door heeft. Laten we gaan.’ Ze liepen in stevige pas over het exercitieterrein en salueerden in het voorbijgaan zonder hun pas in te houden. Biggles zorgde dat hij achter de adjudant langs liep wat hem in staat stelde Marcel een veelbetekenende blik te geven. Ze liepen rechtstreeks naar de achterkant van het hoofdkwartier van het kamp. Daar wachtten ze en weldra hadden ze het genoegen Marcel de hoek om te zien komen.


  ‘Luister, Marcel,’ begon Biggles zonder inleiding. ‘De zaak ontwikkelt zich snel. Het feit dat wij naar Fort Labougant gestuurd worden gaf Voudron de gelegenheid open kaart te spelen.’


  Marcel keek verbaasd. ‘Fort Labougant? Waar hebben jullie het over?’


  ‘Wij zijn op de lijst geplaatst voor Fort Labougant, dat is toch zo?’


  ‘Nonsens.’


  ‘Moet jij daar dan ook niet naar toe?’ ‘Helemaal niet.’


  Nu was het Biggles’ beurt om grote ogen op te zetten. ‘Maar… maar… Voudron zei dat we ‘op de lijst voorkwamen.’ ‘Dat liegt hij.’


  ‘Maar hij zei dat hij de lijst samenstelde.’


  ‘Encore, ik herhaal, hij liegt het. Er is helemaal geen lijst en er is zelfs nooit sprake van geweest.’


  Er ging Biggles een licht op. ‘Dat is het dus,’ bracht hij uit. ‘Nu snap ik het. Die sluwe vos liet zelf het gerucht de ronde doen en daarop waarschuwde hij ons, zogenaamd in vertrouwen, dat wij op de lijst stonden. Dat was om ons rijp te maken voor desertie. Ik moet bekennen dat ik er inliep, die gemene intrigant.’


  ‘Heeft hij jullie werkelijk voorgesteld te deserteren?’


  ‘Ja.’


  Marcel werd wit. Zijn neusvleugels trilden van opwinding. ‘Mon Dieu! Ik zal die schoft…’ ‘Doe niets,’ vroeg Biggles hem snel. ‘Alles loopt prima. We zullen hem vanavond ontmoeten om de details te bespreken. Ik zal je laten weten wat er gebeurt maar je kunt maar beter voorbereid zijn op onze plotselinge verdwijning. Voudron heeft aangeboden ons een baan te bezorgen als piloot en misschien wil hij wel dat we al vlug vertrekken. Pas jij ondertussen goed op. De grond wordt heet onder je voeten en voor Voudron en zijn bende is moorden dagelijks werk. Meer heb ik op het ogenblik niet te zeggen. We zullen er vandoor gaan voordat Voudron Ons samen ziet.’


  ‘Als hij je die baan aanbiedt zul je haar dan accepteren en deserteren?’


  ‘Natuurlijk. Daarvoor zijn we hier gekomen.’ Marcel schudde zijn hoofd. ‘Het bevalt me niet. Ik moet er over nadenken. Ik ga nu.’ Hij liep weg, een bezorgde trek op zijn gezicht.


  Biggles en Ginger sloegen een andere richting in. ‘Die schoftige sluwe schurk,’ schold Ginger, blijkbaar nog denkend aan de manier waarop Voudron hen voor de gek gehouden had.


  ‘Dat kan allemaal wel waar zijn,’ antwoordde Biggles effen, ‘maar de man is lang niet gek. Dat was een knap stukje werk van zijn kant. Als Marcel geen officier geweest was, zouden we nooit de waarheid over deze denkbeeldige lijst te weten zijn gekomen. Als we hier waren gebleven zouden we er uiteindelijk natuurlijk toch achter gekomen zijn, en daar kunnen we uit opmaken dat Voudron niet verwacht dat we hier nog veel langer zullen zijn. Zorg er voor niet te laten merken dat we weten dat dat gepraat over een lijst een verzinsel was.’ 


   


   


  


  6. Is alles wel in orde


   


  Toen Biggles tegen Marcel zei dat Voudron misschien zou willen dat ze vrij gauw vertrokken als ze zijn voorstel aannamen, dacht hij eerder aan een kwestie van dagen en misschien weken, dan van uren. Hij nam aan dat de regelingen die hij moest treffen enige dagen zouden vergen. Later gaf hij tegenover Ginger toe dat hij, ondanks alles wat hij over de doeltreffendheid van de organisatie, waar ze tegenover stonden, gezegd had, de macht en draagwijdte ervan toch nog onderschat had. Hij schreef een paar regels aan Algy en een beknopte brief aan de commodore, waarin hij de stand van zaken rapporteerde, deed ze beide in dezelfde envelop en adresseerde deze in een ongeschoold handschrift aan hun Londens appartement. Hij vertrouwde de post niet helemaal, omdat hij dacht dat de mogelijkheid bestond dat de vijand een soort censuur uitoefende op de post van legionnairs om te weten met wie zij contact opgenomen hadden: maar dat risico moesten ze nemen. Hij voelde dat hij, nog afgezien van al het andere, ook in hun eigen belang het hoofdkwartier niet in totale onwetendheid kon laten over wat er gebeurd was, voor het geval zij zouden verdwijnen zonder een spoor achter te laten. Hij postte de brief zelf in het postkantoor in de stad waarbij Ginger hem schaduwde om te controleren of hij soms gevolgd werd. Nadat ze dit gedaan hadden sloegen ze de weg naar het kamp weer in om de afspraak met Voudron na te komen.


  De sergeant kwam precies op tijd bij de ruïne van de moskee aan en begroette hen hartelijk. ‘Ik zie dat jullie niet van gedachten veranderd zijn,’ zei hij. ‘Het zou dom zijn een kans als deze te laten lopen,’ antwoordde Biggles.


  ‘Daar heb je gelijk in,’ zei Voudron. ‘Als je doet wat je gezegd wordt kun je hierin veel bereiken en het is wel iets anders dan je hersens in Fort Labougant te laten bederven.’


  ‘Het moet wel nuttig zijn die vrienden van u te kennen,’ waagde Biggles. 


  ‘Zeker.’


  ‘Maar heeft u hier ook voordeel van? Ik voel dat we u iets voor deze dienst verschuldigd zijn.’ ‘Vergeet dat maar. Ik vind het,prettig twee keurige knapen zoals jullie een dienst te bewijzen. Ik heb geen geldgebrek; en dat zullen jullie van nu af aan ook niet meer hebben, zoals je dadelijk zelf zult zien.’ ‘Wat bedoelt u daarmee?’ ‘Je salariëring gaat meteen in.’ ‘Bedoelt U dat u ons gaat betalen?’


  ‘Ik. Nee. Mijn vriend zal jullie betalen, jullie zullen hem straks ontmoeten.’


  ‘Vanavond?’


  ‘Nu direct. Kijk, hij heeft ons zijn wagen zelfs al gestuurd. Een glanzend opgepoetste Amerikaanse slee was geruisloos naar een parkeerplaats aan de kant van de weg gegleden. De chauffeur stapte uit om de deur voor hen te openen. Ginger herkende de grote neger die het hek van Villa Mimosa gesloten had, zodat hij wist waar ze heengingen. Dit verbaasde hem niet. Villa Mimosa was klaarblijkelijk de eerste stap in de richting die naar hun uiteindelijke doel zou voeren. Voudron ging niet met hen mee in de auto. ‘Gaat u niet met ons mee?’ vroeg Biggles oprecht verbaasd.


  ‘Nee, jullie hebben mij niet nodig. Mijn vriend zal voor jullie zorgen.’ Voudron sloot de deur. De neger ging terug naar zijn plaats. Hij drukte een knop in en de ramen werden automatisch geblindeerd. De wagen schoot vooruit.


  Het was zoals Ginger uiteraard wist maar een korte afstand naar Villa Mimosa, met deze snelheid zeker niet meer dan drie minuten rijden vanaf de moskee. Toen dan ook de minuten voorbij gingen en nog steeds niets erop wees dat de wagen zou stoppen, begon hij ongerust te worden. Had hij het mis gehad wat hun bestemming betrof? Maar toen de auto twintig minuten later stilstond en zij uitstapten, zag hij dat hij zich nodeloos ongerust gemaakt had. In het maanlicht herkende hij de toegangspoort van Villa Mimosa. Toen begreep hij het. De chauffeur, die niet wist dat zij hier al eerder waren geweest, had zijn tijd en benzine verspild met het uithalen van de bekende truc om te proberen hen te laten denken dat ze ongeveer dertig kilometer hadden afgelegd in plaats van één. Het was duidelijk dat Raban geen onnodige risico’s nam.


  De voordeur ging open. Een in het wit geklede Arabier nodigde hen uit binnen te komen. De auto gleed weg naar de garage.


  Raban ontving hen in een ruime bibliotheek en Ginger wist dat er van dit ogenblik af geen terugkeer meer mogelijk was. De advocaat kon zich niet veroorloven hen te laten gaan nadat ze hem en zijn huis gezien hadden, want als ze zouden praten zouden de Franse autoriteiten hem spoedig op het spoor zijn. Hij had zich reeds gecompromitteerd door twee potentiële deserteurs van het Legioen te helpen. Want daar kwam het toch op neer. Raban liet hen plaatsnemen en opende de conversatie op zo’n vlotte manier dat het duidelijk was dat hij dit niet voor de eerste keer deed.


  ‘Ik hoor dat jullie de pech hadden voor Fort Labougant bestemd te worden,’ begon hij terwijl hij hen een doos sigaretten voorhield.


  Biggles beaamde dit.


  ‘Jullie zijn Engelsen, nietwaar?’


  ‘Oui, monsieur.’


  ‘En jullie hebben gediend bij de RAF.’ ‘Oui, monsieur.’


  Raban schudde somber zijn hoofd. ‘Dat heb ik nu op dat leger van ons tegen. Ze krijgen een paar bruikbare knapen zoals jullie in dienst en het enige wat ze voor jullie kunnen bedenken is je ergens te plaatsen waar je je in het , geheel niet nuttig kunt maken. Het is een schande mannen als jullie naar de eenzaamste plek op aarde te sturen. Zo denk ik erover en daarom doe ik wat ik nu doe. Sergeant Voudron, die ik een of tweemaal ontmoet heb, vertelde me over deze zaak toen ik hem gisteravond trof. Natuurlijk moest ik dit eigenlijk niet doen, zoals ik jullie niet hoef te vertellen. Als het bekend werd, zou ik in ernstige moeilijkheden raken, heel ernstig zelfs; daarom moet ik vragen of jullie plechtig wilt beloven dit gesprek tegenover niemand te herhalen. Natuurlijk zouden jullie, als deserteurs uit het Legioen, je ook in een beroerde positie bevinden. 


  Biggles en Ginger beloofden het.


  ‘Jullie heten, meen ik, Biggs en Hepple?’


  Biggles antwoordde voor beiden. ‘Ja.’


  ‘En jullie zijn allebei ervaren piloten, in staat onder alle omstandigheden te vliegen?’


  ‘Ja.’


  ‘In dat geval hebben jullie enkel een vliegtuig nodig om jezelf ver buiten het bereik van de Franse politie te brengen.’


  ‘Maar waar kunnen we een machine vinden, monsieur?’ Raban wuifde met zijn sigaar. ‘Maak je daar geen zorgen over. De vraag is eerder, wat ga je doen nadat je Noord Afrika verlaten hebt? En daarbij kan ik jullie misschien helpen. O zeker, ik geef eerlijk toe dat ik persoonlijk bij deze zaak geïnteresseerd ben. Weet je, ik heb financiële* belangen bij een maatschappij die een luchtlijn exploiteert en wij kijken altijd uit naar goede piloten. Wanneer ik zeg goed, bedoel ik piloten die bereid zijn operaties te ondernemen, die hen misschien wel laten we zeggen ongewoon of zelfs zinloos voorkomen. Waarom wij deze dingen doen is onze zaak. Alles wat we vragen is dat het werk gedaan wordt zonder al te veel, in de gegeven omstandigheden misschien gerechtvaardigde, vragen te stellen. We betalen onze mensen uiteraard goed.’ ‘Laten we open kaart spelen, monsieur. U betaalt niet enkel voor .het vliegen maar ook voor het zwijgen.’ ‘Juist.’


  ‘En welk salaris zullen we ontvangen, monsieur?’ ‘Honderdduizend frank per maand, in welke muntsoort je maar wilt met volledige kost en inwoning en onkostenvergoeding. Zijn jullie geïnteresseerd?’ ‘Geïnteresseerd!’ Biggles glimlachte. ‘Na ons schamel beetje frankjes in het Legioen?’


  ‘Je zult elk honderdduizend frank in je zak hebben als je hier vanavond weggaat.’ ‘Duizendmaal dank, monsieur.’


  ‘Je zult er geen spijt van hebben dat je bij ons gekomen bent,’ verklaarde Raban. ‘We zorgen goed voor de mensen die hun best doen voor ons. We hebben invloedrijke vrienden op hoge posten en men kan erop rekenen dat ze ervoor zorgen dat onze mensen geen schade ondervinden.’ ‘Staat u mij toe een rechtstreekse vraag te stellen?’


  ‘Je hebt alle recht iedere vraag te stellen die je maar wilt. Wij verlangen niet dat onze mensen een sprong in het duister doen.’


  ‘Die werkzaamheden van ons, zijn die ook in strijd met de wet?’


  Raban leek geschokt. ‘Zeker niet. Wij zijn geen misdadigers. Ik zal heel eerlijk tegen jullie zijn. De maatschappij waarvoor wij veel werk verrichten heeft uitgestrekte bezittingen in verscheidene delen van de wereld, onderontwikkelde delen van de wereld, moet ik zeggen. Op dergelijke plaatsen worden soms weerspannige stamleden gevonden die veel onheil veroorzaken door onze voorposten aan te vallen. Het achtervolgen en bestraffen van deze lui is een lange en kostbare geschiedenis. We hebben ervaren dat vliegtuigen de noodzakelijke afstraffing beter en doeltreffender verrichten. Natuurlijk proberen we dit geheim te houden om te voorkomen dat we lastig gevallen worden door welmenende mensen die niets beters te doen hebben dan zich met andermans zaken te bemoeien. En daarom gebruiken we meestal een militair vliegtuig in plaats van een uit de burgerluchtvaart.’ ‘Ik begrijp het,’ mompelde Biggles. Wat mij betreft, de enige vraag die ik nog zou willen stellen is, wanneer vertrekken we?’


  ‘Vannacht natuurlijk. Het heeft geen zin dat jullie nog naar de kazerne teruggaan.’


  Dat Biggles niet voorbereid was op een dergelijk voorstel, bleek duidelijk uit zijn gelaatsuitdrukking. Raban moest hebben geweten dat dit een verrassing voor hen zou zijn, want hij glimlachte. ‘Je ziet, we laten er geen gras over groeien.’


  ‘Maar onze persoonlijke bezittingen dan?’ vroeg Biggles die niet probeerde zijn tegenzin om zulke willekeurige orders aan te moeten nemen, te verbergen. Raban schoof het bezwaar met een gebaar opzij. ‘Welke persoonlijke dingen van waarde kan een legionair nu hebben? Er is toch zeker niets dat we niet kunnen vervangen, voor iets beters naar ik hoop. De toiletbenodigdheden die door het Franse leger verstrekt worden zijn niet van de beste kwaliteit.’


  Dit was natuurlijk waar. Ze bezaten niets van waarde. Maar kennelijk wilde Biggles niet van alles afgesneden worden zonder een laatste woord met Marcel. Het was Ginger even duidelijk dat Raban niet van plan was hen uit het oog te verliezen nu hij hen zijn bedrog had onthuld. Hij troostte zich met de gedachte dat ze, als ze maar eenmaal in de lucht waren, in staat zouden zijn om te gaan waar ze wilden. Hij nam als een vaststaand feit aan dat ze de beschikking zouden krijgen over een vliegmachine. Maar aan deze verheugende gedachte kwam spoedig een einde.


  ‘Hoe staat het met de kleren?’ vroeg Biggles. ‘Reizen we in deze uniformen?’


  Raban haalde de schouders op. ‘Waarom niet? Niemand zal je zien voordat je op je bestemming aankomt.’ ‘Maar als we ergens zouden moeten landen, zouden we als deserteurs herkend worden.’


  ‘Dat zal jullie elke lust tot landen ontnemen,’ antwoordde Raban effen, een gevolgtrekking die Ginger niet ontging. ‘Laat ik je geruststellen, je hoeft je nergens zorgen over te maken,’ ging hij verder. ‘Alles is in orde.’ ‘Waar is het?’ ‘Dat zul je vanzelf zien.’ ‘En hoe laat gaan we hier weg?’


  ‘Dat zul je eveneens zien wanneer het zover is.’ Raban trok een la van zijn bureau open en nam er twee pakjes bankbiljetten uit, waarvan hij er ieder een gaf. ‘Hier is je salaris voor de eerste maand plus een bonus. Reken maar eens uit hoe lang je er over zou doen om zoveel geld in het Legioen te verdienen. Dat zal alle aarzelingen die er misschien nog zijn wel weg nemen.’ ‘En welke koers moeten we volgen om op onze bestemming te komen,’ vroeg Biggles, daarmee aantonend dat hij ook veronderstelde dat zij de machine zouden vliegen. ‘Dat zou ik graag nauwkeurig bepalen met de kaart.’ ‘Dat is volstrekt overbodig,’ antwoordde Raban. ‘Hoezo?’


  ‘Jullie piloot weet de weg.’ ‘Onze piloot?’ Weer zette Biggles grote ogen op. ‘Natuurlijk. Had je gedacht dat je zelf zou vliegen?’ ‘Ja,’ antwoordde Biggles eerlijk.


  Raban schudde zijn hoofd. ‘Dat zou te gevaarlijk zijn. Je zou kunnen verdwalen. Tenslotte hebben we tot nu toe nog geen bewijs van je bekwaamheid.’ 


  ‘Ik begrijp het,’ zei Biggles.


  ‘Daar jullie nog kennis zullen moeten maken met je piloot, kan dat evengoed nu gebeuren,’ stelde Raban vast. ‘Je zult samen een maaltijd gebruiken voor je vertrekt.’ Hij drukte op een bel. Een Arabische bediende kwam binnen. ‘Vraag monsieur Voss hier te komen,’ beval Raban. Dat was een nieuwe schok voor Ginger. Voss! De deserteur. De man die het Abessijnse dorp had gebombardeerd. Hij was dus hier en werkte nog steeds voor de bende. Ginger keek naar Biggles, maar Biggles liet niet merken dat de naam hem iets zei.


  Voss kwam binnen. Hij was een slanke blonde man van midden in de twintig met een streng maar knap gezicht. Hij had het typische vierkante kort geknipte hoofd van de Pruis. Zijn manier van doen echter, toen hij naar hen knikte was vrij hartelijk. ‘Nu gaan we aan dezelfde kant vechten, Engelsen. Zo moet het ook,’ zei hij, waarmee hij blijk gaf op de hoogte te zijn van hun opleiding. ‘Heeft u hen verder nog nodig, monsieur?’ vroeg hij Raban. ‘Nee, ze zijn klaar,’ was het antwoord. ‘Ik geef ze aan jou over. Geef ze te drinken en zorg dat ze een maaltijd krijgen.’


  ‘Zeker, monsieur.’ Voss wenkte de twee rekruten. ‘Hierlangs vrienden.’


  Biggles en Ginger volgden hem naar een kleine kamer waar ze een ijsgekoelde longdrink kregen, waaraan Ginger, het mag gezegd worden, dringend behoefte had. De snelle gang van zaken had hem lichtelijk verbijsterd. Nooit had hij zo graag een situatie met Biggles besproken en nooit was het zo onmogelijk geweest.


  Later kondigde een Arabische bediende aan dat het diner opgediend was, zodat ze naar een kamertje liepen dat aan de keuken grensde en waar zo’n uitstekend diner werd opgediend dat Ginger, als zijn eetlust normaal geweest was, er meer van gegeten had dan hij nu deed. Nu ging er zoveel in zijn hoofd om dat er geen ruimte meer was voor het appreciëren van voedsel. Raban verscheen niet. Hij zat waarschijnlijk alleen te dineren in de eetkamer waarin /e hem met Voudron hadden zien praten.


  ‘Jullie zullen merken dat je nieuwe werkgevers heel goed voor je zijn,’ zei Voss. ‘Doe je best voor ze dan zullen zij voor jou zorgen. Geld speelt geen rol.’ Hij praatte veel, maar Ginger merkte dat hij zorgvuldig vermeed hun enige inlichtingen te verstrekken. Biggles stelde een of twee aanmoedigende vragen maar Voss gaf het gesprek telkens een andere wending. Voor het merendeel sprak hij over hun vak alsof hij probeerde hun vliegervaring te controleren. Er was kennelijk geen haast bij hun vertrek.


  Het was al middernacht toen Voss opstond en na een blik op zijn horloge nonchalant aankondigde dat het tijd was om te gaan.


  Ze begaven zich naar de voordeur. Daar stond de wagen met dezelfde zwarte chauffeur. Ze stapten in. De deur sloeg dicht. De ramen werden geblindeerd. De auto begon te rijden. Er was niets dramatisch aan. Het was zelfs allemaal zo onconventioneel alsof ze naar een bioscoop gingen. Zeker leek het totaal niet op het toneel dat Ginger zich had voorgesteld. Het feit dat ze nu datgene deden waar ze steeds op uit geweest waren en het allemaal zo gemakkelijk gegaan was, kon hem niet rustiger maken. Hij had gedacht dat als ze gingen, zowel Marcel als de commodore op de hoogte zouden zijn. Misschien zouden ze zelfs geweten hebben waar ze heen gingen. In plaats daarvan stonden Biggles en hij op het punt net zo volledig te verdwijnen als een steen die je in een oceaan laat vallen. En dit was geen toeval. Hij besefte dat van het ogenblik af dat ze Voudron bij de moskee ontmoet hadden, hun geen gelegenheid meer gegeven was om elkaar alleen te spreken en nog veel minder om met iemand anders te spreken of een brief te schrijven. Na een rit van ongeveer twintig minuten stopte de wagen. Voss zei dat ze er waren en stapte uit. Ze zouden een klein eindje moeten lopen. De wagen keerde en gleed weg. Ginger tuurde om zich heen en ontdekte dat ze zich aan de rand van een wit en stil in het maanlicht liggend vliegveld bevonden en op een afstand van ongeveer achthonderd meter van de hangars. Hier bracht Voss hen over de weg naar toe.


  Nadat ze ongeveer honderd meter afgelegd hadden zagen ze een waarschuwingsbord dat heel duidelijk tegen de lucht afstak. Toen Ginger het las begreep hij onmiddellijk wat ze op het punt stonden te doen en hij voelde het bloed door zijn polsen jagen. Want niet alleen was dit een militair vliegveld van de Franse Luchtmacht maar bovendien de basis van het 77e escadrille, waarvan tenminste al één machine was gestolen. Voss stond nu op het punt een ander te pakken. Alsof dat nog niet genoeg was om hem bang te maken herinnerde hij zich wat Marcel had gezegd over het plaatsen van extra bewakers. Veronderstel dat ze op heterdaad betrapt werden, uitgerekend met Voss? Als hun de tijd gegeven werd zouden Marcel en de commodore hen ongetwijfeld uit de puree helpen: maar lang voordat het zover was waren ze waarschijnlijk al op staande voet doodgeschoten, want de Fransen moesten de buik nu wel vol hebben van Voss. Wist Voss iets van de extra bewakers? Waarschijnlijk niet. En de moeilijkheid was dat ze hem niet konden waarschuwen zonder te vertellen hoe ze het wisten en dan zou uitkomen wat ze waren. Biggles worstelde ongetwijfeld met hetzelfde probleem. Hij zei niets, zodat Ginger zich ook stilhield en achter Voss aan liep terwijl zijn hart hem in de keel klopte, zoals het gezegde luidt. Wat Ginger vooral verbaasde was Voss’ zelfvertrouwen. Hij gedroeg zich alsof hij wist dat er een machine was en deze op hem stond te wachten op het vliegveld. Als dat zo was, had hij kennelijk een medeplichtige op de basis. Eindelijk zei Biggles iets. Hij raakte de arm van Voss aan. ‘Een ogenblik, vriend,’ zei hij zacht. ‘Je zult ons wel willen vergeven als we vragen wat we gaan doen. Is het de bedoeling om een machine van de Franse luchtmacht te eh lenen?’


  ‘Precies. Maar maak je geen zorgen. Er staat er een op ons te wachten.’


  ‘Maar ik heb begrepen dat we een lange tocht gaan maken. Hoe staat het met de benzine?’


  ‘De tanks zullen vol zijn. Zei ik niet dat alles in gereedheid zou zijn? Stel geen dwaze vragen. Wacht hier, terwijl ik ga kijken of alles in orde is. Het zal op zijn hoogst vijf minuten duren.’ ‘Bon.’


  Voss liep in de richting van de hangars waardoor hij eindelijk Ginger gelegenheid gaf te zeggen wat hij op zijn hart had. 


  ‘We zijn stapelgek,’ zei hij grimmig tegen Biggles. ‘Je herinnert je wat Marcel zei over extra bewaking.’ ‘Ja. We zullen het moeten riskeren. Misschien zijn de bewakers wel allemaal omgekocht, weten wij veel. In ieder geval ben ik niet van plan nu nog terug te krabbelen. Dit was onze bedoeling.’


  ‘Goed. En veronderstel dat we er mee wegkomen, wat gaan we dan doen? Onschuldige mensen bombarderen? Waarschijnlijk niet. Maar als we weigeren of in gebreke blijven zullen we zeker de laan uitgestuurd worden.’ ‘We zullen dan zeker weten dat de geheime luchtmacht bestaat, waar ze gestationeerd is en wat het doel ervan is. Er moet een verbindingslijn zijn tussen het escadrille en degenen die de leiding in handen hebben. We zullen daar naar uitkijken.’


  ‘Er moet ook een verbindingsschakel zijn tussen Raban en diezelfde lui. We zouden hem in de gaten kunnen houden zonder ons hoofd in de strop te steken.’ ‘Misschien. Maar we hebben een betere kans door binnenin de zwendel te werken dan door ze van buitenaf gade te slaan. Genoeg hierover. Daar heb je Voss.’ De Duitser kwam terug. ‘Alles is in orde,’ kondigde hij aan. ‘De machine is startklaar. De tanks zijn vol. Een enkele beweging zal haar doen starten. We zullen in de lucht zijn voordat die waardeloze meccano’s wakker worden.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zei Ginger zacht. ‘Nu doodstil.’ fluisterde Voss en hij ging hen voor. Ginger zag al gauw dat hij de waarheid had verteld. Op het betonnen gedeelte voor de openstaande deuren van een hangar stond een machine, een lichte bommenwerper met het blauw, wit, en rode plaatje van de Franse Luchtmacht. Terwijl ze er zacht naar toe liepen maakte een man die de onderscheidingstekenen van korporaal droeg zich uit de schaduw los. Hij fluisterde iets tegen Voss.


  Dit, dacht Ginger, was dus de verrader. Hij hoopte op zekere dag het genoegen te hebben hem te grazen te nemen. Ja, hij had zelfs al zijn zelfbeheersing nodig om het niet hier en nu te doen. Hij keek opgewonden rond. Waar waren de bewakers waar Marcel over gesproken had? Sliepen ze allemaal? Er was niemand te zien. Hij kreeg het gevoel dat het vliegveld te rustig was; dat de griezelige stilte op zichzelf een bedreiging vormde. Hij trachtte dit gevoel van zich af te zetten, maar het bleef bestaan en hij wenste dat hij ergens anders was, waar deed er niet toe, overal liever dan hier. ‘Als we dan toch gaan, laten we dan in ‘s hemelsnaam opschieten!’ mompelde hij. Voss keek hem afkeurend aan alsof hij zijn angst minachtte en liep naar het vliegtuig dat natuurlijk helemaal donker was en geen navigatielichten voerde. Ze klommen naar binnen. Voss nam Biggles bij zich in de cockpit. Ginger die zich in het vertrek van de navigator , bevond, juist daarachter, keek uit een zijraam om de tekens die de korporaal gaf te zien. De beide motoren startten brommend. Onmiddellijk daarop kwam, alsof het een teken geweest was, het vliegveld tot leven. Een fluit gilde. Een man schreeuwde een bevel. Donkere, rennende figuren kwamen op het vliegtuig toe. De motoren brulden. De machine kwam in beweging. De korporaal holde. Een revolver blafte. Ineenkrimpend viel hij neer. Er klonken schoten. Sommige troffen de machine die nu aan snelheid won. Ginger gooide zich tegen de grond terwijl de kogels door de romp vlogen. De enige gedachte in zijn tollende hoofd was, dat de bewakers dus toch op hun post waren.


  De ramen werden witte lichte vierkanten toen een zoeklicht de machine in zijn straal ving en daar vasthield. Een machinegeweer begon te ratelen en Ginger kromp ineen toen loden kogels de machine geselden als een dorsvlegel. Splinters vlogen rond. Hij rolde zich op tot een bal, denkend dat het onderstel er afgeschoten moest zijn want de machine zwenkte afschuwelijk. Dit was het einde, dacht hij. Waarom zette Voss het contact van de motoren niet af, de idioot. Als ze nu ergens tegen aan botsten zouden ze meteen in lichterlaaie staan.


  Hij durfde pas weer adem te halen toen de Breguet de lucht inging. De stank van benzine die hij opsnoof vertelde een eigen verhaal. Vaag als in een droom hoorde hij Biggles schreeuwen. Hij stond op en strompelde naar voren. 


   


   


  


  7. De dood is in de lucht


   


  In de volgende tien minuten schenen al Gingers ergste nachtmerries tegelijk waarheid te worden. Hij kon Biggles horen roepen, maar naar hem toe gaan was, hoe graag hij ook wilde gehoorzamen, een andere zaak. Om te beginnen was het donker om hem heen en kende hij de indeling van de machine niet. Maar wat hem bijna in paniek bracht was de manier waarop het vliegtuig zich gedroeg. Het was nu hoog in de lucht en het was duidelijk dat het zo al niet geheel onbestuurbaar, dan toch wel na daaraan toe was. Door het heen en weer schommelen wierp de middelpunt vliedende kracht hem eerst naar de ene en vervolgens naar de andere kant. Tot overmaat van ramp werd hij half verstikt door benzinedampen, en hij verwachtte elk ogenblik dat de machine in vlammen op zou gaan.


  Eerst dacht hij, terwijl hij om zich heen grijpend door de deur in de tussensluis probeerde te komen, dat Biggles getroffen moest zijn. Daarop meende hij dat de machine beschadigd was en de stuurinrichting weggeschoten was. Maar geen van beide bleek het geval te zijn. Een blik was genoeg om alles te verklaren.


  Het was Voss die getroffen was. Hij was of dood of bewusteloos. Daar hij geen tijd had gehad om zich vast te gespen, was zijn slappe lichaam tegen de stuurknuppel gevallen. Vanuit de stoel van de tweede piloot trachtte Biggles met één hand hem op te tillen, terwijl hij met de andere probeerde de machine in evenwicht te houden. Hierin slaagde hij slechts gedeeltelijk en dat was de verklaring voor het vreemde gedrag van het vliegtuig. Ginger haastte zich hem te helpen.


  Trek hem uit die stoel,’ hijgde Biggles. ‘Leg hem in de cabine of ergens anders, als ik maar geen last van hem heb. We zullen binnen een minuut ergens tegen aan botsen, als ik die knuppel niet te pakken krijg.’ Samen kregen ze, terwijl de Breguet nog steeds slingerde, bijna dwars afgleed en snelheid verloor, de bewusteloze Duitser weer in zijn stoel en daarop met grote inspanning erachter. Dit stelde Biggles in staat de machine in bedwang te krijgen, met het gevolg dat Ginger zonder al te veel moeite het slappe lichaam naar de cabine kon slepen, waar hij naar adem snakkend bijna bovenop hem in elkaar zakte. Hij wist niet wat hij vervolgens moest doen. Hij kon trouwens nauwelijks denken. Hij zou al niet veel voor de gewonde man hebben kunnen doen bij daglicht. In het duister kon hij helemaal niets beginnen. De benzinelucht was zo hevig dat van een lucifer aansteken geen sprake kon zijn.


  Hij strompelde terug naar Biggles. ‘Wat ben je van plan te doen?’


  ‘Me oriënteren.’


  ‘Probeer in hemelsnaam te landen.’


  ‘Om verschillende redenen ga ik niet terug naar het vliegveld, zelfs al kon ik het vinden.’


  ‘Je kunt beter snel iets anders proberen te vinden. Voss is er bijna geweest “en de cabine drijft van de benzine.’ ‘De hoofdtank werd geraakt. De anderen laten nog druk zien. Maak je niet dik. We moeten eens even nadenken.’ ‘Ik zie niet in dat er nog ergens over gedacht moet worden,’ verklaarde Ginger. ‘Ik wil alleen maar landen.’ ‘Als we dichtbij dat vliegveld landen, zullen we hard moeten lopen na wat we gedaan hebben.’ ‘Als we zo dicht bij de kazerne landen dat we daar voor daglicht weer kunnen zijn, wie kan dan weten dat wij iets te maken hadden met het stelen van de machine?’ ‘Die gemene korporaal zou ons kunnen verraden.’ ‘Niets verraden. Hij werd getroffen. Ik zag hem vallen. Maar wat doen we met Voss. We moeten hem een kans geven.’


  ‘Leeft hij nog?’ ‘Ik weet het niet.’


  ‘Probeer het te weten te komen. Ik geloof dat hij door zijn nek geschoten werd.’


  Ginger ging terug naar de cabine. Hij kwam juist op tijd om Voss de laatste adem te horen uitblazen. Hij keerde terug naar Biggles. ‘Hij is er geweest,’ kondigde hij aan. Biggles was een ogenblik stil. Daarop zei hij: ‘Jammer. Maar hij heeft er al lang om gevraagd. Ik verwonder me erover dat we er niet allemaal aangegaan zijn. Omdat we niets meer voor hem kunnen doen, voel ik er het meeste voor door te zetten. De machine schijnt nog niet uit elkaar te vallen. Onderzoek de zakken van Voss en kijk of je een kaart kunt vinden of een kompaskoers of iets anders wat ons kan vertellen wat zijn doel was. Breng het spul hierheen, zodat je het kunt bekijken bij het licht van het instrumentenbord.’


  Ginger ging terug naar de cabine, haalde de zakken van de dode man leeg en nam de inhoud mee naar de cockpit, waar hij deze doorzocht. ‘En?’ vroeg Biggles.


  ‘Niets. Hij wist hoe hij moest vliegen, zodat hij niets op schrift hoefde te stellen.’


  ‘Dan hoeven we niet te argumenteren over de vraag of we zullen proberen de plaats van bestemming te bereiken; en nu we toch moeten landen, kunnen we dat net zo goed doen zo gauw we maar een vlak stuk land kunnen vinden.’


  ‘Maak een beetje voort,’ smeekte Ginger. ‘Als die benzinedampen een van de uitlaatkleppen bereiken …’ ‘Oké, al goed,’ viel Biggles uit. ‘Ik weet het. Maak er geen refrein van.’


  ‘Let op de zoeklichten,’ mompelde Ginger. ‘We hoeven geen tweemaal te raden waar ze naar zoeken. Na wat er gebeurd is moet wel elke politie en militaire basis in Noord Afrika naar ons uitkijken. Als we door radar ontdekt worden…’


  Hij dook ineen toen het staccato geratel van meervoudig machinegeschut het gedreun der motoren overstemde. Verscheidene kogels raakten de machine. ‘Dat is een jager …’ Hij kwam niet verder, want de machine dook bijna verticaal, waardoor hij in zijn stoel gedrukt werd. Of dit zo bedoeld was of niet wist hij niet, maar hij was ervan overtuigd dat dit het einde was.


  De machine kwam weer uit de vrille, draaide tweemaal om haar as in een loodrechte duikvlucht en kwam weer vlak te liggen. ‘Probeer een plek te vinden die ons een kans zal bieden om te landen,’ zei Biggles rustig. ‘We kunnen niet terug schieten.’


  Ginger tuurde naar beneden. Het eerste wat hij zag was een jager die door een zoeklichtstraal flitste. Daaronder was de grond een vage schaduw, half verborgen onder wat naar hij aannam een hete nevel was. Verder weg, in het zuiden, kon hij maanlicht zien glinsteren op iets wat wel zand leek; maar of het effen was of door zandheuvels werd onderbroken kon hij onmogelijk zeggen. ‘Zwenk naar rechts en ga wat lager,’ zei hij hees, want zijn keel was droog van de spanning.


  Biggles gehoorzaamde. De motoren werden afgezet. Terwijl ze hoogte verloor dreunde de machine verder door de maanverlichte nacht onder een hemel vol flonkerende sterren.


  Daarna nam Biggles zelf het heft in handen. Hij zei niets, zodat Ginger niet wist dat hij van plan was te landen totdat hij palmbladeren bijna langs de romp zag vegen. Daarop volgde een hevige slag toen de wielen de grond raakten. De machine sprong omhoog. De motoren begonnen niet weer te draaien zodat Ginger, wetend wat er zou volgen, zijn handen over zijn hoofd hield en zijn knieën optrok tot zijn kin, in de hoop dat ze zo niet zouden breken.


  Hij hoefde niet lang te wachten. De machine daalde als een gewonde vogel. Er klonk een gekraak alsof de wereld verging. Zand stoof naar alle richtingen. Daarop was het plotseling rustig, een onwerkelijke stilte slechts onderbroken door het druppelen van benzine uit de door kogels veroorzaakte gaten.


  Ginger had geen aansporing nodig om eruit te klimmen, want niemand loopt zo hard als een piloot die een van benzine doordrenkte machine verlaat in het besef dat er slechts één vonk van een afkoelende magneet voor nodig is om het vliegtuig als een bom te laten exploderen. Het feit dat Biggles het contact van de motoren had afgesloten, wat deze zeker gedaan had, daar was hij van overtuigd, waarborgde geen absolute veiligheid. Ginger rolde als een dolleman het wrak uit Hij wierp een snelle blik op Biggles om er zeker van te zijn dat deze volgde en daarop ‘rende, of liever strompelde, hij weg want zijn voeten zonken weg in het zachte rulle zand. Pas toen hij zich een dertig meter van het wrak verwijderd had, bleef hij staan en daarop viel hij neer op de grond, buiten adem en nog slap van de doorgestane schrik. Biggles voegde zich bij hem. ‘Daar zijn we goed uitgekomen,’ merkte hij onbewogen op.


  ‘Dat komt er van als je je inlaat met een gemene vent als Voss,’ beweerde Ginger met horten en stoten. 


  ‘Wij zijn er tenminste niet zo slecht afgekomen als hij,’ bracht Biggles hem in herinnering. ‘De bende heeft een goed piloot verloren.’


  ‘Ik voelde de hele tijd al in mijn botten, dat hij deze keer niet zo gemakkelijk met een machine weg zou komen. De Fransen zijn geen dwazen. We hadden hem moeten waarschuwen …’


  ‘Wacht eens even,’ onderbrak Biggles hem. ‘Zullen we het verleden even laten rusten en het over de toekomst hebben? Daar hebben we voorlopig onze handen aan vol.’ ‘Oké. Wat ben je nu van plan?’ Zich wat beter voelend kwam Ginger overeind.


  ‘Ik ga proberen de legerplaats weer te bereiken. We kunnen niets anders doen.’ ‘Hoever zijn we er ongeveer vandaan?’ ‘Naar schatting een kilometer of twintig tot dertig. Zoals je misschien gemerkt hebt, vlogen we niet bepaald een rechte koers.’


  ‘Dat heb ik inderdaad gemerkt,’ mompelde Ginger. ‘Weet je ook waar we zijn?’


  ‘Ik heb geen idee, behalve dan een algemene indruk dat we ergens ten zuidwesten van het kamp zijn. Ik had niet veel tijd om naar beneden te kijken, maar het leek op een slechts hier en daar bewoond gebied in de woestijn. Op wat mij een vlak stuk zand toe leek bevonden zich een paar zandheuvels.’


  ‘Die heb ik ook opgemerkt,’ meesmuilde Ginger. ‘Dat wil zeggen in elk geval die waar we tegen aan botsten.’ Hij tuurde om beurten naar de vier verschillende windstreken. In alle richtingen leek het terrein ongeveer hetzelfde te zijn: typische oneffen golvende grond, voornamelijk zand, af en toe onderbroken door wat dadelpalmen en bloeiende perenbomen. Alleen noordwaarts vertoonde het gebied, zoals te verwachten was, tekenen van menselijke nederzettingen. Maar de maan stond nu vlak boven de horizon en in het bedrieglijke schijnsel kon men nauwelijks iets onderscheiden. Alleen het wrak van het vliegtuig tekende zich duidelijk omlijnd tegen de hemel af. “Wat ga je met Voss doen?’ vroeg hij. ‘Hem laten waar hij is. Dat komt ons ook het beste uit we kunnen trouwens niets anders doen. Als het licht wordt en de mensen weer op pad gaan zal iemand het wrak ontdekken. Daar Voss bij de autoriteiten bekend is, zal men aannemen dat hij de machine stal. De kogelgaten zullen voor zichzelf spreken. Men zal ook aannemen, naar ik hoop, dat Voss alleen was. Als de korporaal gedood werd zal hij niet kunnen praten. Voss kan ook niet meer praten. De enige die er verder iets van weet is Raban en het is niet waarschijnlijk dat hij iets zal zeggen. Ons plan is dan ook zo vlug we maar kunnen naar de legerplaats terug te gaan, of ons in ieder geval zo ver van de machine te verwijderen dat wij er niet mee in verband gebracht kunnen worden. Als je weer op adem gekomen bent, laten we dan op weg gaan.’ ‘Wat zal Voudron zeggen als hij ons ziet?’ ‘Het kan me niet schelen wat hij zegt. We zullen hem de waarheid vertellen over de gebeurtenissen op het vliegveld.’ ‘Als we een telefoon konden ontdekken of op de een of andere manier contact op zouden kunnen nemen met Raban, zou hij ons zijn wagen sturen en ons misschien verbergen totdat hij andere regelingen voor ons kan treffen. Anders ziet het er naar uit dat we, zelfs al worden we niet beschuldigd van een poging tot deserteren, de volgende weken in de cel zullen doorbrengen, omdat we zonder verlof afwezig zijn.’


  ‘Je schijnt één belangrijke reden waarom we geen contact kunnen zoeken met Raban over het hoofd te zien,’ wees Biggles hem terecht. ‘We worden verondersteld niet te weten waar hij woont. Hij nam voorzorgsmaatregelen om ons te verhinderen dat te weten te komen. Hem opbellen of bij de villa aan komen zetten zou een situatie scheppen waar ik liever niet in verzeild raak. We zullen hem met ons contact laten opnemen, wat hij ongetwijfeld zal doen als we terug kunnen komen in het kamp. De moeilijkheid zal zijn dat te doen zonder gezien te worden. Deze uniformen zijn opvallend. Iedereen kent ze. Wacht nog even terwijl ik de spullen van Voss in zijn zakken terugstop.’


  Een paar minuten later gingen ze op stap in noordelijke richting.


  Ginger vond het bijzonder vermoeiend. Alles wat ze het eerste uur zagen was een Arabische nederzetting, een van die kampen met een semipermanent karakter. Ze gingen er met een boog omheen en kwamen toen op een secundaire weg. Deze volgden zij weer een uurlang zonder iemand te zien, hoewel ze nu in een meer bebouwde streek waren, waarbij de gewassen hoofdzakelijk bestonden uit lupinen die gebruikt werden als veevoeder. Een wijngaard en wat velden begroeid met de geurende geranium, gekweekt voor de parfumindustrie, waarschuwden hen vervolgens dat ze zich nu in het gebied van blanke kolonisten bevonden. Tegen deze tijd deed de dageraad van een nieuwe dag de oostelijke hemel in gloed staan. Plotseling stootten ze to,en op een huis. Omdat het verscholen lag tussen de bomen zagen ze het pas toen ze zich op gelijke hoogte bevonden met de hoofdingang. Daar was een man bezig een gammele vrachtwagen op te laden met groente voor de markt. Hij kreeg hen in de gaten, voordat ze ook maar een stap konden doen om dat te voorkomen. Het kon Ginger, die doodop was, niet zoveel schelen.


  De kweker begroette hen in het Frans met de vrolijke breedsprakigheid van zijn soort. Natuurlijk wilde hij weten wat ze daar deden en waar ze heengingen. Biggles vertelde hem dat ze op de terugweg waren naar hun kamp in Zebrit na een wilde nacht, waarin ze tenslotte verdwaald waren, wat allemaal volkomen waar was. ‘Jullie moeten nogal wat wijn gedronken hebben,’ verklaarde de boer lachend. ‘Je bent twintig kilometer van huis.’


  Biggles ontkende de daarin opgesloten beschuldiging dat ze dronken geweest waren niet. ‘Waar zijn we nu?’ vroeg hij.


  ‘Je bent acht kilometer van Tsjella. Dat is het dichtstbijzijnde dorp.’


  Het hart zonk Ginger in de schoenen. ‘Is daar een telefoon?’ vroeg Biggles.


  De boer antwoordde bevestigend. Er was ook een lokaal treintje. Hij stond op het punt daar naar toe te gaan om zijn producten op de trein naar Oran te zetten. Voelden ze misschien iets voor een lift?


  Biggles zei dat ze dat zeker deden, heel graag zelfs. Hij legde uit dat ze graag in het kamp terug wilden zijn, voordat de politie naar twee deserteurs begon te zoeken. Dit was begrijpelijk zodat de man deze verklaring zonder verdere vragen accepteerde. 


  En zo waren ze vlak daarop, tot Gingers grote opluchting, hun tocht begonnen, schuddend en rammelend over de hobbelige weg. Het kon hem niet schelen hoe oneffen deze was. Alles was beter dan door de hitte te sjokken. Een halfrijpe granaatappel, die hij van een overhangende tak plukte, friste hem wat op en hij bekeek het landschap met minder kritische ogen. Het had erger kunnen zijn, zei hij tegen zichzelf. Veel erger. De narigheid begon in Tsjella. Biggles was liever buiten het dorp afgestapt om op een minder opvallende manier te naderen; maar dat kon hij niet zo best tegen de goedaardige chauffeur zeggen, die hen na de weg naar Zebrit aangewezen te hebben, afzette bij het kleine postkantoor. Biggles was werkelijk van plan de legerplaats op te bellen om hun afwezigheid te verklaren, want er bestond geen hoop meer om zonder gezien te worden terug te komen. In ieder geval zouden ze al gemist zijn bij het appèl.


  Dit plan werd verijdeld door het op het toneel verschijnen van de plaatselijke gendarme. Hij kwam de hoek om slenteren; maar toen hij de legioensoldaten zag kwam hij snel naderbij. Dit trok de aandacht van de voorbijgangers en in een oogwenk gonsde de plaats van opwinding.


  De agent die er kennelijk van op de hoogte was dat er twee soldaten van het Legioen vermist werden, wilde hen arresteren. De boer zei, dat hij niet zo dwaas moest doen. De mannen waren al op de terugweg naar het kamp. Dat hadden ze hem verteld. Hij had hun immers zelf een lift gegeven? De agent protesteerde. De toeschouwers kozen, zoals dikwijls gebeurt in Frankrijk, de kant van de slachtoffers van de politie. De twist liep zo hoog op dat Ginger niet langer probeerde het door elkaar gepraat te volgen. Hij zat op de treeplank. Deze brak onder zijn gewicht en hij viel in het stof. Dit was het soort humor dat de mensen verstonden en ze schaterden van het lachen. Een man haalde een fles wijn te voorschijn. Een ander een pakje sigaretten. Ginger, die niet in een stemming was om grappig te zijn, grinnikte schaapachtig. Zelfs de gendarme glimlachte. Toen hij zag dat hij inde minderheid was nam hij een minder onvriendelijke houding aan. Hij gaf de kweker (die de heilige overtuiging scheen te hebben dat de twee soldaten de vorige nacht dronken waren geweest) toe, dat hij zelf bij gelegenheid ook wel eens meer wijn gedronken had dan goed voor hem was. Toen nam Biggles het woord. ‘Monsieur,’ zei hij, zich tot de gendarme wendend, ‘ik zal alles doen wat u zegt. Ik geef toe dat mijn kameraad en ik de vorige nacht enigszins tipsy waren. Maar wat is daar voor verkeerds aan?’


  ‘Niets,’ schreeuwde de menigte.


  ‘Trouwens, aan wie zouden jullie je wijn verkopen, als niemand ze dronk?’


  ‘Daar heeft hij gelijk aan,’ zong de schare in koor. ‘Bravo, voor die fijne soldaten.’


  ‘Monsieur, we zijn nu in uw handen,’ ging Biggles verder, nog steeds tegen de gendarme sprekend. ‘We zullen niet proberen er vandoor te gaan. Het was mijn bedoeling, zoals onze vriend hier kan bevestigen, het kamp op te bellen. Daarom bracht hij ons hier. Dat zullen wij nu doen of als u dat wenst kunt u het zelf doen.’ ‘Ik zal het doen.’ ‘Bon. Wij zullen wachten.’


  De gendarme ging het postkantoor binnen, en kwam vervolgens weer naar buiten met de mededeling dat er een escorte onderweg was om hen naar het kamp terug te brengen. Zouden zij ondertussen, terwijl ze moesten wachten, misschien trek hebben in een kop koffie met een croissant? Biggles nam de uitnodiging aan, zodat er stoelen op het terras voor het café geplaatst werden en zij al gauw allemaal vrienden waren. Voldaan, want zo behoorden dergelijke kwesties te eindigen, begon de menigte zich te verspreiden. Ginger was ook tevreden.


  Toen een half uur later een vrachtwagen van het leger opdook, had uitgerekend Voudron de leiding van het escorte. In zijn officiële hoedanigheid kon hij de gevangenen een weinig terzijde nemen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij ongerust.


  ‘Er stonden wachtposten op de uitkijk,’ antwoordde Biggles. ‘Ze begonnen op ons te schieten. We kregen de machine te pakken, maar ze schoten ons naar beneden.’ ‘Wat gebeurde er met de korporaal?’ ‘Hij werd getroffen, ik denk dodelijk.’ ‘En Voss?’ 


  ‘Dood.’


  ‘Waar is het lijk?’


  ‘We hebben het in de machine achtergelaten, vijftien of twintig kilometer van hier. Wat konden we anders doen?’


  ‘Niets. Heeft iemand je bij het wrak gezien?’ ‘Nee.’


  ‘Mooi. Maak je geen zorgen. Er zal je niets gebeuren. ‘Kom mee.’


  Voudron liep naar de vrachtwagen gevolgd door zijn gewillige gevangenen.


   


   


  


  8. Een ring vertelt


   


  Bij hun aankomst in de kazerne werd Biggles en Ginger, zoals ze van te voren al wisten, ten laste gelegd dat ze niet op hun afdaling geweest waren toen het sein ‘lichten uit’ werd gegeven. Dit was geen ernstig vergrijp, want het was een algemeen voorkomend verschijnsel, zodat de officier bij wie ze voorgeleid werden, hun eigen kampcommandant was, Marcel. Ginger vond dat hier een humoristische kant aan zat. Maar aan het verdere verloop was niets grappigs.


  Marcel had natuurlijk de gebruikelijke twee jaren in verplichte dienst doorgebracht en kende de regels. Met een gezicht zo ernstig als een rechter luisterde hij naar hun verklaring hoe ze de weg kwijt geraakt waren (hoewel hij heel goed wist dat ze alles verzonnen) en gaf hen daarop een schrobbering volgens de strengste legertraditie. Hij eindigde met hen beiden als straf op te leggen dat ze tien dagen het kamp niet mochten verlaten. Dit was de gebruikelijke straf voor een dergelijke overtreding van de tucht en ze beseften dat hij, hoe ongaarne hij dit ook deed omdat hij wist hoezeer het hen in hun bewegingen zou beperken, in de tegenwoordigheid van Voudron niet anders kon handelen. De sergeant was geen dwaas en alles wat naar clementie zweemde zou hem stof tot nadenken hebben kunnen geven. Per slot van rekening waren ze vrij binnen de grenzen van het kamp, zodat het erger had kunnen zijn.


  Op het compagniesbureau werd niets gezegd over de geschiedenis op het vliegveld, maar zoals ze al gauw ontdekten gonsde het kamp van het nieuws dat nu algemeen bekend was. Er was geen reden, hoe dan ook, om hen er mee in verband te brengen. Voudron kende natuurlijk de waarheid. Marcel zou het misschien kunnen raden en het hen graag willen vragen; maar hierbij maakten opnieuw hun respectievelijke rangen dat onmogelijk, totdat een manier bedacht was om contact met elkaar te hebben. Later op de dag echter slaagde Marcel erin hen van dichtbij te passeren op het exercitieterrein. Zonder zijn pas in te houden, zei hij terwijl ze salueerden: ‘Waren jullie in die machine?’ Biggles antwoordde: ‘Ja.’ Er was geen tijd voor meer, maar het was voldoende om hen te laten weten dat Marcel de situatie goed begrepen had. Voudron zocht hen spoedig op om nadere bijzonderheden te horen. Biggles vertelde hem de waarheid. Het was niet nodig er omheen te draaien. Zoals hij aan het eind zei, zij konden er niets aan doen en ze mochten blij zijn dat ze nog leefden. Als hij, Biggles, in de stoel van de piloot had gezeten zou hij gedood kunnen zijn in plaats van Voss, wiens ongeluk het was dat hij aan de kant van de schietende jagers zat. ‘Wat gaat er vervolgens gebeuren?’ vroeg hij.


  ‘Jullie zullen ongetwijfeld te zijner tijd je orders krijgen,’


  zei Voudron tegen hem.


  ‘Verlangt uw vriend zijn geld terug?’


  ‘Zeker niet. Als je één keer op zijn betalingslijst staat, blijf je er op, totdat..;’ ‘Totdat wat?’


  ‘Totdat je je geld niet langer waard bent,’ antwoordde Voudron met een onaangename grijns en hij liep weg. Met het oog op hun straf verwachtte Biggles geen verdere ontwikkelingen tot de strafperiode voorbij zou zijn. Ze konden zelf niets doen, maar ze dachten dat Marcel wel een manier zou kunnen vinden om hen te spreken; maar niet alleen gebeurde dat niet, ook zagen ze hem zelfs niet meer. Dit verbaasde hen en naarmate de dagen voorbijgingen bespraken ze dit mysterie vaker. Ginger was er van overtuigd dat Marcel in het besef dat hij zich in het kamp niet nuttig meer kon maken, als gevolg van zijn gesprek met Joudrier, Biggles’ advies had opgevolgd en naar Parijs teruggegaan was. Ze konden elk moment een brief verwachten. Maar Biggles kon niet geloven dat hij zonder een woord vertrokken was en maakte zich ongerust. Toch was er niets wat ze konden doen. Ze konden in hun positie geen vragen stellen.


  Ze dachten dat Raban ook niet in staat was iets te doen, een mening die gesteund werd door de wijze waarop Voudron hen ontliep. Maar Biggles dacht dat hier een andere reden voor was. Het gerucht over het detachement dat naar Labougant zou gaan, was als een nachtkaars uitgegaan en Voudron vond het misschien moeilijk een verklaring voor zijn leugens te geven. Op de vijfde dag van hun straf echter, midden in al deze gissingen, gaf Voudron met een beweging van zijn hoofd te kennen dat hij hen wenste te spreken, zodat ze hem volgden naar de plek waar ze de vorige keer samen hadden gesproken. Hij kwam meteen ter zake. ‘Kennen jullie de manier om het kamp uit te komen over de muur achter de keukens? Daar zijn twee losse stenen.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Biggles. Iedereen kende deze uitgang, die verondersteld werd geheim te zijn. Er was al zo lang gebruik van gemaakt, volgens de verhalen, dat Biggles er zeker van was dat de officieren het ook wisten, maar een oogje dichtknepen.


  ‘Mooi,’ zei Voudron. ‘Ga vanavond om twaalf uur precies over de muur.’


  Biggles trok zijn wenkbrauwen op. ‘Bedoelt u dat we uit het kamp moeten breken?’


  ‘Precies. Iemand wil jullie spreken. Er zal een wagen klaar staan om je op te pikken. Er is geen risico aan verbonden. Je zult niet lang wegblijven.’ ‘Zult u er ook zijn?’


  ‘Nee. Dat is alles. Dit waren mijn instructies.’ ‘We zullen er zijn,’ beloofde Biggles. Voudron liep weg.


  ‘Daar gaan we weer,’ mopperde Ginger toen ze terugslenterden naar hun kamers. ‘Ga je ermee door?’ ‘Natuurlijk. Maar het is vervelend dat we het contact met Marcel verloren hebben. Ik zou liever willen dat hij wist wat we gaan doen.’ 


  Ze deden de rest van de dag niets anders dan naar hem uit kijken, maar zonder succes. Ginger zei het niet, maar hij begon het nare gevoel te krijgen dat Marcel het slachtoffer geworden was van de Arabieren wier eerste poging om hem te doden mislukt was.


  Om middernacht stonden ze bij de muur achter de keukens. Ze hadden nooit gebruik gemaakt van deze weg, maar ze hadden erover gehoord van anderen en ze konden gemakkelijk de twee losse stenen vinden, die het beklimmen van de muur mogelijk maakte. Er was niemand te zien, maar ze hadden zich nog niet aan de andere kant laten vallen of de beloofde wagen kwam in hun richting rijden vanuit de schaduwen waarin hij had staan wachten.


  Daarna was de gang van zaken als te voren. De ramen werden geblindeerd en na een rit van ongeveer twintig minuten kwamen ze bij Villa Mimosa. Ze werden direct naar Raban gebracht. Hij was niet alleen. In een gemakkelijke stoel, juist buiten de lichtstraal geplaatst en half weg gedraaid, zat een man op leeftijd een sigaar te roken. Alles wat Ginger werkelijk van hem kon zien was een baard, een kaal hoofd en een donkere bril. Rabans manier van doen was afgemeten, maar niet onhoffelijk. Hij nodigde hen uit plaats te nemen, bood sigaretten aan en zei toen: ‘Ik heb jullie hier laten komen om van jullie zelf precies te kunnen horen wat er die bewuste nacht gebeurd is.’


  Ginger merkte dat hij de onbekende niet voorstelde of hem zelfs maar in het gesprek betrok. Biggles antwoordde. ‘Voudron zal u de voornaamste feiten meegedeeld hebben, monsieur, zoals ik ze hem vertelde toen hij ons kwam halen.’ Daarop ging hij verder en beschreef stap voor stap de gebeurtenissen die Voss het leven hadden gekost.


  ‘Wat was jullie indruk van deze ongelukkige zaak?’ vroeg Raban. ‘Scheen het je toe dat er misschien verraad gepleegd is?’


  ‘Nee, dat zou ik niet willen zeggen,’ antwoordde Biggles langzaam. ‘Ik dacht alleen dat de bewakers die er neergezet waren, zoals natuurlijk altijd het geval is, bijzonder oplettend waren. We maakten geen geluid. Voss verwachtte niet dat er iets zou gebeuren. De korporaal die we ontmoetten ook niet. We gingen er vandoor toen de bewakers op ons toestormden. Het enige, dat mij vreemd voorkwam, was dat ze ons niet aanriepen. Ze begonnen meteen te schieten. Maar natuurlijk kunnen ze omdat de motoren liepen, gedacht hebben dat dit de enige manier was om ons tegen te houden. Juist toen de machine de lucht inging werd Voss getroffen. Daar hij geen tijd had gehad om zich vast te gespen viel hij tegen de stuur knuppel en ik had nogal moeite om de machine in bedwang te houden. Toen we in de lucht waren ontdekten we dat Voss dood was. De machine was behoorlijk geraakt en de jagers vuurden nog steeds op ons, zodat ik besloot te landen. Als ik geweten had wat onze bestemming was, zou ik geprobeerd hebben verder te vliegen. Eerlijk gezegd doorzochten we Voss’ zakken om te kijken of hij een kaart of een andere aanwijzing van zijn doel bij zich droeg. We lieten hem in het wrak achter, zonder iets te veranderen en besloten toen naar het kamp terug te gaan, daar we nergens anders heen konden. Als we geweten hadden waar we u konden bereiken, zouden we contact met u gezocht hebben om u te laten weten wat er gebeurd was.’


  Raban zweeg een ogenblik. ‘Vermoedt niemand in het legerkamp dat jullie bij die geschiedenis waren betrokken?’ ‘Absoluut niet, voor zover wij tenminste weten.’ ‘Het doel van deze vragen is, vast te stellen waarom het plan mislukte,’ verklaarde Raban. ‘We hebben het gevoel dat er ergens een lek moet hebben gezeten want anders zouden de bewakers niet ter plaatse zijn geweest en nog wel zo op hun qui-vive.’


  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Ik ben bang dat ik u daarbij niet van dienst kan zijn, monsieur. Wij wisten niet waar we heengingen of wat er zou gebeuren, totdat we op het vliegveld kwamen.’


  ‘O, ik beschuldig jullie niet,’ antwoordde Raban snel. ‘Integendeel, jullie hebben erg goed gehandeld onder de gegeven omstandigheden. Maar laten we ons nu met de toekomst bezighouden. Door de dood van Voss zijn we dringend om een piloot verlegen. Dit is natuurlijk niet het juiste ogenblik om te trachten ons laatste experiment in dit gebied te herhalen, zodat het mijn bedoeling is jullie volgens een meer gewone methode hier vandaan te sturen. Kennen jullie Alexandrië?’


  ‘Ik ben er geweest, monsieur, maar ik kan niet zeggen dat ik het erg goed ken.’


  ‘Dat is niet werkelijk van belang. Je zult wel in staat zijn je weg te vinden. Morgenavond zullen jullie het kamp verlaten zoals jullie vanavond deden, op hetzelfde uur. Je zult hierheen gebracht worden en je definitieve instructies ontvangen, voorts krijgen jullie je. burgerkleding en wat je verder nog nodig zult hebben. Mijn wagen zal jullie naar een vliegveld brengen op enige afstand van hier en voordat je in het kamp gemist wordt, zul je op weg zijn naar het Oosten. Ditmaal zal er niets mis gaan. Je zult het stof van het exercitieterrein voor altijd van je laarzen kunnen kloppen. Dat is alles voor dit ogenblik. Kijk uit tegen wie je spreekt en wat je zegt. Er zijn overal spionnen. Mijn wagen zal jullie naar de legerplaats terugbrengen.’ Raban drukte op een bel.


  Twintig minuten later keken Biggles en Ginger bij het losse stuk in de muur achter de keukens hoe de wagen die hen teruggebracht had, , in het maanlicht verdween. Daarop zei Biggles: ‘Wel dat was nuttig nachtwerk. Nu weten we zeker wat er gaande is. Zag je die oude man in de stoel?’ ‘Ja.’


  ‘Herkende je hem?’ ‘Nee.’


  ‘Tenzij ik mijn eigen ogen niet meer kan vertrouwen, was het Johann Klutz, de voornaamste medewerker van de wapenkoning, de overleden Julius Rothenburg. Zijn foto zat tussen die welke de commodore voor ons opdiepte. Ik geef toe dat het een slechte foto was, een kopie van een pasfoto van jaren geleden. Hij is sindsdien veel ouder geworden en hij zorgde er wel voor op de achtergrond te blijven; maar ik ben er zeker van dat hij het was. Ik zei al tegen de baas dat ik dacht dat hij misschien nog in hetzelfde zaakje zat. Ik wil niet zeggen dat hij de topfiguur is. Hij was Rothenburgs stafchef en bekleedt waarschijnlijk dezelfde functie bij diens opvolger. Daarom is hij nu hier. Hij moest uit de eerste hand te weten zien te komen hoe het plan om die Breguet in te pikken mislukte. De waarde van de machine zal hem niet van zijn stuk brengen, maar wel het feit dat de Franse bewakers zich op hun


  post bevonden, alsof ze van te voren waren gewaarschuwd. En ik zal je nog iets anders vertellen. Er is juist een gedachte bij me opgekomen, mogelijk omdat we naar het Midden Oosten zullen reizen. Een dag of twee geleden stond er een bericht in de kranten over nieuwe spanningen aan de grens tussen Irak en Iran. Het zou me niet verbazen als dat het werk van de bende is. Dat past precies in hun straatje. Als het zo is, verklaart het misschien waarom ze ons zo opjagen, om een van hun vuile karweitjes te doen in die… waar sta jij zo naar te staren?’


  Ginger, die van dichtbij een klein voorwerp dat hij in zijn handpalm hield aan het bekijken was, keek op. ‘Marcels ring,’ antwoordde hij met een vreemde stem. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Herinner je je die zegelring, die Marcel altijd aan de pink van zijn linkerhand droeg?’


  ‘Ja.’


  ‘Die heb ik hier.’


  ‘Waar heb je die gevonden?’


  ‘In de wagen. Toen ik instapte gleed mijn hand achter de zitting. Daar vond ik iets. Ik kon voelen dat het een ring was, maar ik had nu pas de gelegenheid hem te bekijken.’ Biggles nam de ring. ‘Je hebt gelijk. Dat is de ring van Marcel,’ bevestigde hij met een stem die stroef was van schrik en plotselinge ongerustheid. ‘Hij moet in die auto geweest zijn. De ring kan er op geen andere manier gekomen zijn.’


  ‘En dat betekent dat ze hem vermoord hebben.’ ‘Dat hoeft niet. Als ze hem eenvoudig wilden vermoorden hadden ze dat wel kunnen doen zonder hem in de auto te zetten. Ze hebben hem te pakken gekregen. Daar hoeven We niet aan te twijfelen. Of de ring van zijn vinger gleed in een worsteling of dat hij hem opzettelijk afdeed in de hoop dat wij hem zouden vinden doet niet ter zake. Hij is in de auto geweest. Ze houden hem vast, of erger. We kunnen hem niet in hun handen laten, want als we dat doen zullen ze hem zeker vermoorden wanneer ze met hem klaar zijn, als ze dat tenminste nog niet gedaan hebben. Maar ik denk niet dat hij dood was toen hij in die auto zat.’


  ‘Waarom zouden ze hem levend willen?’


  ‘Ze wisten van Voudron dat hij een politieman was. Zij wilden daarom bijzonder graag precies te weten komen wat hij daar deed; en als hij achter hen aanzat moesten ze weten hoeveel hij wist. Als ze hem doodden zouden ze niets te weten komen. Ik denk dat ze hem daarom levend pakten.’


  ‘Als ze hem te pakken hebben gekregen en hij leeft nog, dan is hij in Villa Mimosa.’ ‘Dat denk ik ook.’


  ‘We kunnen hem daar niet aan zijn lot overlaten.’ ‘Natuurlijk niet. De moeilijkheid is er achter te komen wat we eraan kunnen doen, want het lijkt erop dat, wat we ook doen, we onze afspraak voor morgenavond zullen verknoeien en op een dood spoor zullen belanden juist nu er schot in leek te komen. Ik kan mijzelf wel voor het hoofd slaan dat ik de reden van Marcels verdwijning niet begrepen heb.’


  ‘Jammer dat Raban ons het adres niet gaf van de plaats waar hij ons in Alexandrië naar toe stuurt. Dan zouden we het spoor daar misschien weer op hebben kunnen nemen.’ ‘Hij is wel zo’n ervaren intrigant dat hij geen inlichtingen geeft voordat het nodig is. We weten nog steeds niet meer dan we deden toen we vannacht het kamp uit gingen. Geloof me, als we morgennacht op weg gaan, zullen we in de gaten gehouden worden tot we in de machine zijn en misschien ook wel gedurende de tocht naar Alexandrië. Deze schurken kunnen zich niet veroorloven de kans van één op de miljoen te lopen dat er iets verkeerd gaat en dat weten ze.’


  ‘Goed. Maar wat doen we dan met Marcel? We kunnen de zaak niet laten voor wat ze is.’


  ‘Dat ben ik ook niet van plan. Ik ga terug naar de villa. De mogelijkheid bestaat dat we vast kunnen stellen waar Marcel zit. Als het ons niet lukt zullen we contact opnemen met Joudrier in Parijs, hem ons vermoeden vertellen en de beslissing aan hem overlaten. Als hij een inval wil doen in de villa, en dat is alles wat hij doen kan, vernielt hij het spoor, maar ik zie geen andere mogelijkheid. Ik hoop alleen dat hij op tijd komt om Marcel te redden.’ ‘Je bent toch niet vergeten dat we voor straf in de kazerne moeten blijven?’


  ‘Als het nodig is ons met Joudrier in verbinding te stellen, zal ik niet naar de kazerne terugkeren.’ ‘En wat denk je van de plaatselijke politie?’ ‘Die zullen nogal veel aandacht schenken aan twee loslopende legioensoldaten. Ze zouden misschien een onderzoek gaan instellen en tegen die tijd zou Raban weten dat we naar de politie waren geweest. Kom mee. We gaan niet over de weg. Als» we in dit stadium buiten het kamp ontdekt worden en in de cel gegooid, zou dat net de deur dicht doen.’


  Ze hoefden geen grote afstand af te leggen en ze liepen zo vlug ze konden. Zoals op een dergelijk uur van de nacht te verwachten was zagen ze niemand op de weg. Ze troffen de villa stil en in duisternis gehuld aan. De witte muren en de tuinen baadden in het maanlicht. De krekels sjirpten niet meer. Het hek was op slot. ‘Over de muur,’ fluisterde Biggles.


  Dit kostte hun geen moeite en een minuut later waren ze aan de binnenkant en hurkten ze weg in de op tralies lijkende schaduwen van een groep bamboe’s. Achter hen ritselde plotseling een blad. Met een ruk draaide Biggles zich om. ‘Oké, ik ben het,’ fluisterde een stem. De spreker was Algy.


  Hij voegde zich bij hen in de schaduw.


  ‘Je hebt mijn brief dus gekregen,’ zei Biggles.


  ‘Ja. Wat spoken jullie hier uit op dit uur?’


  ‘Marcel wordt vermist. We geloven dat hij hier is. Jij hebt zeker niets van hem gezien.’


  ‘Nee. De auto is verschillende keren weggereden, maar je kunt nooit zien wie er in zit.’ ‘Hoe lang ben je hier al?’


  ‘Sinds gisteravond. Toen ik je brief kreeg, ben ik naar de chef gegaan. Daar alles rustig was, zei hij dat ik maar beter hier naar toe kon gaan met Bertie om te zien of je hulp nodig had. Wij gingen naar Parijs om met kapitein Joudrier over de toestand te spreken en kwamen toen rechtstreeks hier naar toe, vermomd als gewone toeristen.’ ‘Jammer dat je Joudrier niet meegebracht hebt,’ mompelde Biggles.


  ‘Maar dat deden we. Of liever, hij nam ons mee.’ ‘Prachtig. Waar is hij?’


  ‘In de stad, in ons hotel. Wij houden om beurten deze plek in de gaten. Tegelijkertijd hielden we een oogje op de weg, omdat we dachten dat we jullie misschien zouden zien.’ ‘Op het ogenblik zitten we voor straf in de kazerne,’ verklaarde Biggles droog. ‘Tien dagen. Maar dat doet er niet toe. Alles loopt nu vlot. We gaan morgenavond op reis naar Alexandrië. Dat werd ons pas een paar minuten geleden verteld. Maar nu hebben we Marcels zegelring in de wagen van Raban gevonden, wat betekent dat ze hem te pakken gekregen hebben, zo niet erger. We konden niet weggaan en hem hier achterlaten, zodat we terugkwamen om te zien of we er iets aan konden doen.’ ‘Dan zaten jullie in de auto die ongeveer een half uur geleden uitreed.’ ‘Ja.’


  “Wat zijn jullie nu van plan te doen?’


  Biggles dacht een ogenblik na. ‘Als ik zeker wist dat het hoofdkwartier van de bende in Alexandrië was, zou ik Joudrier vragen om vannacht hier een inval te doen om Marcel te bevrijden. Maar ik weet het niet. En we vernielen het spoor als we nu iets doen.’ ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Goed. Ik ben van mening dat als Marcel nog leeft, hij morgennacht om deze tijd ook nog in leven zal zijn, zodat we niets zullen verliezen als we vierentwintig uur wachten. We moeten hier morgen om twaalf uur ‘s nachts terugkomen voor definitieve orders, tickets en burgerkleding. We zullen met de auto naar een officieel vliegveld gebracht worden, wat bijna zeker dat van Algiers zal zijn, daar Oran wat te dicht bij Sidibel Abbes ligt, en dan met een gewone lijndienst naar Alexandrië vliegen, naar ik begrepen heb, zonder begeleiding. Zeg tegen Joudrier dat ik het volgende voorstel. Als Rabans wagen op zeker ogenblik na middernacht uit zal rijden zullen wij er waarschijnlijk inzitten. Laat hem gaan, doe een inval in de villa en bevrijdt Marcel. Als het blijkt dat we het mis hebben en Marcel hier niet is, zal Joudrier naar beste weten moeten handelen. In ieder geval zouden jij en Bertie kunnen proberen zo snel mogelijk naar Algiers te komen om te proberen het vliegtuig naar Alexandrië met ons erin, te halen. Doe alsof je ons niet kent voor het geval dat men op ons let; maar wanneer we uitstappen zou je ons kunnen volgen om te zien waar we heen gaan. Joudrier zal Rabans auto en de zwarte chauffeur te pakken krijgen als deze terugkomt. Als hij dat allemaal kan doen zonder dat er een woord van in de kranten komt, zal de rest van de bende niet te weten komen wat er gebeurd is en dat zal ons een betere kans geven. Zeg hem dat hij Raban vast moet houden voor het een of andere minder ernstige vergrijp. Geen woord over deserteurs uit het Legioen.’ ‘Gesnapt,’ mompelde Algy.


  ‘Hier volgen in het kort de hoofdzaken voor Joudrier. Degene die in de kazerne ronselt voor de bende is sergeant Voudron. Hij is de schakel tussen de legerplaats en dit huis waar de deserteurs worden geronseld; dit betekent dat Raban een belangrijk man is. Op het ogenblik bevindt zich Johann Klutz die voor Rothenburg, de wapenkoning, placht te werken, in het huis. Hij kwam hier denk ik alleen om van ons te horen hoe de poging om er met een Franse Breguet vandoor te gaan de vorige nacht mislukte, zodat hij elk ogenblik kan vertrekken. In dat geval zullen jullie hem moeten laten gaan.’


  ‘Hadden jullie dan iets te maken met die vliegveldaffaire?’ ‘Er iets mee te maken? We zaten in de machine. Maar ik heb nu geen tijd om dat te vertellen. Voss werd gedood. Daardoor kwam de bende om een piloot verlegen te zitten en daarom maken ze, naar ik geloof, zo’n haast met ons. Er is waarschijnlijk weer een bommen gooierij in het verschiet.’


  ‘En je denkt dat ze jou zullen aanwijzen om het te doen.’ ‘Ik hoop dat we van Alexandrië naar een van de geheime vliegvelden van de bende gestuurd zullen worden.’ ‘En wat dan?’


  ‘Ik weet het niet. Het heeft geen zin onze moeilijkheden op te lossen voordat we weten waaruit die bestaan. Heb ik alles duidelijk gemaakt?’ ‘Volkomen.’


  ‘Mooi. Dan zullen we naar het kamp teruggaan. Jij kunt beter hier de wacht houden tot Bertie je komt aflossen. Vertel dan alles aan Joudrier. Dit is in werkelijkheid zijn grondgebied, niet het onze.’ ‘Goed. Ga je nog rondkijken nu je hier bent?’ Biggles aarzelde. ‘Nee,’ besloot hij. ‘Dat heeft eigenlijk geen zin nu jullie hier zijn. Ik zal dat aan jullie overlaten. Alles loopt goed en ik wil liever niet de kans lopen alles te bederven door hier in de buurt gezien te worden, nadat we naar het kamp teruggebracht werden. Het zou niet zo erg zijn als jullie gezien werden.’ Algy veranderde van onderwerp. ‘Heb je de kranten van vandaag gezien?’ ‘Nee. Hoezo?’


  Toen je de naam Alexandrië noemde, schoot het me te binnen. Op de lijst van diegenen die mogelijk met de bende te maken hadden, ik bedoel de lijst die de commodore opstelde, bevond zich een Griekse oliemagnaat genaamd Nestor Janescu. Hij woont meestal aan boord van een luxueus jacht in Cannes aan de Rivièra.’ ‘Dat herinner ik me. Wat is er met hem?’ ‘Alleen maar dat het jacht, Silvanus, in Alexandrië is aangekomen. Daar het ernaar uitziet dat je daar naar toe gaat, dacht ik dat dit de moeite van het vermelden waard was.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Ik zal het in gedachten houden. Maar we moeten nu weer in het kamp zien te komen. Kom mee, Ginger.’


  Ze lieten Algy achter om op het huis te letten en gingen op weg naar de losse stenen in de muur.


   


   


  


  9. Aladdins lamp


   


  De volgende dag ging voorbij zonder bijzondere gebeurtenissen en toen de tijd daar was klommen Biggles en Ginger over de muur. De wagen stond klaar om hen mee te nemen en zette hen na de gewone misleidende rit af bij de voordeur van Villa Mimosa. Alles leek normaal. Er was natuurlijk niets te zien van Algy en de anderen, maar Ginger wist dat ze dicht in de buurt waren. Raban wachtte hen op. Hij was alleen, zodat ze niet wisten of Klutz vertrokken was of zich nog steeds in het huis bevond. Alles was klaar, verzekerde Raban hen en hij bracht hen naar een vertrek aan de voorkant, waar twee complete stellen burgerkleding klaargelegd waren, de gewone witlinnen kostuums die algemeen ge


  dragen worden ten Zuiden van de Middellandse Zee. Ze trokken voor de laatste maal hun uniformen uit en voegden zich weer bij Raban die hun de vliegbiljetten voor Alexandrië overhandigde. Toen Ginger een blik op zijn kaartje wierp, alvorens het in zijn zak te stoppen, zag hij dat Biggles het bij het rechte eind gehad had wat het vliegveld betrof. Het was Maison Blanch te Algiers. Raban gaf hun toen elk een voorwerp om in het knoopsgat te dragen. Dit bleek een klein clubinsigne te zijn, in de vorm van een oosterse lamp met een nummer in het midden. Gingers nummer was 122 en dat van Biggles, zag hij, was 123. Dit, zei Raban, was het enige identificatiebewijs dat ze nodig zouden hebben als ze op hun bestemming aankwamen, waar ze verdere instructies zouden krijgen. Ze hoorden daarop dat dit een nachtclub was, genaamd Aladdins Lamp, gelegen in het havenkwartier in de Stretta Albani. Alles wat ze te doen hadden was daar naar toe gaan en er te gaan zitten. Ze werden verwacht en ze hoefden dan ook niets anders te doen dan de orders op te volgen. Als ze klaar waren konden ze onmiddellijk vertrekken, daar ze nog een zekere afstand af moesten leggen.


  ‘Slapen we in die club of in een hotel?’ vroeg Biggles. ‘Ik bedoel of we eerst een hotel moeten zoeken en dan naar de club gaan, of…’


  ‘Je zult naar een hotel gaan,’ onderbrak Raban hem. ‘Dat wordt geregeld.’


  Uitstekend, monsieur, we zijn klaar.’


  Raban deed hen uitgeleide. De wagen stond te wachten.


  Ze stapten in. De wagen vertrok.


  Dit was allemaal zoals Biggles het zich voorgesteld had en uitentreuren met Ginger besproken had. Het voornaamste punt van hun debat was geweest of ze zich al dan niet door de neger naar de luchthaven zouden laten brengen. Nu ze wisten waarheen ze op weg waren en ze identificatie insignes in hun knoopsgat en tickets in hun zak hadden, had de chauffeur verder geen nut voor hen. Hij zou in ieder geval gearresteerd worden bij zijn terugkeer. Er was dan ook niets dat hen tegenhield om hem hier en op dit ogenblik te grijpen en te wachten terwijl de villa werd uitgekamd. Biggles had bijzonder veel voor dit plan gevoeld, want er waren veel voordelen aan verbonden. Ze zouden met Joudrier kunnen spreken en te weten komen of Marcel zich in het huis bevond. Ze zouden ook in staat zijn Algy hun adres in Alexandrië te geven. Want als hij het vliegtuig zou missen of als het volgeboekt zou zijn, zou hij het contact met hen verliezen. Alexandrië was een grote stad en ze zouden er waarschijnlijk niet lang blijven. Maar uiteindelijk besloot Biggles het toch niet te riskeren, om één reden slechts. De neger had misschien instructies hen op het vliegveld aan iemand over te geven. Als zij dan zonder hem zouden aankomen, zou de wachtende persoon weten dat er iets mis was en dit zou noodlottige consequenties hebben voor hun nasporingen, zoal niet voor hun leven. Hoe verstandig Biggles er aan gedaan had deze beslissing te nemen, zouden ze spoedig merken. Het was een lange rit naar Algiers, maar het vliegtuig vertrok pas om zes uur en ze kwamen een half uur voor die tijd aan. Terwijl ze door de wachtkamer hepen (vergezeld van hun chauffeur, zoals Ginger opmerkte), was de eerste die ze zagen de gebaarde man die ze in Villa Mimosa hadden gezien, de man van wie Biggles gedacht had dat het Klutz was. Ofschoon hij nog steeds een donkere bril droeg, bestond hierover in het heldere daglicht geen enkele twijfel meer. Biggles zou geen aandacht aan hem geschonken hebben, als hij hen geen knik van herkenning gegeven had.


  ‘Hebben wij elkaar al niet eens ontmoet?’ vroeg hij.


  ‘Het is mogelijk,’ antwoordde Biggles voorzichtig. ‘Toen ik een klein jongetje was, leerde mijn moeder mij dat ik op reis nooit met onbekenden mocht spreken.’


  ‘Uitstekend. Maar je kunt gerust met mij praten als je dat wilt.’


  Hoe dit gesprek geëindigd zou zijn, kan men alleen maar raden, want juist op dit moment gebeurde er iets, waardoor Klutz kennelijk niet meer in staat was het voort te zetten. Het was duidelijk dat de neger met hen mee naar binnen was gegaan om deze ontmoeting met eigen ogen te zien, want nu ging hij met een grijns naar buiten. Ze zagen hem nooit weer. Op hetzelfde ogenblik kwam er een man met een lading kranten binnen waarop hij zijn kiosk ging openen. Klutz liep er heen, kocht een krant, keerde terug naar zijn stoel en sloeg hem open. Toen zijn ogen op de berichten vielen, werd zijn gezicht asgrauw en een ogen


  blik was hij zo geagiteerd dat hij zijn bril liet vallen. Ginger haastte zich deze op te rapen. ‘Bent u niet in orde, sir?’ vroeg hij snel.


  ‘Jawel, jawel. Schenk er geen aandacht aan.’ Met kennelijke inspanning herstelde Klutz zich enigszins. ‘Ik heb af en toe last van zulke, kleine duizelingen,’ verklaarde hij. ‘Iets met het hart, weet je. Laat me maar alleen. Het gaat zo over.’ Hij zei dit op een toon die duidelijk de bedoeling had verdere toenadering te ontmoedigen. Biggles die dit natuurlijk allemaal had gezien, slenterde naar de kiosk en kocht een exemplaar van dezelfde krant. Hij sloeg een blik op de frontpagina en zonder te spreken of zijn gelaatsuitdrukking te veranderen overhandigde hij haar aan Ginger, wiens ogen de pagina afzochten en stopten bij het enige bericht dat Klutz zo van streek gemaakt kon hebben. ‘Financier vermoord,’ luidde het vette opschrift. ‘Moord op luxejacht. De afgelopen nacht werd de heer Nestor Janescu, die onlangs in Alexandrië aankwam met zijn bekende jacht Silvanus, doodgeschoten door een onbekende aanvaller die naar het schip gezwommen schijnt te zijn. De reden voor de moord blijft een mysterie. Het onderzoek wordt voortgezet. Ondertussen zal de dood van een man die zo goed bekend is in hoge financiële kringen waarschijnlijk een scherpe uitwerking hebben op de internationale effectenmarkt.’


  Ginger gaf de krant aan Biggles terug zonder een woord te spreken, maar met zijn ogen gaf hij een teken dat hij het begreep.


  Klutz zat nog steeds in zijn stoel voor zich uit te staren. Toen door de luidsprekers het vertrek van het vliegtuig met oostelijke bestemming werd aangekondigd, scheen het dat zij de enige passagiers zouden zijn. Ze namen aan dat Klutz ook ging. Maar op het laatste ogenblik kwamen Algy en Bertie binnen, er nogal warm en geagiteerd uitziend. Ginger glimlachte somber. Volgens hem had Bertie geen vermomming nodig om er als een Engels toerist uit te zien. Met een monocle in het oog, een camera over de schouder en een met etiketten beplakte koffer in de hand, was hij een levend karikatuur van een Europese toerist.


  ‘Lieve help, daar misten wij werkelijk bijna die verdraaide kist, ouwe jongen,’ zei hij luid tegen Algy, terwijl ze zich haastten om tickets te kopen. Terwijl hij over zijn schouder naar Biggles en Ginger keek ging hij verder: ‘Zeg lui, zorg dat die beroerde machine niet zonder ons vertrekt.’


  Zelfs Klutz glimlachte een beetje bij dit vertoon van Brits toerisme, terwijl hij opstond en naar buiten ging, waar de machine stond te wachten, met stationair draaiende motoren. Biggles en Ginger volgden. Toen zij hun plaatsen innamen werden Algy en Bertie door de stewardess naar de hunne gebracht. Er waren verder geen passagiers. De deur werd gesloten. De motoren brulden en terwijl het vliegtuig het stof hoog achter zich het opdwarrelen, vloog het in oostelijke richting door een wolkenloze lucht. Voor Ginger was er iets onwerkelijks aan de lange vlucht die volgde. Voor de eerste keer waren ze allen in hetzelfde vliegtuig zonder met elkaar te kunnen spreken; want Biggles had met een waarschuwende frons in de richting van Klutz de stand van zaken aangeduid, ofschoon er reden was te hopen dat zij hem eveneens herkend hadden, daar zij de foto’s van de commodore ook hadden gezien. Bertie praatte druk tegen Algy, van de hak op de tak springend maar de drie groepen bleven op zichzelf. Klutz zat achterover in zijn stoel, diep in gedachten die, naar zijn gezichtsuitdrukking te oordelen, niet van de vrolijkste waren.


  Tijdens het oponthoud in Tripoli om te tanken, stapten Algy en Bertie uit om, naar ze zeiden, hun benen te strekken. Dit was de gelegenheid waarop Biggles had gewacht en Biggles en Ginger volgden, in de hoop een woord te kunnen wisselen. Maar Klutz stapte eveneens uit en bevond zich steeds op gehoorsafstand, ofschoon dit volgens Biggles’ overtuiging volkomen toevallig was, want hij kon niets hebben vermoed.


  Algy en Bertie moesten net zo teleurgesteld als Biggles zijn geweest bij deze mislukking. Algy deed met veel omhaal alsof hij de juiste tijd vaststelde en deze in zijn notitieboekje aantekende alsof hij een logboek van de tocht bij hield. Biggles die wist dat hij dit niet ernstig kon menen, raadde de bedoeling en zorgde ervoor hem, toen het tijd werd om te vertrekken, op de voet te volgen bij het bestijgen van de machine. Ginger plaatste zich tussen Biggles en Klutz, die daardoor het stukje papier dat van Algy naar Biggles ging, niet opmerkte.


  Pas toen ze in de lucht waren las Biggles het bericht en hij deed dat verscholen achter zijn krant, terwijl hij het zo hield dat Ginger in de stoel naast hem het ook kon zien. Alles wat Algy had geschreven was: ‘Plan gelukt. Marcel oké.’


  Biggles schreef in de marge van zijn krant: ‘Aladdins Lamp. Stretta Albani. Misschien eerst hotel. Let op. Vernietig dit.’ Enige tijd later geeuwde hij en hij deed alsof hij de krant weg wilde gooien. Toen, van gedachten veranderend en naar Algy kijkend, zei hij goed verstaanbaar: ‘Belang bij het ochtendblad?’ ‘Graag,’ zei Algy en hij pakte de krant aan. Klutz was nog steeds diep in gedachten en liet niet merken dat hij het had gehoord.


  Na het bericht gelezen te hebben beschut door zijn stoel, scheurde Algy het stukje krant af, rolde het op, stak het in zijn mond en kauwde het fijn.


  Het vliegtuig dreunde verder door een atmosfeer die drukkend was door de verzengende zon boven hen en de voorbijglijdende zandheuvels onder hen. Het was al avond toen ze in Alexandrië landden en, na het gebruikelijke douaneonderzoek, buiten de gebouwen van het vliegveld stonden. Biggles en Ginger die natuurlijk bij elkaar waren gebleven, wilden vertrekken zonder nog een woord tegen hun medereizigers te zeggen. Maar Klutz, die zich tegen die tijd van zijn aanval hersteld had, was hen gevolgd. ‘Als de heren niet weten waar ze heen moeten kan ik een geriefelijk hotel aanbevelen,’ zei hij. ‘Hotel Continentale aan het North Crescent Square. De eigenaar zal voor jullie zorgen,’ voegde hij er veelbetekenend aan toe.


  ‘Dank u, sir. Wij zullen uw advies opvolgen,’ antwoordde Biggles. ‘Kunnen we u een lift geven?’ vroeg hij, toen de volgende taxi in de rij op hen toereed. ‘Nee, dank u. Ik moet een paar mensen opbellen,’ zei Klutz zonder zich te bewegen.


  Biggles hoopte nog steeds op een gesprek met Algy, maar daar Klutz kennelijk van plan was hen weg te zien rijden en er geen reden was om te aarzelen, herhaalde hij het adres tegen de taxichauffeur en stapte hij in. Ginger haalde diep adem toen ze eindelijk alleen waren. 


  ‘De hemel zij dank dat we nu kunnen praten,’ mompelde hij. ‘Ik vond die tocht een bezoeking. Ga je werkelijk naar dat hotel dat Klutz ons opgaf?’


  ‘We zouden wel gek zijn om ergens anders naar toe te gaan. Raban zei dat men ons zou zeggen waar we heen moesten gaan. Ongetwijfeld is er een goede reden om ons naar Hotel Continentale te sturen en we kunnen wel raden welke dat is. Ik wil wedden dat de eigenaar op de betalingslijst staat. We zullen onze bagage onderbrengen, ons wassen en eten en dan naar de club gaan.’ ‘En Algy en Bertie?’


  “Niet zo luid. Onze chauffeur kan ook op de betalingslijst staan. Ik hoop dat Algy op zal letten waar we heen gaan. Dit schijnt het te zijn.’


  Het hotel was klein, maar veel pretentieuzer dan Ginger zich had voorgesteld. Hij had een goedkoop hotelletje verwacht in een achterbuurt, maar dit was heel iets anders. Het plein zelf was ruim, terwijl zich in het midden verschillende rijen lange, statige, imposante palmen bevonden waaronder hier en daar houten banken geplaatst waren, zoals men die in parken vindt, waarschijnlijk ten gerieve van de bewoners of de bezoekers die in een van de verschillende hotels die zich op het plein bevonden logeerden.


  De buitenkant van Hotel Continentale was niet bijzonder indrukwekkend, ofschoon kennelijk goed onderhouden; maar zodra ze de tochtdeuren doorgingen was het duidelijk dat ze zich, zoal niet in een eersteklas hotel, dan toch wel in iets dat daar dichtbij kwam bevonden. Het was er ongewoon rustig. Er was niemand in de goed gestoffeerde en smaakvol gemeubileerde lounge. Zodra Biggles echter op de bel drukte verscheen een onberispelijk geklede man, vermoedelijk de eigenaar. Hij was glad geschoren en donker van huid. Ginger dacht dat hij een Egyptenaar of een Turk was. Zijn manier van doen was hoffelijk, bijna te hoffelijk dacht Ginger, toen hij hen, in antwoord op Biggles vraag, met een innemende glimlach meedeelde dat hij hen van dienst kon zijn. Hij had twee uitstekende kamers die aan elkaar grensden op de eerste verdieping met het uitzicht op het plein. En Ginger moest direct daarop toegeven dat hij niet te veel gezegd had. Zo gauw de man de trap weer afgegaan was, kwam Biggles Gingers kamer binnen met een vinger op de lippen. ‘Pas op je woorden,’ fluisterde hij. ‘Er zijn misschien microfoons. Als ooit een plek een onechte sfeer had, dan deze wel. Geen register om te tekenen; geen gastenboek. Heb je gezien hoe die kerel naar onze insignes staarde? Hij nam onze nummers op. Dit hoort allemaal bij de organisatie, een verblijfplaats voor de leden, let dus op wat je doet. Ik geloof dat er buiten ons verder niemand is. Luister maar!’ Biggles deed de deur wijd open. Nergens klonk een geluid. Het was er zo stil als in een graftombe. ‘Mooi,’ ging hij verder met een normale stem. ‘We zullen een bad nemen en dan ergens iets gaan eten. Daarna zullen we naar de club gaan.’


  Ginger die naar buiten stond te kijken greep hem bij de arm en wees. Bertie slenterde tussen de palmen. Toen hij bij een bank bijna recht tegenover hen kwam, ging hij zitten en vouwde hij een krant open. ‘Mooi zo,’ fluisterde Biggles. ‘Ga je met hem praten?’


  ‘Nu niet. Dat is te gevaarlijk. Als het donker is misschien.’ Toen zij een uur later naar buiten gingen, was de bank leeg.


  ‘Hij liet ons weten dat hij in de buurt was,’ zei Biggles. ‘Hij wist dat het niet goed zou zijn om daar lang te blijven maar hij staat misschien nog steeds op de uitkijk.’ Ze vonden spoedig een restaurant, waar ze zich de maaltijd goed lieten smaken terwijl ze ondertussen de deur in het oog hielden in de mening dat Algy of Bertie hen misschien had gevolgd. Maar ze verschenen niet, wat betekende dat ook zij geen enkel risico namen. ‘Er is één ding dat ik niet begrijp,’ merkte Ginger op. ‘Als de bende het hotel exploiteert, waarom gebruiken ze dan ook de club nog. Waarom hebben ze twee gelegenheden?’


  ‘Daar heb ik zelf ook al over nagedacht,’ antwoordde Biggles. ‘Ik kan twee of drie redenen vinden, afgezien van de voor de hand liggende mogelijkheid dat de club misschien geen slaapgelegenheid biedt. Alexandrië is een soort algemeen hoofdkwartier. Het hotel gebruikt men als behoorlijke gelegenheid. Maar de bende heeft waarschijnlijk allerlei slag mensen in dienst, ruwe jongens en kleurlingen. Zij zullen een plaats van samenkomst nodig hebben, maar het hotel is niets voor hen. Zij ontmoeten elkaar op de club. Ik denk dat de meeste mensen die van de club gebruik maken, zelfs niets van het hotel afweten. Zodat als er iets mis zou gaan of iemand de boel zou verraden en de club opgerold werd, het hotel er niet bij betrokken zou worden.


  ‘Ik begrijp het,’ mompelde Ginger. ‘Het hotel voor de deftige lui en de club voor de lagere goden.’ ‘Zo is het,’ stemde Biggles toe. ‘Laten we er maar eens een kijkje gaan nemen.’


  Ze vonden de club door eenvoudig een taxi aan te roepen en de chauffeur opdracht te geven hen er heen te brengen. De chauffeur zei dat hij de club kende, en hoe. Gezien zijn veelbetekende blik vermoedde Ginger dat ze niet zo’n beste reputatie had. Biggles rekende met hem af onder een hangende, door neonbuizen gevormde oosterse lamp.


  Toen ze binnengingen werden ze begroet door een golf hete lucht, een nevel van Turkse tabaksrook en een geweldige gekleurde man in een uitheems kostuum. Een hoge tulband op zijn hoofd deed hem nog langer lijken. Hij keek naar hun insignes, grijnsde en wenkte hen hem te volgen.


  De kamer waarin ze zich nu bevonden was tamelijk groot met kleine tafeltjes, die langs de muur geplaatst waren om de ruimte in het midden open te laten voor artiesten, zo leek het tenminste want ze waren juist op tijd om het einde te zien van een nummer slangen bezweren. De meeste tafels waren bezet, voornamelijk door mannen die het nu bekende clubinsigne droegen, wat, zoals Ginger nu besefte, een kleine reproductie was van die welke buiten de club hing. Ze vonden echter nog een lege plaats. Zo gauw ze zaten verscheen een gladde ober met een donkere huidskleur en een fez op zijn hoofd en deze zette een fles champagne op de tafel. ‘Dat heb ik niet besteld,’ zei Biggles. De ober keek verbaasd. ‘Neem het weg.’


  De ober keek strak naar hun insignes en gehoorzaamde bereidwillig. Ze zagen hem door de deur gaan waar ‘personeel’ opstond.


  Hierdoor kwam dadelijk daarop een korte, gezette, ongezond uitziende blanke man van ongeveer vijftig jaar, wiens huid er uitzag alsof ze al lang geen daglicht gezien had. Ginger probeerde niet te raden wat zijn nationaliteit was, ook niet toen hij met veel vertoon van minzaamheid naar hen toekwam en hen aansprak. Ginger kende het type: overmatig gevoed, overmatig toegevend aan iedere vorm van ondeugd, overmatig in alles behalve in gezond leven. Een man kan dik zijn en toch nog een gezellige nette kerel zijn; maar dit soort, dat zijn leven doorbrengt in bedorven lucht en bij elektrisch licht en in iedere Middellandse Zeehaven van welke grootte ook te vinden is, herinnerde hem aan een van die maden die gedijen op bedorven waar. Wat hem verbaasde was dat deze organisatie van oorlogsprofiteurs ook maar het geringste vertrouwen in hem kon stellen; want dat de man lid was van de organisatie, was op te maken uit het insigne dat hij droeg. Maar misschien kenden de belangrijkste mannen, degenen die het brein van de bende vormden, iedere man die ze in dienst hadden niet persoonlijk, peinsde Ginger gemelijk. Dat Biggles de kerel nog minder mocht dan hij was duidelijk aan zijn gelaatsuitdrukking te zien. ‘Daar zijn jullie dan, hè?’ begroette de man hen. ‘Ik heet Charlie. Iedereen noemt me Charlie. Dat geldt ook voor jullie. Neem een borrel.’


  ‘Nee, dank u,’ weigerde Biggles vlak. ‘We hebben pas gedineerd.’


  “Oké, vriend. Bestel maar wat je wilt. Het is voor rekening van de zaak.’


  Biggles nam een sigaret uit zijn koker. ‘Luister eens Charlie. We zijn hier om zaken te doen. Ik dacht tenminste dat dat de bedoeling was. Kunnen we daar dan toe komen? En zo niet, hoe lang moeten we nog blijven?’ Charlie fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat een haast. Iets verkeerd aan de zaak?’


  ‘Voor iemand die van dit soort kroegen houdt, is het precies volmaakt, zou ik zeggen,’ antwoordde Biggles effen. ‘En wat bevalt jou hier dan niet?’


  ‘Het lawaai bevalt me niet, de stank bevalt me niet en het uiterlijk van sommige van je klanten bevalt me niet,’ antwoordde Biggles. ‘Ik bedoel er niets beledigends mee,’ ging hij haastig verder. ‘Ik probeer je enkel vriendelijk te vertellen dat dit soort vermaak mij niet ligt.’


  ‘Jij voelt zeker meer voor een zondagsschool,’ sneerde Charlie.


  ‘Daar is de sfeer in ieder geval een beetje minder, laten we zeggen, walgelijk.’


  Charlie keek woedend. ‘Waarom kom je hier dan?’ ‘Omdat ik hierheen gestuurd ben en ik de orders opvolg. Jij kunt beter hetzelfde doen. Nu, hoe staat het er mee. Ik heb een lange reis gehad en ik ben moe.’ Zonder te antwoorden draaide Charlie zich om en liep naar de plaats waar op zijn eentje een jongeman zat die met een uitdrukkingsloos gezicht naar hen keek. Een kort gesprek volgde waarna Charlie wegging door de deur voor het personeel en de jonge man naar hen toekwam. Hij droeg het gebruikelijke insigne. Zijn nummer was negenentwintig, waaruit Ginger, door dit met hun eigen nummers te vergelijken, afleidde, dat hij al geruime tijd in de organisatie zat. Met een eigenaardig buitenlands accent, dat Ginger niet kon thuisbrengen, vroeg hij koel: ‘Waarom jagen jullie Charlie op stang?’ ‘Als hij kwaad is, is dat zijn zaak,’ antwoordde Biggles. ‘Ik zei hem dat hij, als hij iets te zeggen had, ermee voor de dag moest komen. Het idee dat ik van vermaak heb, is niet hier de hele nacht te zitten en goedkope champagne te drinken. Ik ben trouwens moe.’


  Nummer negenentwintig ontspande zich een beetje. ‘Jullie hebben een lange reis gemaakt?’ ‘Ja.’


  ‘Ik denk dat je mijn vriend Voss ontmoet hebt. Waarom komt hij niet? Hij is laat.’


  ‘Voss zal niet komen,’ zei Biggles.


  ‘Niet komen? Waarom niet?’


  ‘Hij is dood.’


  Nummer negenentwintig staarde.


  ‘De Fransen schoten ons naar beneden toen we er vandoor gingen,’ vervolgde Biggles. ‘Wij kwamen met een gewoon passagiersvliegtuig.’


  ‘Zo. Je logeert in Hotel Continentale?’


  ‘Ja.’


  Negenentwintig knikte. ‘Ik kom hier om jullie op te halen.


  We gaan morgen vroeg weg.’


  ‘Hoe?’


  ‘Met een vliegtuig. Zorg dat je morgenochtend om zes uur op het vliegveld bent en kom niet te laat. Je zult mij zien staan bij een Beechcraft Bonanza voor hangar nummer drie. Loop er gewoon heen en stap in.’ ‘En als iemand ons tegenhoudt?’


  Negenentwintig keek hen aan door halfgesloten oogleden. ‘Met die insignes! Nee. Niemand zal je tegenhouden.’ ‘Verder nog iets?’


  ‘Nee. Zijn er redenen waarom we niet zouden mogen weten waar we heen gaan?’


  ‘Heel veel. Misschien begrijp je het als je daar komt, misschien ook niet. Wil je een borrel?’ ‘Nee, dank u.’


  ‘Zoals je wilt.’ Negenentwintig stond op en keerde naar zijn tafel terug.


  Biggles en Ginger stonden eveneens op en liepen naar buiten.


   


   


  


  10. Eenmansgevecht


   


  ‘Poeh!’ herademde Ginger toen ze buiten waren. ‘Ik ben er niet rouwig om uit dat hol te zijn.’


  ‘Het stonk er wel wat,’ stemde Biggles in. ‘We zullen lopend naar ons hotel teruggaan om wat frisse lucht in onze longen te krijgen. Misschien ontdekken we Algy en Bertie wel onder de palmen. We zullen moeten uitkijken dat we niet geschaduwd worden.’


  Ze waren nog niet ver toen Ginger, na gedaan te hebben alsof hij zijn schoenveter vastmaakte, aankondigde dat ze werkelijk gevolgd werden.


  ‘We zullen zien wie het is,’ zei Biggles terwijl hij de volgende zijstraat insloeg en toen stilstond. Een minuut later verscheen hun achtervolger. Het was Algy.


  ‘Loop door,’ zei Biggles tegen hem. ‘We zullen opletten of er niemand achter jou aan komt. Ik zie je op het plein onder de palmen.’ Algy liep door.


  Biggles wachtte vijf minuten en daarop gingen ze, tevreden dat alles in orde was, verder en stonden niet weer stil tot ze in de zwarte schaduw van de palmen stonden, een eindje voorbij het hotel. Algy verscheen met Bertie. ‘Ik liet Bertie achter om een oogje op het hotel te houden, terwijl ik jullie volgde naar de club,’ verklaarde Algy. ‘Hoe staan de zaken?’


  ‘Vrij goed. We vertrekken morgenochtend per vliegtuig met onbekende bestemming. Alles wat ik je kan zeggen is dat de machine een Beechcraft Bonanza is. We zullen ons om zes uur in de morgen bij onze piloot voegen voor hangar nummer drie. Ik ben bang dat het geen zin heeft dat jullie ons proberen te volgen ook al zou je een machine kunnen bemachtigen. Waar logeren jullie?’ ‘In Hotel Napoli. Het is vlakbij Hotel Continentale. De eigenaar is een Italiaan. Het is heel gerieflijk. Om de waarheid te zeggen, probeerden we in Continentale te komen, daar we aannamen dat het een echt hotel was, maar die minzame kerel in de receptiehall vertelde ons dat ze volgeboekt waren.’


  ‘Hij wilde jullie daar niet hebben. Ik denk dat er behalve wij niemand in het hotel is. Het hoort bij de organisatie.’ ‘Een half uur geleden zag ik dat er iemand door een Rolls afgezet werd,’ viel Bertie in. ‘Ik kon niet zien wie het was. Ik geloof niet dat hij weer naar buiten kwam. De wagen wachtte niet.’


  ‘Ik zal er aan denken,’ zei Biggles. ‘Wat gebeurde er in Villa Mimosa?’


  ‘Niets bijzonders, behalve dat we Marcel vonden, opgesloten in een kamer op de bovenverdieping,’ antwoordde Algy. ‘Ze hadden hem met van alles gedreigd om hem aan het praten te krijgen, maar hij hield zijn mond, daar hij wist dat ze met hem af zouden rekenen zo gauw ze de gewenste inlichtingen gekregen hadden. De inval was een volkomen verrassing. Joudrier greep iedereen, maar afgezien van Raban waren er alleen bedienden. Klutz moet al eerder zijn vertrokken. Het karweitje werd keurig en rustig opgeknapt. Wij gingen er vandoor toen Joudrier nog bezig was het huis te doorzoeken. Hij zei ons dat hij mensen achter zou laten om eventuele bezoekers in te rekenen. Dan is Voudron de volgende keer dat hij daar komt er ook bij. Hij houdt de hele geschiedenis stil tot hij iets van jou hoort.’


  ‘Mooi werk,’ zei Biggles. ‘Daarmee is een misdadigers hol uitgeschakeld.’


  ‘De bende zal natuurlijk spoedig weten wat er gebeurd is. Dan heb je de poppen aan het dansen.’ Tegen die tijd zullen we de een of andere grotere vis in ons net kunnen vangen. Hoe is het met Marcel?’ ‘We lieten hem bij Joudrier achter, toen we ons haastten om jullie vliegtuig te Algiers te halen. Hij weet dat je volgende halteplaats Alexandrië is, zodat hij misschien volgt. Hij is blij dat er voorlopig niemand van het Legioen zal deserteren. Daar is een stokje voor gestoken. En wat ben jij van plan. Ga je morgen met die kerel mee?’ ‘Natuurlijk. Ik neem aan dat we ons bij het geheime escadrille gaan voegen.’ ‘Dat lijkt me niet zo best. Moet je gaan?’ ‘We zullen hun schuilplaats nooit ontdekken als we niet gaan. Dit is onze kans en we krijgen er misschien nooit weer een. Als Klutz hoort wat er met Raban gebeurd is, zal hij zijn veiligheidsmaatregelen verscherpen. Alles wat we kunnen doen, is het spoor blijven volgen zover het gaat, in de hoop dat we vroeg of laat de hele bende zullen krijgen. De verbindingslijnen moeten tenslotte eindigen bij de topfiguren van de organisatie. Maar het is misschien niet voldoende om alleen hun namen te weten. We moeten zorgen dat we bewijzen krijgen om aan te tonen wat ze gedaan hebben. Als ze een militair vliegtuig op hun geheime basis hebben, dat gestolen is of op een andere manier in hun bezit is gekomen, zullen ze moeilijk kunnen verklaren wat ze ermee doen. Daarom wil ik graag hun basis zien. Klutz moet in verbinding staan met de hoofdfiguren. Door hen te volgen kom je misschien meer te weten.’


  ‘Wil je dat wij dat doen?’


  ‘Het lijkt me het beste wat je doen kunt. Blijf waar je bent. Probeer Klutz op te sporen. Als hij in verbinding stond met Janescu, de man die hier gisteren vermoord werd, is hij misschien naar zijn jacht Silvanus gegaan dat in de haven ligt. Heb je het bericht gelezen, dat ik aangestreept had in de krant die ik je in het vliegtuig gaf?’ ‘Ja.’


  ‘Klutz was helemaal van de kaart toen hij het las. Daarom ben ik er bijna zeker van dat Janescu bij deze zaak betrokken was. En zo ja, dan moet hij een van de topfiguren geweest zijn, wat betekent dat de hele zaak een hevige schok moet hebben gehad. We hoeven niet te proberen te raden wie Janescu vermoordde en waarom. Je kunt beter het vliegveld in het oog houden. Klutz neemt misschien een vliegtuig. Marcel kan aankomen aangezien hij weet dat wij hier zijn. Meer kan ik op dit ogenblik niet zeggen. Blijf in je hotel, zodat ik zal weten waar ik je kan bereiken of waarheen ik een boodschap kan sturen als dat mogelijk is. Meer kunnen we vanavond niet doen. We zullen naar binnengaan. Wacht een poosje voordat je je vertoont, zodat als er iemand uit de ramen van Hotel Continentale mocht kijken, ze niet zullen weten dat wij elkaar gesproken hebben.’


  ‘Oké. Ik hoop dat je niet al te onzacht zult landen.’ Hiermee gingen ze uiteen. Biggles en Ginger naar hun hotel en de anderen bleven achter in de schaduw. De buitendeuren van Hotel Continentale waren gesloten, wat Ginger vreemd vond, want het was nog niet zo laat. Verwacht kon worden, dat het hotel de hele nacht open bleef en er een nachtportier was. De deur ging echter open toen ze de knop omdraaiden en ze zagen dat de hall achter de glazen tochtdeuren in donker gehuld lag. Dit vond Ginger nog vreemder, want de eigenaar die moest weten dat ze uitgegaan waren, kon toch moeilijk van zijn gasten verwachten dat ze naar de lichtschakelaars zouden zoeken. Ze gingen de tochtdeuren door en stonden toen stil. Er heerste een diepe stilte. Te diep, dacht Ginger die het bloed door zijn polsen voelde jagen. Een dergelijke stilte zou in ieder gebouw ongewoon zijn, maar in een hotel van een dergelijke grootte, dat ook nog helemaal donker was, was het angstaanjagend. Biggles zei zachtjes: ‘Weet jij misschien toevallig waar de lichtschakelaars zitten?’


  Ginger antwoordde ontkennend, maar deed een stap naar voren in de veronderstelling dat ze zich op de tegenoverliggende wand bevonden. Zijn voet kwam in aanraking met iets dat zacht was en meegaf. Op hetzelfde ogenblik flitste Biggles’ aansteker aan. Deze gaf maar een zwak licht, doch het was voldoende om het mysterie te verklaren. Aan Gingers voeten lag, op zijn rug en met wijd uitgestrekte armen, de eigenaar. 


  ‘Verroer je niet,’ kwam Biggles stem fluisterend. ‘Doe het licht aan,’ smeekte Ginger.


  ‘Nee.’ Biggles liep zacht naar de plaats waar de man lag, knielde een ogenblik naast hem neer en stond toen op. ‘Hij is er geweest,’ deelde hij mee. ‘En het is nog niet zo lang geleden gebeurd.’


  ‘Ik zag niemand naar binnen gaan toen we met Algy stonden te praten.’ ‘Ik ook niet.’ ‘Denk je…’


  ‘Degene die het deed is misschien nog steeds in het gebouw.’


  “Wat ben je nu van plan te doen?’


  ‘We zullen weg gaan. Er zit niets anders op. We kunnen hier niet blijven. Als we dat doen zullen we in moeilijkheden komen.’


  Dat begreep Ginger. Of ze nu zelf de politie belden of in het hotel aangetroffen werden nadat iemand anders dat gedaan had, ze zouden in ieder geval ondervraagd worden en misschien zelfs gearresteerd. Men zou hun spoor terug volgen naar Algiers, waarna de politie spoedig zou ontdekken dat ze deserteurs van het Vreemdelingenlegioen waren. Wat zouden ze kunnen zeggen als ze met een dergelijke beschuldiging geconfronteerd werden? Als ze de waarheid vertelden, zouden de zwendelaars ontdekken wie ze in werkelijkheid waren. Het was duidelijk dat de enige mogelijkheid was er vandoor te gaan terwijl het nog kon.


  ‘Laten we onze bagage halen,’ zei Biggles zacht en hij ging de trap op die vaag verlicht werd door het maanlicht dat door een raam op de overloop viel. Vanaf de trap liep een gang over de hele lengte van het gebouw. Aan beide kanten van de gang lagen slaapkamers. Hun eigen vertrekken waren bijna achteraan, waar zich een privésuite bevond, naar ze hadden vernomen, ofschoon die bij hun aankomst niet bezet was. Voordat hij verder ging, stond Biggles stil om te luisteren. Het was nog steeds volkomen stil. Nu ze wisten wat er in de hall lag, was het allemaal nog meer benauwend en Ginger merkte dat zijn lippen droog werden. Hij wilde juist een stap naar voren doen, toen er ongeveer halverwege de gang van binnenuit een deur werd geopend en een schimmige, zich steels bewegende figuur naar buiten kwam om geluidloos naar het einde van de gang te lopen.


  Ginger bleef stokstijf staan. Het kwam niet bij hem op dat de indringer iets anders was dan een gewone dief, die na de eigenaar gedood te hebben de kamers doorzocht op zoek naar dingen van waarde. Klaarblijkelijk dacht Biggles hetzelfde en kwam hij tot de conclusie dat dit hem niet aanging. In ieder geval bleef hij stilstaan toen de man naar de privésuite ging. De indringer opende de deur op een kier. Er scheen geen licht door. Daarop ging hij naar binnen, de deur achter zich sluitend. Hierna had Ginger het gevoel dat hij niet gauw genoeg naar buiten kon komen. Het door een huis sluipen in het donker is altijd al iets wat op de zenuwen werkt; maar in deze sinistere atmosfeer, met een dode man achter hem en zijn vermoedelijke moordenaar juist voor hen, vond hij het hoogst onplezierig.


  Biggles greep zijn arm en samen liepen ze op hun tenen naar hun kamers.


  Het kostte Ginger maar een minuut om zijn weinige toiletbenodigdheden in zijn tas te gooien; en hij wilde juist gaan kijken of Biggles al klaar was toen zijn zenuwen hevig geschokt werden door een gedempt en van dichtbij komend revolverschot.


  Biggles moest het ook gehoord hebben, want hij kwam naar buiten. Op hetzelfde ogenblik zwaaide de deur aan het einde open en kwam er zo snel een man uitrennen dat ze met zo’n geweld tegen elkaar aanbotsten dat ze allebei duizelden. De man herstelde zich hijgend en hief zijn arm op. De hand bevatte een revolver. Biggles bukte zich en dook naar zijn benen, waarna ze beiden met een smak tegen de vloer gingen.


  Deze plotselinge wilde actie na de voorafgaande stilte was verwarrend en Gingers bewegingen waren dan ook eerder instinctmatig dan beredeneerd. Biggles en de man lagen op de vloer. Of de man Biggles vasthield of Biggles de man, kon men in het schemerlicht onmogelijk zeggen. Maar Ginger wist dat de man een revolver had, zodat het duidelijk was dat Biggles groot gevaar liep getroffen te worden..


  Te hulp schietend ontdekte hij dat Biggles de arm die de revolver bevatte naar beneden drukte, zodat de loop van hem afgekeerd was. Ginger knielde op de arm en maakte met enige moeite de revolver los, die de man als een schroef omklemde; maar niet voordat hij afgegaan was, waarbij horen en zien hem verging, de lichtstraal hem verblindde en de kalk van het plafond viel. De man antwoordde met een krachtige ruk die hem van Biggles losmaakte, waardoor hij achterwaarts door de wijd openstaande deur van de suite tolde. Biggles greep Ginger de revolver af en hield hem onder schot. ‘Duvel op,’ beet hij hem toe. ‘En houd je verder koest. Ik wil net zo graag uit deze tent komen als jij.’ Hijgend, gehavend en verfomfaaid liep de man verder achterwaarts de kamer in. Biggles volgde hem en toen hij de lichtschakelaar vond, deed hij het licht aan. ‘Sta stil,’ beval hij. “Wij horen hier niet. We wilden juist vertrekken.’ ‘Met die insignes? Bah! Jullie kunnen mij niet voor de gek houden, jullie ratten,’ zei de man knarsetandend, terwijl hij buiten zichzelf van woede scheen te zijn. Hij wierp een blik op het raam alsof hij erover dacht daar door te springen en te vluchten.


  Maar dat was het niet wat Ginger deed schrikken. In zijn pyjama lag, wijd uitgestrekt, een man op de grond. Het was Klutz. Door het gevecht had Ginger het eerste schot vergeten. Nu begreep hij het.


  Biggles kaakspieren spanden zich toen hij naar beneden keek. ‘Is dit jouw werk?’ vroeg hij ernstig.


  ‘Zeker is dat mijn werk,’ pochte de man venijnig. ‘En die zalvende Armeense schurk beneden ook. Ze hadden het verdiend.’


  ‘Vermoordde jij Janescu soms ook?’ vroeg Biggles. ‘Ja. En ik zal de rest van de hele vuile troep ook krijgen als ik lang genoeg leef. Jullie ook. Jullie dragen dat mooie insigne van hen.’


  Ginger begon zich af te vragen of de man wel bij zijn verstand was. Met hoog gekleurd gelaat en glinsterende ogen was hij kennelijk in een staat van grote opwinding, zo niet erger. Hij maakte niet de indruk gedronken te hebben.


  ‘Wacht nu eens even,’ zei Biggles rustig. ‘Maak je niet dik en trek geen overhaaste conclusies.’


  ‘Bah. Jullie hebt je insignes gekregen. Ga verder. Waar om schiet je me niet neer, jou moordend zwijn.’ ‘Als je eens even rustig werd in plaats van zo te keer te gaan zou je beseffen dat wij je allang neergeschoten zouden hebben, als we bij de bende hoorden.’ De man keek hen aan. Dit was kennelijk niet bij hem opgekomen. Maar hij moest hebben ingezien dat het een steekhoudend argument was.


  ‘Ik weet niet wie je bent of waarom je dit doet; maar aangezien ik hetzelfde probeer te doen op een wettige manier ben ik meer dan geïnteresseerd,’ zei Biggles. ‘Wie zijn jullie dan wel?’


  ‘Als ik je nu eens zei dat we rechercheurs uit Londen waren?’


  De man keek ongelovig. ‘Waarom draag je dan die insignes?’


  ‘Dat moet niet moeilijk te raden zijn.’ ‘Waar tikte je die op de kop?’


  ‘We hebben ze gekregen. Zonder deze dingen zouden we niet kunnen komen waar we willen. Daarom dragen we ze. Ze brachten ons hier. Nu gaan we er vandoor, voordat iemand ontdekt dat je het hier in een slachthuis veranderd hebt.’


  ‘Ga je me niet arresteren?’


  ‘Ik heb wel iets belangrijker te doen dan mijn tijd te verknoeien aan een man die toch al bezig is zelfmoord te plegen. Wat mij betreft kun je gaan, wanneer je wilt en waarheen je wilt. Natuurlijk wil ik wel graag luisteren als je bereid bent te praten. Kun je ons iets vertellen?’ ‘Genoeg,’ antwoordde de man grimmig. ‘Zie je, voordat ik in de gaten kreeg hoe het zat met dit zaakje, droeg ik ook zo’n insigne.’


  ‘Ik begrijp het,’ antwoordde Biggles langzaam. ‘En nu probeer je de bende op je eentje op te rollen.’


  ‘Je hebt het gesnapt, broer. En ik doe het lang niet slecht.’


  ‘Aan je uitspraak te horen ben je een Amerikaan.’


  ‘Dat ben ik inderdaad. Ik heet Lindsay, Cy Lindsay, als je dat iets zegt.’


  ‘Nee, dat niet,’ moest Biggles toegeven. ‘Maar dat doet er niet toe. Ga verder. Hoe raakte je hierbij betrokken?’ ‘Ik was een eerste klas chauffeurmonteur in New York. Daar werd ik door Pantenelli in dienst genomen.’ ‘Bedoel je Fabiano Pantenelli?’ 


  ‘Juist. De baas van de rubbermarkt.’ ‘Hij zit er dus ook in?’


  ‘Tot over zijn oren. Ik zal alles vertellen. Ik raakte in moeilijkheden en verloor mijn baan. Toen kwam er een knaap naar me toe met een smak dollars en bood me een beter baantje aan. Dat hield in dat ik Pantenelli moest rijden en mijn mond houden over alles wat ik zag. Ik was gedurende bijna twee jaar zijn chauffeur, niet altijd in de Verenigde Staten. Zo leerde ik Janescu en Festwolder kennen. Festwolder verkoopt geweren aan stommelingen om er elkaar mee te beschieten. Hugo Festwolder! Hij hoorde bij die stinkdieren die met Hitler samen heulden, maar hij was wel zo verstandig om niet te laten merken dat hij bij de zaak betrokken was, o hij was zo verstandig. Maar ik zal hem krijgen.’ ‘En Klutz?’


  ‘Hij organiseerde het vuile werk. Wel, hij is nu opgehouden met organiseren. Het Driemanschap. Zo noemde hij zijn bazen, Janescu, Festwolder en Pantenelli. Nu is het een tweemanschap en ze zullen een nieuwe organisator nodig hebben om de volgende oorlog op touw te zetten. Het is stom van me geweest dat ik hun spelletje niet eerder door had. Oorlog! Ik noemde het een spel, maar het is harde werkelijkheid. Tegen die tijd zat ik er diep in en peinsde ik over een manier om er uit te raken en toen hoorde ik dat mijn jongere broer gedood was in Korea. Dat deed toen de deur dicht. Ik zag bloed. Ja, dat zag ik. Bloed. Ik had gewerkt voor die geslepen knapen, die dollar op dollar stapelden, door jonge jongens de dood in te sturen. Ik zwoer dat ik met hen zou afrekenen.’ ‘Waarom ging je niet naar de politie?’ ‘Welke politie? Denk je dat ik vermoord wilde worden? Luister broer. Deze zwendel beslaat de halve wereld. Als ik doorgeslagen had, zou Klutz het binnen vijf minuten geweten hebben. Nee. Ik besloot hun eigen spel te spelen. Oorlog. En ik zou het op mijn eentje uitvechten. Ik doe het lang niet slecht.’


  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Je kunt hier niet mee doorgaan.’


  ‘Ik ga er mee door tot ze me tegenhouden.’ ‘Wat voerde je naar Alexandrië?’


  ‘Janescus jacht. Je kunt een jacht niet ongemerkt verplaatsen. Een schip als de Silvanus is nieuws. Ik ben er dikwijls aan boord geweest. Dat was hun zwakke plek. Ze durfden elkaar niet ergens aan land te ontmoeten uit vrees dat de mensen zich af zouden vragen wat er aan de hand was. De beurzen hebben hun spionnen, weet je. Daarom hadden ze de gewoonte op het jacht samen te komen, waar iedereen uiteraard op hun betalingslijst stond en er geen gevaar was dat ze afgeluisterd werden. Toen de Silvanus hier arriveerde vermoedde ik wat de plannen waren en kwam ik hierheen in de hoop ze allemaal aan boord te pakken te krijgen. Maar ik was te vroeg. Janescu was alleen. Ik dacht dat Klutz hier wel zou zijn. Dit is zijn gebruikelijke verblijfplaats in dit deel van de wereld. Ik ben blij dat ik hem in ieder geval te pakken heb gekregen. Misschien is het zo nog wel beter.’ ‘Hoezo?’


  ‘Nu zal ik de anderen gemakkelijker kunnen krijgen.’ ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Omdat Pantenelli en Festwolder nu zelf op het toneel zullen moeten verschijnen in plaats van als een paar prairiewolven ergens verscholen op de loer te liggen. Zij broedden de plannen uit. Het enige wat te vervolgens nog te doen hadden was het plan aan Klutz te vertellen. Hij deed het eigenlijke werk, het organiseren; en ik moet zeggen dat hij dat goed deed. Hij is een hele tijd bij de organisatie geweest. In feite was deze van hem. Het driemanschap betaalde de rekeningen. Wat zullen ze doen nu Klutz weg is?’ ‘Moeten ze iets doen?’


  ‘Dat moeten ze zeker. Ze zullen de zaak niet op haar beloop laten. Wat denk je dat er zou gebeuren als de troep niet betaald werd? Ze zouden te keer gaan. Sommigen van hen althans. En er hoeft maar een zijn mond open te doen en het hele spel zal uit zijn. Pantinelli en Festwolder weten dat. Ze weten dat ze met lastige mensen te maken hebben. Klutz kon met ze overweg. Maar hij is er geweest. Wat nu? Pantenelli en Festwolder zullen zijn werk moeten doen en ze zullen op moeten schieten omdat sommige van de jongens in de Vallei in ieder geval al ontevreden worden.’


  ‘Denk je dat Pantenelli en Festwolder op het ogenblik in Alexandrië zijn?’


  ‘Stellig.’


  ‘Hoe zien ze eruit?’


  ‘Festwolder is een flinke knaap met rood haar en een grote rode snor. Pantenelli is een klein vlot type. Hij ziet er uit alsof hij de bandleider van een Mexicaans dansorkest kon zijn.’


  ‘Ben je hier al eerder geweest?’


  ‘Natuurlijk. Heb ik niet gezegd dat ik overal met hen geweest ben? Ik heb nog steeds mijn insigne, weet je. Ik verander telkens het nummer. Daardoor heb ik nog steeds overal toegang. Daar kunnen ze niets aan doen, tenzij ze alle insignes veranderen en dat zal een heel karwei zijn. Er zijn er honderden. Ik ga niet meer naar de club. Charlie kent me van gezicht. Ik veronderstel dat jullie daar ook geweest zijn? Iedereen komt daar.’ ‘Wij zijn er vanavond geweest.’


  ‘Op zekere dag ga ik die plaats opruimen met een paar staven dynamiet,’ zwoer Lindsay.


  ‘Luister nu eens naar mij,’ zei Biggles streng. ‘Ik heb je gezegd dat je er vandoor moest gaan. Het zal beter zijn, zowel voor ons als voor jezelf, als je zorgt in leven te blijven.’ ‘Hoezo?’


  ‘Dan kun je je melden en getuigenis afleggen als de troep gepakt is.’


  ‘Wat gaan jullie nu doen? Ik bedoel, waar ga je van hier naar toe?’


  ‘Ik wilde dat ik het wist. We zijn piloten. Wij zijn bestemd voor het geheime escadrille van de bende. We weten nog steeds niet waar dat is, maar we worden daar morgens ochtend naartoe gebracht door een knaap met het nummer negenentwintig.’


  ‘Donkere vent met een streng gezicht, klein Utteken op zijn kaak?’


  ‘Ja, dat is de man.’


  ‘Hij heet Leffers. Hij heeft bij de Luftwaffe gediend, ging na de oorlog naar de Verenigde Staten, doodde een vent en dook onder in het Vreemdelingenlegioen. Zo kregen ze hem in de organisatie. Een deserteur. Wees voorzichtig. Hij is slecht, en gemeen.’ ‘Ben jij bij dat geheime escadrille geweest?’ ‘Nee, maar ik weet waar het ongeveer is omdat ik de


  meesten van de knapen die er geweest zijn ontmoet heb.’ Waar is het?’


  ‘Vraag me niet in welk land het ligt, want dat weet ik niet. Ik denk dat niemand dat weet. Ik hoorde Janescu eens zeggen dat hij het ook niet wist en hij heeft daar in de buurt nog wel een stel mensen zitten die naar olie boren. Een chauffeur hoort heel wat, zelfs wanneer het lijkt alsof hij niet luistert.’ 1Kom ter zake. Waar is het?’


  ‘De eigenlijke plek staat bekend als de Vallei der Tartaren. Het is dicht bij het beginpunt van de Basjanpas, waar Irak, Iran en Turkije aan elkaar grenzen, niet ver van de U.S.S.R. Leffers noemde het Koerdistan. Een verschrikkelijk land waar niemand iets aan heeft. Daarom heeft nog nooit iemand geprobeerd de sjeik, of hoe hij ook maar heten mag, die aanspraken maakt op het gebied, te verdrijven. Hij staat op de betalingslijst van het driemanschap. Ik weet dat, omdat ik Pantenelli tegen Janescu hoorde zeggen dat hij om meer geld vroeg. Het herkenningspunt is een oud kasteel. Iets heel bijzonders, geloof ik, zo oud als de heuvels. Je kunt de machines niet zien, omdat ze onder stoflakens verborgen zijn. Toch is de plek volgens sommige knapen niet moeilijk te vinden. Je vliegt gewoon over Syrië en Irak, door de oliepijpleiding naar Kirkoek te volgen. Dan draai je naar het Noorden en zet je koers naar een plaats genaamd Gelia Dagh. Dan kom je er overheen. Denk je erover daar heen te gaan?’ ‘Ja.’


  ‘Pas dan maar goed op jezelf. Als die troep, en die bestaat voornamelijk uit deserteurs uit het een of andere leger, ook maar even in de gaten krijgt wat jullie aan het doen zijn, ben je er geweest, meteen. Ze argumenteren niet. Ze schieten. Zo word je als je een slecht geweten hebt. Altijd op je qui-vive. Dat doet je snel naar de trekker grijpen. Misschien heb ik daar ook last van. Wat zou ik moeten doen, denk je?’


  ‘Dat klinkt beter,’ zei Biggles goedkeurend. ‘Heb je geld?’ ‘Een beetje.’


  Biggles haalde zijn geld te voorschijn en gaf hem het grootste deel daarvan.


  ‘Ik zal je precies vertellen wat ik wil dat je doet en als je verstandig bent dan doe je dat. Alexandrië is geen geschikte plaats voor je. Ga rechtstreeks naar het vliegveld. Dan zul je precies op tijd komen om het nachtpostvliegtuig naar Londen te pakken. Ga meteen naar Scotland Yard en vraag naar commodore Raymond. Vertel hem dat je mij ontmoet hebt, ik heet Bigglesworth. Vertel hem alles wat je mij verteld hebt en zeg hem dat wij doorgereisd zijn naar het Dal der Tartaren. Je kunt ook nog vertellen dat Lacey in Hotel Napoli logeert, hier vlakbij. Hij zal je daarna zeggen wat je doen moet. Is het duidelijk?’ ‘Ja.’


  Biggles gaf Lindsay zijn revolver terug. ‘Je kunt dit terugkrijgen, maar gebruik hem niet weer, tenzij je niet anders kunt.’


  ‘Goed. Maar als jullie naar het Dal der Tartaren gaan zal ik er maar niet op rekenen dat ik jullie nog ooit weerzie. Als je hun basis eenmaal gezien hebt, kom je er nooit weer uit.’


  ‘En als je dan in een vliegtuig zit? Wat kan iemand er van weerhouden weg te vliegen en niet terug te keren?’ ‘Om te beginnen laten ze je niet alleen vliegen. Je hebt tenminste altijd één van de ouwe rotten bij je totdat ze je kunnen vertrouwen, wat betekent, totdat je wat bommen hebt laten vallen of ergens op geschoten hebt. Zij hebben revolvers. Jij niet. En ze hebben ook nog andere manieren om je in het oog te houden.’


  ‘We hebben het in ieder geval tot dusver klaargespeeld,’ zei Biggles. ‘Nu kun je maar beter hier weggaan. Wij zullen later volgen. Ik wil graag zien of Klutz iets belangrijks in zijn zak heeft. Zo ja…’ Zijn stem stierf weg toen hij de uitdrukking zag die plotseling op het gezicht van Lindsay verscheen. Diens ogen waren op de deur gericht. Biggles en Ginger draaiden zich allebei om. In de deuropening stond, met een bleek gezicht, venijnige ogen en opeengeklemde lippen, nummer negenentwintig, Leffers. 


   


   


  


  11. Nog verder oostwaarts


   


  Leffers’ ogen gingen naar Klutz, die huiveringwekkend stil op de vloer lag. Daarop onderzochten ze als het ware langzaam overleggend om beurten de gezichten van de anderen. Ze bleven uiteindelijk op Lindsay rusten. ‘Je hebt dus gekletst,’ zei hij met een droge, broze stem. Lindsay was niet geïntimideerd. De woorden schenen zelfs zijn woede weer te doen oplaaien. ‘Nou en?’ snauwde hij. Ginger was geneigd te denken dat Leffers niet opmerkte dat Lindsay een revolver in de hand had, want anders zou hij niet zo dwaas geweest zijn om te proberen zijn eigen revolver te trekken. Hoe het ook zij, Leffers’ revolver was nog maar half uit zijn zak toen die van Lindsay knalde.


  Leffers liet slechts door een lichte beweging merken dat hij getroffen was. Zijn rechterhand die zijn automatische pistool vasthield, zakte heel langzaam naar beneden. De revolver viel met een doffe plof. Daarop zonk hij in een haast tastbare stilte langzaam tegen de vloer, waarbij hij tenslotte naar voren gleed als een zwemmer in diep water. Met een uitdrukking van pijnlijke verbazing op zijn gezicht lag hij stil in een vage wolk van blauwe kruitdamp.


  De stilte werd verbroken door Lindsay. Er was iets onwerkelijks, iets onnatuurlijks aan zijn toon. ‘Dat is er weer een,’ zei hij.


  Biggles was kwaad. ‘Leffers kwam wel ongelegen, maar dat had je niet moeten doen,’ beet hij hem toe. Lindsay maakte een gebaar van hulpeloosheid. ‘Wat kon ik anders doen?’ vroeg hij bijna klagend. ‘Me niet verroeren en ons een voor een door hem dood laten schieten?’ Biggles haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ gaf hij met tegenzin toe. ‘Maar blijf hier niet langer staan,’ ging hij verder. ‘Ga naar buiten.’ ‘En jullie dan? Ik ben bereid het risico te nemen…’ ‘Niets ervan. Ga nu maar. Ik heb je gezegd wat je doen moet. Ik heb hier nog iets te doen voordat ik vertrek.’ Lindsay knikte. Hij stopte de revolver in zijn zak en liep weg zonder nog een blik achterom te werpen. 


  Ginger keek vragend naar Biggles.


  ‘Ik ga kijken wat die twee in hun zak hebben,’ zei Biggles tegen hem. ‘Zo’n kans krijgen we misschien nooit weer. Ga op de uitkijk staan.’


  Ginger draaide zich om en hield de gang in het oog. Achter hem was Biggles ongeveer vijf minuten bezig. Toen zei hij: ‘Dat is alles. Kom mee.’


  In een stilte die even diep was als toen ze het gebouw binnengekomen waren, maar die nu zelfs nog dreigender leek, gingen ze de trap af naar buiten en snel staken ze de straat over.


  ‘Ik denk dat ze wel weg zullen zijn,’ zei Biggles toen ze bij de palmen kwamen, en hij doelde hierbij natuurlijk op Algy en Bertie.


  Ze waren er echter nog, zeer tot Biggles’ tevredenheid. ‘We hoorden schieten en dachten dat we beter nog een beetje in de buurt konden blijven,’ verklaarde Algy. ‘Wat betekende dat allemaal?’


  Zo kort mogelijk vertelde Biggles hem wat er in het hotel plaatsgevonden had, waarbij hij de inlichtingen die Lindsay hem gegeven had aan Algy doorgaf, met inbegrip van de bijzonderheden over de verblijfplaats van het geheime escadrille.


  ‘Zeg hoor eens, ouwe jongen,’ zei Bertie verschrikt. ‘Als jullie nog langer in het wilde weg om je heen schieten en een spoor van rondslingerende lijken achterlaten…’ ‘Die lijken zijn mijn werk niet,’ wees Biggles hem scherp terecht. ‘Die Amerikaan vecht als een gek. Ik kan je niet zeggen hoe beroerd ik dat vond.’


  ‘Waar is hij naartoe gegaan?’


  “Naar Londen, hoop ik. Ik heb hem gezegd dat hij alles aan Raymond moest gaan vertellen.’


  ‘Ik zou hem nog een revolver gegeven hebben en gezegd hebben dat hij zo door moest gaan,’ beweerde Algy. ‘Hij knapte het werkje mooi voor ons op. Door twee van de leiding gevende oorlogmakers uit te schakelen, heeft hij de tegenpartij met de helft verminderd. Dat gaat mooi zo, vind ik.’


  ‘Nou en of! Daar heb je gelijk aan,’ viel Bertie in. ‘Volkomen. Ik ben het helemaal met je eens. Ik ben tenslotte van mening dat kerels die oorlogen veroorzaken niets te klagen hebben, als iemand hen de oorlog verklaart. Ik ben er helemaal voor dat degenen die het zwaard opnemen door datzelfde zwaard zullen vergaan. Gewoonlijk is het de andere kerel die de dupe …’ ‘Houd je een beetje kalm,’ vroeg Biggles. ‘Dit is geen ogenblik voor stomme redeneringen. Die Lindsay heeft ons van onze kamers verdreven. Hij heeft voor de organisatie gewerkt, zodat hij slechts zichzelf de schuld kan geven van wat er gebeurd is. Natuurlijk bekijkt hij het zo niet. Wat hem in werkelijkheid dwars zit is wroeging omdat zijn broer gedood werd. Maar van heel veel mensen zijn er broers gedood, zonder dat ze rond rennen met in elke hand een revolver. Toch heeft Lindsay ons heel veel nuttige inlichtingen verstrekt, zodat we niet mogen klagen. Ik dacht wel dat deze zaak misschien zou eindigen met wat vuurwerk, maar op iets dergelijks als dit was ik toch niet voorbereid.’


  ‘Dan moet het Lindsay geweest zijn die wij zopas naar buiten zagen komen.’


  ‘Ik zei dat hij er vandoor moest gaan, omdat ik wilde kijken wat Klutz en Leffers in hun zakken hadden.’ ‘Iets gevonden?’


  ‘Ik weet het werkelijk nog niet. Ik ben erg benieuwd naar een of twee dingen die ik meegenomen heb. Dat brengt me op de vraag waar we vannacht heen zullen gaan. Ik ben niet van plan op straat te blijven wandelen.’ ‘Waarom ga je niet mee naar ons hotel? Ik ben er zeker van dat er ruimte genoeg is.’


  ‘We zullen het proberen. Dat zal morgen een mooie vertoning zijn in Hotel Continentale als de politie hoort wat zich daarbinnen bevindt.’


  ‘Ga je werkelijk naar die plek in het Dal der Tartaren?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Kun je het vinden?’


  ‘Ik ga het proberen. Volgens Lindsays beschrijving zou het niet zo moeilijk zijn. Het is nog aardig ver van hier. Als ik me goed herinner moet het tussen de duizend en vijftienhonderd kilometer zijn.’


  ‘Wat zullen ze zeggen als je zonder Leffers aan komt zetten?’


  ‘Ik zal ze de waarheid vertellen, dat hij in het hotel neergeschoten werd door een zekere Lindsay. Ze moeten alles van Lindsay afweten zodat dat verhaal onze oprechtheid zal bewijzen.’


  ‘Ze zullen vragen hoe je de plek kon vinden.’ Biggles glimlachte een beetje. ‘Dat vertelde Leffers mij natuurlijk, voor hij stierf. Ik kan mezelf trouwens wel wat doen omdat ik niet begrepen heb dat Leffers in het hotel logeerde. Ik had het kunnen weten.’


  ‘Ik kan alleen maar hopen dat het je lukt,’ antwoordde Algy twijfelend.


  ‘Laten we naar jullie hotel gaan om te zien of ze ons kunnen hebben,’ zei Biggles.


  Zoals Algy voorspeld had, konden ze gemakkelijk in Hotel Napoli logeren. Ze gingen niet naar bed, maar in Algy’s kamer brachten ze samen de nacht, of liever de vroege morgenuren, door met het bespreken van de toestand en het bekijken van de dingen die Biggles uit de zakken van Klutz en Leffers had gehaald. Dezen hadden allebei zorgvuldig gelet op wat ze bij zich droegen en het enige van praktisch nut was een vage schets van de route van Egypte naar het Dal der Tartaren die Leffers vermoedelijk voor zich zelf had gemaakt om zich te oriënteren. In een hoek stond een kompaskoers genoteerd, maar het doel was niet genoemd, zodat de kaart voor iemand die de feiten niet kende niets zou hebben betekend. Onder de dingen die Biggles meegebracht had, was Leffers’ insigne, om zoals hij zei te voorkomen dat de politie er enige betekenis aan zou hechten, wat ze misschien zouden doen als er meer insignes in het hotel gevonden werden, wat heel goed mogelijk was. Ze hadden er geen behoefte aan dat de politie, die waarschijnlijk meer kwaad dan goed zou doen, zich er bij de huidige stand van zaken mee bemoeide. Nog minder verlangde hij ernaar opgepakt te worden door de politie, als zij, in de mening dat de moorden het resultaat waren van onlusten in de troep, een razzia begonnen om iedereen die een insigne met Aladdins Lamp droeg te ondervragen.


  Om vijf uur zei Biggles, die besloten had zich aan Leffers’ tijdschema te houden, dat ze nu maar beter konden vertrekken, daar ze zo vroeg in de morgen misschien wat tijd nodig hadden om een vervoermiddel naar het vliegveld te vinden. De dageraad begon juist de oostelijke hemel grijs te kleuren.


  Ze hadden nog geen geluiden van bedrijvigheid gehoord uit de richting van het nabijgelegen Hotel Continentale en Ginger die voorzichtig uit het raam keek, deed de verrassende ontdekking dat er noch een politieagent noch een politieauto te zien was. Ze waren het er allen over eens dat dit merkwaardig was en hun eerste indruk was dat de moorden nog niet ontdekt waren. Maar Biggles nam spoedig een ander standpunt in. Hij legde uit dat er bedienden in het huis moesten zijn geweest, want het was niet erg waarschijnlijk dat een man als Kluz zijn eigen bed opmaakte en voor zijn eigen ontbijt zorgde. Ook als hij laat aangekomen was, zouden hiervoor regelingen getroffen zijn. Waarschijnlijk lag het personeel, dat zich op de bovenste verdieping zou bevinden en daardoor niet wakker was geworden van het schieten, nog in bed, beweerde hij. Het was ook mogelijk dat zij, toen ze de lijken vonden in paniek geraakt waren en de benen genomen hadden in het besef dat er een voor hen pijnlijk politieonderzoek zou volgen. Niet dat het er iets toe deed, zei Biggles, want zij zelf hadden niets meer met het hotel te maken.


  Korte tijd later ging hij met Ginger op weg naar de zakenwijk van de stad waar hij een taxi hoopte te vinden, terwijl de anderen later zouden volgen, de een naar de haven, de ander naar het vliegveld. Het lukte hem een taxi te vinden met het gevolg dat ze nog wat te vroeg arriveerden.


  De Beechcraft Bonanza, die de herkenningstekenen van de Amerikaanse burgerluchtvaart droeg, stond precies voor hangar nummer drie, juist zoals Leffers gezegd had. Slechts één beambte hield hen aan, en hij zei na een blik op hun insignes zelfs geen woord, maar liep met een bijna onmerkbare knik door.


  ‘Dat is er weer een,’ mompelde Ginger. ‘Deze zaak begint te lijken op een van die meesterlijke organisaties die Edgar Wallace beschrijft.’


  ‘Zo is het,’ antwoordde Biggles. ‘In dit geval hebben we echter te doen met een zwendel die in miljoenen denkt, en zich niet bezighoudt met het gewone kinderwerk zoals bankroof, chantage enzovoort.’


  Ze merkten dat een mecanicien tegen de achterkant van het vliegtuig geleund stond. Hij keek naar hen, en daarop achter hen. ‘Waar is negenentwintig?’ vroeg hij. 


  ‘Hij komt niet,’ antwoordde Biggles. ‘Wij gaan alleen.’ ‘Komt niet,’ echode de man wantrouwend. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat hij dood is,’ zei Biggles kortaf. ‘Ik heb hem gisteravond nog gesproken.’ ‘Ik ook, maar dat maakt hem vanmorgen niet weer levend.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ ‘Hij werd doodgeschoten.’ ‘Die Lindsay weer?’ ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Men heeft mij gezegd naar hem uit te kijken. Het moet hem in het hoofd geslagen zijn. Ze zeggen dat hij Janescu vermoord heeft.’ ‘Je kent Lindsay?’


  ‘Natuurlijk ken ik hem. Hij is hier wel honderd keer geweest.’


  ‘Wat belangrijker is, is deze machine van brandstof voorzien?’


  ‘Alles is in orde. Ik heb er zelf voor gezorgd.’ ‘In dat geval kunnen we net zo goed vertrekken,’ zei Biggles nonchalant. ‘En de andere man?’ ‘Welke andere man?’


  ‘Er is nog een passagier. De machine vervoert vier personen.’


  Een seconde was Biggles perplex. ‘Leffers heeft tegen mij niets over een andere man gezegd.’ ‘Hij vertelde mij dat hij drie nieuwelingen meenam. Twee Engelsen en een Duitser, een man die hij van vroeger kende. Hij diende onder hem in de oorlog. Hij gaat er heen om de leiding op zich te nemen.’ ‘Ik dacht dat Klein de leiding had.’


  ‘Dat had hij ook. Maar nu niet meer. Ze zeggen dat hij in een zandstorm terechtgekomen is en neergestort is.’ ‘Deze nieuwe man gaat dus de plaats van Klein innemen.’ ‘Dat zei Leffers, ja.’ ‘Wat is zijn nummer?’


  ‘Ik weet het niet. Leffers heeft het niet gezegd. Hij heeft me wel zijn naam verteld. Dat was von Stalhein, of zoiets.’ Biggles vertrok geen spier van zijn gezicht. ‘Wel, hij is er niet, zodat we zullen vertrekken.’ 


  ‘Zes uur was de tijd.’ De man keek naar de klok op de verkeerstoren. ‘Het is nog niet helemaal zes uur.’


  ‘Het is er dicht genoeg bij. Hij komt niet, anders was hij er nu wel geweest.’


  ‘Waarom zo’n haast?’


  ‘Ik zal het je zeggen, maar houd het voor je. De politie kan hier elk ogenblik arriveren om de vertrekkende passagiers te controleren.’ ‘Waarom?’


  ‘Klutz werd gisteravond doodgeschoten, gelijk met Leffers.’


  De man keek verschrikt. ‘Waar?’


  ‘In Hotel Continentale. De politie gaat elke uitgang uit de stad in het oog houden en ik wil liever geen vragen beantwoorden. Jij kunt haar ook maar beter uit de weg blijven.’


  ‘Dat zou ik ook zeggen. Oké.’


  Biggles klom het vliegtuig in. Ginger volgde en probeerde te doen alsof hij geen enkele haast had, wat niet erg lukte. In werkelijkheid was er alle reden om voort te maken en hij wist het; want tijdens het laatste gedeelte van Biggles’ gesprek met de mecanicien, had hij een Rolls het vliegveld op zien rijden. Er stapten drie mannen uit. Twee kende hij niet maar hij kon zich niet vergissen in het schrale militaire figuur van de andere, die enigszins mank liep. Het was hun oude aartsvijand, Erich von Stalhein, eens uit de Wilhelmstrasse, maar korter geleden in dienst van de bewerkers van de koude oorlog achter het ijzeren gordijn.


  ‘Ga starten,’ zei Ginger dringend tegen Biggles. ‘Kijk eens wie we daar hebben.’


  ‘Ik zag het,’ mompelde Biggles effen. ‘De grond wordt wat warm onder de voeten, is het niet?’ ‘Te warm,’ verklaarde Ginger. ‘En ze zal nog heter worden als von Stalhein merkt wie er in deze kist zitten.’ ‘Ik denk slechts aan een ding,’ zei Biggles, terwijl hij, na toestemming van de verkeerstoren gekregen te hebben, gas gaf.


  ‘Je bedoelt, als Stalhein arriveert om de leiding te nemen?’


  ‘Tegen die tijd kunnen wij met een beetje geluk al op weg naar huis zijn. Nee. Ik denk aan radio. Als Alexandrië over een geheime golflengte in verbinding staat met het Dal der Tartaren zullen we wat moeilijkheden ondervinden. Dat is het eerste waar we achter moeten zien te komen als we daar arriveren.’


  Ik zou denken,’ zei Ginger heel bedachtzaam, ‘dat we daar gauw genoeg achter zullen komen als dat het geval blijkt te zijn. Men zal het ons vertellen, met mooie nieuwe nikkelen kogels.’


  Biggles grijnsde. ‘Gemaakt door de organisatie.’


  “We hadden onze revolvers mee moeten nemen.’


  ‘We konden niet in het Legioen komen met een revolver op zak. Dat heb ik je in het begin gezegd.’


  Ginger zei niets meer.


  De Beechcraft klom hoger naar de blauwe koepel boven zich, terwijl de lucht die al door de zon verwarmd werd haar deed schommelen.


  Daarop zei Biggles: ‘Realiseerde jij je wie von Stalhein daar bij zich had?’


  ‘Ik vroeg me af … of het soms …’


  ‘Naar Lindsays beschrijving te oordelen waren het Pantenelli en Festwolder. Het ziet er naar uit dat hij gelijk had toen hij zei dat ze hun eigen vuile zaakjes op zouden moeten knappen, en het schijnt dat ze ermee begonnen zijn ook.’


  ‘Wij hebben in ieder geval hun machine,’ zei Ginger bemoedigend.


   


   


  


  12. Het Dal van de Tartaren


   


  Vijf uur lang zocht het vliegtuig dreunend zijn weg door een door de zon geteisterde lucht over de oudste beschaafde landen ter wereld; landen waar de geschiedenis overgaat in het schemerige verleden, waar beschavingen zijn gekomen en gegaan, slechts een paar gegraveerde stenen achterlatend om aan te tonen dat ze eens bestonden; landen waar iedere kilometer herinneringen oproept aan de Bijbel, waar op elke weg de echo geklonken heeft van het gestamp van marcherende legers, afwisselend Assyrische, Perzische, Egyptische, Griekse, Romeinse en in latere jaren Turkse, Britse, Franse, Duitse en Arabische; de landen waar Mozes en zijn vermoeide volgelingen het Beloofde Land hadden gezocht.


  Misschien vond men hier vroeger melk en honing, maar vandaag bestaan deze landen voor het merendeel uit droge woestijnen, uitgestrekte gebieden met onvruchtbare grond, zand, lava en taaie keileem, soms vlak, soms golvend met hoge afschuwelijke heuvels, waar alleen de eeuwige kameeldoorn de gesel van de meedogenloze zon kan verdragen. Soms glanst het zand als goud. Soms is zelfs het gesteente gescheurd door het geweld van lang vergeten stormen. En er zijn plaatsen waar onheilspellende zwarte vlekken vertellen waar het binnenste van de aarde door de korst is gebarsten om de asfaltputten te vormen die de specie leverden voor de muren van het oude Babyion, duizenden jaren voordat het woord cement uitgevonden werd.


  De hemel heeft de kleur van gepolijst staal. Tussen deze hemel en de glinsterende wildernis daaronder, baande het vliegtuig zich met moeite een weg, af en toe rijzend en weer dalend op onzichtbare dertig meter hoge golven veroorzaakt door de dunne, door de zon geteisterde lucht.


  Aanvankelijk was het vliegen niet zo moeilijk geweest, met in het noorden de blauwe Middellandse Zee en in het zuiden de berg Sinaï, maar tegen de tijd dat ze over Palestina gevlogen waren en Jordanië en de grote Syrische woestijn voor hen lagen, stond de zon hoog aan de hemel en was het vliegen in een licht vliegtuig allesbehalve plezierig. Boven Irak kon Biggles gemakkelijk de oliepijpleiding ontdekken, die zich, met hier en daar een wachthuis zo recht als een spoorlijn uitstrekte en hen naar de Tigris leidde. De pijpleiding ging nog verder, maar zodra de boortorens van Kirkoek in zicht kwamen (de plaats waar zich de brandende vuuroven, waar de Bijbel van spreekt bevond), koerste Biggles noordwaarts naar het uiteindelijke doel.


  In het noorden en oosten werd de rechte lijn van de horizon nu gebroken door de honderden bergtoppen van Koerdistan, nog steeds de verblijfplaats van wilde stammen, die de vooruitgang van de westerse beschaving niet had kunnen beroeren of veranderen. Ginger die de dalende benzinemeter met enige bezorgdheid gadesloeg, vroeg zich af welke berg de Gelia Dagh zou zijn. Een ding was zeker. Ze zouden niet terug kunnen gaan zonder een aanvulling van de benzinevoorraad. Hij wist dat Biggles zich niet hield aan de voornaamste regel van het reizen door de woestijn, welke inhoudt dat men nooit zover moet gaan dat men komt op ‘het punt vanwaar geen terugkeer mogelijk is’. Dat wil zeggen dat men niet verder moet gaan dan de actieradius van het vervoermiddel bedraagt, of dat nu op het land of in de lucht is. Hij was kennelijk besloten door te vliegen, erop vertrouwend dat hij in het Dal der Tartaren benzine en olie zou vinden. Dat was een voor de hand liggende veronderstelling, aangenomen dan altijd dat het hun gelukken zou de plaats van bestemming te vinden. Anders bestond er geen hoop dat ze hier levend vandaan kwamen, want ze hadden geen enkele van de noodvoorzieningen bij zich, waarmee in hun diensttijd bij de RAF de legervliegtuigen uitgerust waren, zoals bijvoorbeeld een radio die hun positie nauwkeurig kon doorgeven aan de pantserwagens die op strategische punten opgesteld stonden.


  Het duurde werkelijk even voordat ze het speciale dal dat ze zochten vonden, maar nadat ze hoogte verloren en een poosje rondgecirkeld hadden, wees het oude kasteel dat zich met zijn afgebrokkelde kantelen een ogenblik tegen de lucht afstak, hun de plaats van ligging aan. Daarop gaven de mensen die zich daar bevonden een teken met een oranjekleurig stuk stof, maar toen hadden sporen van wielen in de zanderige grond, die niet gecamoufleerd of /Uitgewist konden worden, behalve door zandstormen, al aangetoond waar de landingsbaan precies was. Vijf minuten later draaiden de wielen van de Beechcraft in de sleuven. Nadat de machine tot stilstand was gekomen, taxiede Biggles naar de plaats waar onder een zonnescherm dicht bij een rij verwaarloosd uitziende tenten en een lang houten barakkenkamp verschillende mannen zaten.


  Niets op deze plaats beantwoordde aan Gingers’ verwachtingen. Hij had gedacht dat het zoiets als een echte legerbasis zou zijn. Daar hij het omringende land gezien had, wist hij dat het landschap slechts een dor, stoffig en onvruchtbaar toneel van hopeloze eenzaamheid kon zijn, een wildernis van steen en zand, alleen geschikt als verblijfplaats van slangen en schorpioenen; en hierin had hij zich niet vergist. Het kon ook moeilijk anders, bedacht hij. De vruchtbare plaatsen werden bewoond en het geheime escadrille moest door zijn aard ver van mogelijke waarnemers blijven. De wilde bergvolken, die niet met de rest van de wereld in aanraking kwamen, golden nauwelijks als menselijke wezens. Hij kon zich niet voorstellen hoe de piloten de eenzaamheid en de ongemakken verdroegen. Hij zou dat echter te zijner tijd te weten komen. Het kasteel, het enige opvallende in de omgeving, was een indrukwekkend bouwwerk. Het stond op een uitstekende punt van een rots als een reus die zich verdedigt tegen de tijd en hij werd beroerd door de gedachte aan de toestand van de ongelukkige slaven die het gebouwd hadden; want niemand zou uit eigen vrije wil in zo’n gebied een dergelijke taak op zich genomen hebben. Hij wist niet wie opdracht had gegeven het te bouwen en hij kon het zich ook niet voorstellen. Hij had verder naar het zuiden meer van dergelijke kastelen gezien; maar die waren gebouwd door de kruisvaarders langs de karavaanroutes. Dit was het einde van de wereld. In de schaduw van een nabijgelegen helling stonden drie vliegtuigen, min of meer bedekt door rafelige stof lakens van kaki. Er zaten ongeveer een dozijn mannen te wachten op het tot stilstand komen van de Beechcraft. Niemand stond op om hem te begroeten. Ze waren misschien te verveeld of te moe, dacht Ginger. Hun uiterlijk versterkte die mening nog, want hij had nog nooit een stel blanken gezien dat er zo sjofel uitzag. Ze droegen allen korte broeken en shirts die aan de hals open waren, behoorlijk versleten en lang niet schoon. Ginger had half en half verwacht dat het garnizoen in uniform zou zijn. Twee of drie van de mannen hadden half lange baarden en deze twijfelachtige versieringen en het lange haar dat nodig geknipt moest worden droegen er niet toe bij om hun uiterlijk te verbeteren. Niemand van de mannen had zich sinds dagen geschoren; en als er iets is dat er iemand beroerder uit doet zien dan lang haar dan is het wel een ongeschoren gezicht. Een ding was duidelijk. Er was iets volkomen mis op de luchtbasis van het driemanschap en als er ooit enige discipline geweest was, dan was die nu wel verdwenen. Toen Biggles en Ginger op de schaduw van het zonnescherm toeliepen, zei een man met een baard die op een benzineblik zat: ‘Waar zijn de sigaretten?’ Biggles keek vanzelfsprekend een beetje verbaasd. ‘Sigaretten?’


  De man fronste zijn wenkbrauwen. ‘Heb je geen sigaretten meegebracht?’


  ‘Alleen die ik in mijn koker heb.’


  ‘Waar is Leffers? Hij zou een nieuwe voorraad brengen.’ ‘Als je wacht tot Leffers je een nieuwe voorraad brengt, zul je lang moeten wachten.’ ‘Hoezo?’ ‘Hij is dood.’


  Deze inlichting veroorzaakte enige opwinding en ontsteltenis ofschoon deze kennelijk niet zozeer ontstond uit sympathie voor de dode, als wel door het feit dat hij nu geen sigaretten kon verschaffen, waarom ze klaarblijkelijk erg verlegen zaten.


  ‘Hij heeft mij niets over sigaretten gezegd,’ deelde Biggles hen mee. Hetgeen volkomen waar was. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg men hem.


  ‘Hij werd door iemand doodgeschoten in Hotel Continentale in Alexandrië. Ik sprak hem in de club.’ ‘Klein, Voss, nu Leffers weer,’ mopperde een jongeman met een ongunstig uiterlijk. ‘Wat speelt Klutz voor spelletje dat hij ons zo met de gebakken peren laat zitten?’ ‘Klutz speelt helemaal niet meer. Hij werd gelijk met Leffers doodgeschoten.’ ‘Hoe komt het dat jij dat allemaal weet?’ ‘Wij waren juist met het vliegtuig uit Algiers aangekomen en bevonden ons in het hotel toen het gebeurde. Wij hoorden de schoten en toen we zagen wat er gebeurd was, gingen we er vandoor voordat de politie kwam. Wij hadden Leffers volgens afspraak in de club ontmoet. Dit waren onze orders: hij zei ons dat we hem om zes uur op het vliegveld moesten ontmoeten. Dat is alles wat hij zei, behalve dan wat hij over deze plek vertelde. Daar we wisten wat er gebeurd was, kwamen we hier alleen naar toe. Wat konden we anders doen? We konden niet naar Algiers teruggaan en we durfden niet in Alexandrië blijven.’ ‘En hoe staat het met die andere man, de knaap die de plaats van Klein in zou nemen?’


  ‘Daar heeft Leffers me niets van verteld. Willen jullie dat ik terugga om hem te halen?’


  Men lachte sarcastisch.


  ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg Biggles.


  ‘We hebben geen benzine meer,’ luidde het ontstellende antwoord. “In feite hebben we niets meer, behalve vlees en beschuiten,’ voegde de spreker er bitter aan toe. ‘Als we daar eens iets aan deden?’ stelde Biggles voor. ‘Ik veronderstel dat jullie een radio hebben. Waarom seinen jullie niet een SOS naar Alexandrië?’ ‘We hadden een radio, maar hij werkt niet meer. Klein heeft hem stuk gemaakt, zodat we niet konden kankeren.’ De geschiedenis die nu ontvouwd werd verbaasde Ginger niet erg. Het was in feite een logische gang van zaken. In de eerste plaats waren de leden van het geheime escadrille mannen met een twijfelachtig, zo niet slecht karakter. Daar ze opstandig van aard waren, zou er niet veel voor nodig zijn om hen van hun stuk te brengen. In de tweede plaats was er de geestdodende ligging van het vliegveld met een klimaat dat maar weinig blanken zonder speciale uitrusting en enig comfort lange tijd kunnen verdragen.


  Een tijdlang ging alles gesmeerd. Klein had met zijn twee vertrouwde adjudanten, Voss en Leffers, de orde gehandhaafd en voor een geregelde aanvulling van de voorraden gezorgd, waarvan in een zenuwslopend en dorstig makend klimaat bier en sigaretten het hoofdbestanddeel gevormd hadden. Maar toen had Klein zelf een zenuwinzinking gekregen en hij was beginnen te drinken. In een dergelijke situatie was het snel van kwaad tot erger gegaan. Klein had ruzie gemaakt met Voss en Leffers. De mannen mopperden en zeiden dat Klein het bier en de sigaretten voor zichzelf hield. Het moreel was afgebrokkeld. Klein had de belangrijkste lamp uit de radio gehaald om te voorkomen dat iemand van zijn mensen een klacht naar Alexandrië zou sturen als hij zijn hielen gelicht had. Hij droeg deze in zijn zak. Hij was nooit nuchter. Hij was dronken toen hij in zijn machine gestapt was om een bombardement uit te voeren waartoe bevel gegeven was. Daardoor was hij tegen de berg gevlogen. Met hem was ook de lamp eraan gegaan. Voss was naar Alexandrië gevlogen om het aan Klutz te berichten, een nieuwe machine te halen en ook nieuwe rekruten. Hij was niet teruggekomen. Daarop was Leffers vertrokken. Nu was hij eveneens gedood. De teleurgestelde mannen in het Dal der Tartaren hadden vertrouwen in Klutz’ doeltreffendheid en hadden zitten wachten tot hij de boel weer in orde zou brengen. Nu was Klutz ook dood. Iemand stelde voor dat Raban, die een slimme vent was, misschien iets kon doen. Ze kenden Raban, waaruit bleek dat ze deserteurs uit het Vreemdelingenlegioen waren. Ginger had hen kunnen vertellen dat er aan Rabans activiteiten ook een einde was gekomen. Het was hem duidelijk dat het escadrille er slecht aan toe was. Door toedoen van Lindsay en tot op zekere hoogte ook door toedoen van henzelf was het Dal der Tartaren reeds een slag toegebracht die misschien dodelijk zou blijken te zijn. Zijn enige kans op voortbestaan was von Stalhein, die een meester was in het handhaven van tucht en daarbij bijzonder efficiënt. Dezelfde man zou als hij op het toneel zou verschijnen terwijl zij er nog waren er de oorzaak van kunnen worden dat zij het niet overleefden, bedacht hij treurig. En daar er geen benzine was, zag het ernaar uit dat ze daar moesten blijven. Een belangrijk verzachtende omstandigheid was dat de radio niet meer werkte. De mannen mopperden nog over wat er gebeurd was, waarbij de meesten Klein de schuld gaven. Ginger maakte uit hun conversatie op dat er drie piloten waren. De rest bestond uit mecaniciens of kampassistenten. Ze waren van verschillende nationaliteiten, maar allen spraken of Engels of Frans wat ze wel in het Legioen geleerd gouden hebben.


  ‘Klein de schuld geven zal ons nu niet helpen,’ zei Biggles. ‘Zoals jullie waarschijnlijk al beseft hebben, zijn wij nieuw. Ons werd wel iets anders beloofd dan dit.’ ‘Er kon wel eens herrie van komen dat jullie dat vliegtuig gepakt hebben,’ zei een man. ‘Het is een van die toestellen welke het bestuur voor eigen gebruik houdt.’ ‘Dat wist ik niet. Wat bedoel je met één van de machines van het bestuur? Hebben ze er nog meer?’ ‘Hoe dacht je dat ze anders de voorraden en zware spullen naar ons toe kregen?’ ‘Ik zou het niet weten.’ 


  ‘Ze hebben daar een Douglas D.C.3 voor in Alexandrië,’ legde een ander uit. ‘Een zekere Liebnitz vliegt die. Hij is nu in Alexandrië aan het laden, dat wil zeggen als hij tenminste ook niet van kant gemaakt is. Hij zou benzine brengen voor het volgende karweitje.’


  ‘Waarom krijgen jullie zo weinig benzine?’ vroeg Biggles. Men lachte weer cynisch. Daarop zei een man: ‘Doe niet zo stom. Als ze de benzine hier voor het grijpen lieten liggen, zou iemand misschien een tochtje gaan maken en niet weer terugkomen. Ik bijvoorbeeld. Omdat ik hier dag na dag zit te bakken als een ei in de pan.’ “We hebben dorst gekregen van de reis,’ merkte Biggles op. ‘Hoe kunnen we water krijgen?’


  ‘Er is water volop, maar wie wil nu water drinken op een plek als deze.’


  Biggles haalde zijn schouders op. ‘We zullen toch iets moeten drinken, anders drogen we uit in deze hitte.’ ‘Er is een put in het kasteel.’ ‘Juist,’ zei Biggles. ‘Wat zijn jullie van plan?’ Niemand wist het. Niemand antwoordde tenminste. ‘Ik heb een ander idee over vermaak dan hier te zitten wachten op iets wat misschien nooit komt.’ ‘Oké, verstandige jongen,’ gromde een grote ongeschoren vent. ‘Bedenk jij maar iets als je zo slim bent.’ ‘Iemand zal naar Alexandrië moeten gaan om deze warboel weer in orde te brengen.’ ‘Hoe?’


  ‘Ik dacht niet aan wandelen,’ antwoordde Biggles effen. ‘Is hier niet ergens een olieveld in de buurt?’ Een van de mannen lachte wrang. ‘Je graaft geen benzine uit de grond, vriend. Je krijgt ruwe olie. Ze hebben het trouwens nog niet gevonden. Ze boren nog steeds. Dat is wat wij hier verondersteld worden te doen.’ ‘Ik begrijp het. Wat is de dichtstbijzijnde plaats waar we benzine zouden kunnen krijgen, denk je?’ De mannen keken elkaar aan en waren het er over eens dat het Mosoel zou zijn in het noorden van Irak. ‘Dat is ongeveer driehonderd kilometer van hier,’ zei Biggles.


  ‘Hoe kun je driehonderd kilometer halen?’ ‘Wel, ik heb nog wat benzine in mijn tanks en ik veronderstel dat de tanks van de machines die ik daar zie ook niet kurkdroog zijn. Als dat gevoegd wordt bij wat ik nog over heb, zou ik Mosoel kunnen bereiken. En als ik daar geen benzine zou kunnen krijgen, zou ik toch een boodschap naar Alexandrië kunnen sturen.’ ‘Het is een idee,’ zei iemand. ‘Ik heb er meer dan genoeg van hier te zitten zweten. Ons salaris is niet op tijd. Het volgende dat we zullen horen is dat er helemaal geen salaris meer komt.’


  Ginger vroeg zich af waarom de mannen het voorstel van Biggles niet zelf bedacht hadden, maar hij maakte uit het gesprek dat volgde op dat niet alleen hun machines militaire types waren, waarvoor men in Mosoel of ergens anders moeilijk een verklaring zou kunnen geven, maar dat bovendien zijzelf geïdentificeerd konden worden, als gevolg van hun verschillende operaties. Het zou niet veilig zijn ermee te landen, behalve in hun eigen afgelegen gebied. Men was het er echter algemeen over eens dat de Beechcraft het wel zou lukken, daar het een type uit de burgerluchtvaart was. Het was te laat om die dag nog naar Mosoel op weg te gaan, en dat zou het zeker zijn tegen de tijd dat alle aanwezige benzine naar de Beechcraft overgebracht was, zodat Biggles zei dat als zij dit wilden doen hij in de morgen zou vertrekken. Ondertussen zou, zei iemand, misschien de Douglas arriveren met Kleins opvolger en wat bier.


  Ginger hoopte vurig dat dit niet zou gebeuren. Nu ze iets te doen hadden, week de pessimistische berusting om bij iedereen plaats te maken voor een minder neerslachtige stemming. Biggles gaf het merendeel van zijn sigaretten weg. ‘Waar slapen we?’ vroeg hij. ‘Je kunt kiezen of je in een tent wilt slapen en koorts krijgen door de zandvlieg of dat je in het kasteel wilt overnachten met de slangen, schorpioenen en muskieten,’ vertelde men hem.


  Biggles zei dat ze naar het kasteel zouden gaan. Het zou er koeler zijn dan in een tent. ‘Hoe staat het met het eten?’ vroeg hij.


  ‘Er is volop vlees en beschuiten in de barak,’ lichtte men hem in. ‘Bedien jezelf.’


  Nadat ze hun bagage uit de Beechcraft gehaald hadden, liepen ze op de barak toe, een geprefabriceerd gebouw, dat kennelijk hier naar toe gevlogen was en ter plaatse in


  elkaar gezet. Niemand ging met hen mee. De deur stond wijd open.


  Biggles deed een stap over de drempel en stond toen stil om naar de rommel te staren die zich daarbinnen bevond. Het was duidelijk dat dit ene gebouw dat tegen weer en wind bestand was de algemene voorraadkamer, de werkplaats en het wapenmagazijn was. Overal lagen opengebroken kisten. Gereedschappen waren door elkaar gesmeten op de werkbank. Reserveonderdelen, olie en benzine blikken waren op hopen gegooid. Een paar kleine bommen, gewone en brandbommen, lagen in een hoek. Maar Ginger zag met vreugde dat er ook wat wapens waren, geweren en revolvers, die op alle mogelijke manieren aan spijkers aan de muren hingen, boven nog meer geopende kisten, die met ammunitie.


  ‘Kijk nu toch eens,’ zei Biggles grimmig tegen Ginger. ‘En dan heb ik nog kerels in dienst horen vragen waarom er discipline nodig is! Dit gebeurt er nu wanneer deze ontbreekt, wanneer een groep mannen aan zichzelf overgelaten wordt. Niemand heeft opdracht iets te doen, zodat dan ook niemand wat uitvoert. Let er iemand op ons?’ ‘Nee.’


  ‘Dan zullen we een paar Lugers en wat munitie meenemen. Stel je voor. Zelfs op een plek als deze zijn die stommelingen nog niet zo verstandig dat ze een bewaker op post zetten. Ik weet wat hier op zekere dag zal gebeuren. Ik kan me er alleen maar over verwonderen dat het nog niet eerder gebeurd is.’ ‘Wat dan?’


  ‘Ik zal het je straks vertellen. We moeten hier niet te lang blijven. Pak een geweer. We zullen ook wat voedselvoorraad meenemen.’


  Dadelijk daarop liepen ze zwaar beladen naar het kasteel, dat slechts een paar honderd meter verder lag. ‘Een waardeloos stel,’ luidde Gingers’ oordeel over hun nieuwe kameraden.


  ‘Maar gevaarlijk,’ antwoordde Biggles. Toen wij aankwamen waren ze wel zo ongeveer rijp voor muiterij. Ik denk dat sommigen van hen er vandoor waren gegaan, als ze ergens heen konden en er een manier was om er te komen. Wat ze zich waarschijnlijk niet realiseren is dat ze hier nooit vandaan zullen komen, en ik ben er vrij zeker van dat ik dat goed zie. Daar zal de leiding wel voor zorgen. Het oude gezegde, dat doden niet praten, is nog steeds van kracht. Dat zou een van de redenen kunnen zijn, waarom deze plek als verblijfplaats werd gekozen. Alles wat de nog levende leden van het Driemanschap hebben te doen is geen benzine meer te leveren, wanneer hen dat het beste uitkomt, en dan zijn die arme dwazen er geweest. Je kunt niet lopend wegkomen uit het Dal der Tartaren.’ ‘Dat geldt ook voor ons.’


  ‘Dat besefte ik voordat ik landde. Ik moet toegeven dat ik wel schrok toen ze zeiden dat er geen benzine was. Ik vertrouwde erop dat hier volop zou zijn, zodat we weg zouden kunnen vliegen wanneer het ons uitkwam. Daarom heb ik het plan naar voren gebracht om naar Mosoel te gaan. Ik zal natuurlijk niet terugkomen. Ik heb hier alles gezien wat ik wilde. Sommige van die lui zullen elkaar de schuld geven als ze door de politie ondervraagd worden, om hun eigen huid te redden. Dat doen ze altijd. Zo zal de hele zwendel ontmaskerd worden. Er is nu nog slechts een probleem op te lossen.’. ‘Wat dan?’


  ‘Ik weet nog steeds niet op wiens grondgebied we ons bevinden, wie zal dus de zaak behandelen? Als het voor een internationaal gerechtshof gebracht wordt zal dat heen en weer praten betekenen, en dat wil zeggen uitstel, zodat in die tussentijd de slimme jongens aan de top zullen zorgen dat ze hun vingers niet kunnen branden en er vandoor gaan. Maar dat is van later zorg. We moeten nu proberen hier weg te komen en hoe eerder hoe liever. Ik vind het helemaal geen prettige gedachte dat die Douglas in Alexandrië beschikbaar staat. Von Stalhein zou eens kunnen besluiten er gebruik van te maken. Er is bovendien een piloot, die Liebnitz.’


  ‘Wat bedoelde je toen je zei dat die lui gek waren om geen bewaker neer te zetten?’


  ‘Als iemand van hen bij de RAF gediend had, zouden ze het weten. In deze bergen leven de Koerden die behoren tot de meest woeste stammen op aarde. Evenals de Patanen en de Wazieren aan de noordwest grens leven zij al duizenden j&ren van het bestelen van de mensen die in de vlaktes wonen. Dat is hun leven, dat is zowel hun werk als hun plezier. Ze pikken alles, van kamelen tot koren, maar de allerbelangrijkste buit bestaat uit wapens en munitie. Die kunnen ze op geen enkele andere manier verkrijgen; maar ze moeten deze dingen hebben om te kunnen aanvallen en ze moeten aanvallen om te, kunnen leven. Op een keer dachten ze dat ze snel genoeg waren om in de bergen terug te zijn voordat ze ingehaald werden. Maar ze waren niet snel genoeg voor vliegtuigen. Een paar jaar geleden toen wij Irak verdedigden, kregen onze mannen hen in het open veld te pakken en ze gaven hen er zo van langs dat die goeie oude dagen van vroeger toen ze er maar op los stalen voorbij waren. De RAF is hier niet meer, maar ik wil wedden dat de Koerden niet vergeten zijn wat er gebeurde toen zij er nog waren. Ze haten vliegtuigen en ze hebben er een goede reden voor. Op zekere dag zullen ze deze plek aanvallen, dat is zo goed als zeker. Zij zouden het waarschijnlijk al gedaan hebben, als ze beseft hadden hoe de zaken er hier voorstaan. Voor zover ik het kan bekijken is er niets dat hen er van kan weerhouden. Daarom zal ik ook blij zijn als ik hier weg ben.’ Ginger keek bezorgd naar de grimmige, ogenschijnlijk uitgestorven bergen die hen van drie kanten dreigend aankeken.


  ‘Laten we een kijkje gaan nemen in het kasteel,’ zei Biggles.


   


   


  


  13. Een kasteel zonder naam


   


  Onder gewone omstandigheden zou het kasteel Ginger geweldig geïnteresseerd hebben, vooral als hij er iets van afgeweten had. Het interesseerde hem nu ook, maar niet om wetenschappelijke redenen. Zijn door de tijd verweerde muren vertelden zijn ouderdom; maar nu hij er dichtbij was, fascineerde de grootte van de plek hem. Hij schatte dat de oppervlakte ervan wel veertig are bedroeg. Al bij de eerste blik was het duidelijk dat de bouwer in de eerste plaats aan verdedigen gedacht had. Al het andere was bijkomstig. De plaats van ligging was kennelijk ook met dat oogmerk gekozen. Aan drie zijden verhieven de muren zich loodrecht op steile rotswanden. Toch bevonden de ramen zich niet minder dan negen meter van de grond, tenzij de hier en daar voorkomende nauwe spleten ramen genoemd konden worden.


  Men kon de enige ingang slechts op één manier naderen. Over een gewelfde stenen brug, die over een ravijn lag en zo smal was dat men er niet met twee man naast elkaar kon lopen. Er was geen leuning. Het ravijn dat bijna vijf meter breed was, was niet erg diep en toen Ginger terwijl hij over de brug liep naar beneden keek, zag hij aan de vele stenen die op de bodem lagen, dat het vroeger een beekje was geweest. Er lagen ook overal grote keien met slib eraan, die in de loop der eeuwen van de bergen waren gerold, hoewel door een merkwaardig toeval geen enkele ooit de brug geraakt had, anders zou ze wel weggeslagen zijn.


  Vanaf het andere eind van de brug leidden in de rots uitgehouwen traptreden naar een ingang, die weer zo smal was dat er maar één man tegelijk door kon. Er was geen echte deur. In feite was er helemaal geen hout in het kasteel, zoals ze later ontdekten. Toen ze de trap naar de ingang opliepen, vroeg Ginger zich onwillekeurig af welke verhalen de treden zouden kunnen vertellen als ze konden spreken.


  Biggles draaide zich in de ingang om en bekeek de militaire mogelijkheden van het terrein. ‘In de tijd dat dit kasteel werd gebouwd moet het letterlijk onneembaar zijn geweest,’ merkte hij op. ‘Zelfs in deze tijd met moderne wapens zou het een vastbesloten aanvaller nog heel wat moeite kosten. Ik denk dat dit nog nooit door archeologen ontdekt is, anders zouden we er wel eens van gehoord hebben. In zijn soort is het een meesterstuk. Maar zoals ik daarnet zei, dit is een onveilige streek en alleen een goed bewapend leger zou zich zo dicht bij de bergen durven wagen zonder de kans te lopen vernietigd te worden. Alleen door een beleg zou men de plek eronder kunnen krijgen. Nu kunnen we ons voorstellen waarom in oude tijden een beleg jaren kon duren.’ ‘De mannen zeiden dat er binnen water was.’ ‘Dat moest er wel zijn anders zou de dorst spoedig bewerkstelligen wat pijlen en bogen nooit zouden kunnen. Eerlijk gezegd geloof ik niet dat het gebied altijd zo als het nu is kan zijn geweest. Trouwens wat is er hier te verdedigen. Eens stroomde er water door dat ravijn en het kan nu niet ver onder de grond zijn, anders zou het geen zin hebben een put te graven. Nee. Er moet een tijd geweest zijn dat dit een vruchtbaar gebied was. Als er water was, was er ook plantengroei. Zoals zoveel in het Midden Oosten voorkomt is deze verdord en afgestorven toen het water verdween. Dat kunnen mensen doen met een streek. Ze doen nu nog hetzelfde in meer dan een gebied.’ ‘Mensen?’


  ‘Hak de bossen om en er is geen koele grond meer om de regen aan te trekken. Maar dat is nu onze zorg niet.’ Een korte wenteltrap voerde hen naar een vertrek dat naar ze dachten het voornaamste van het kasteel moest zijn; de verblijfplaats van de manschappen van het garnizoen. In het midden was de put. Biggles pakte een stuk gevallen metselwerk op en gooide het er in. Het duurde maar ongeveer drie seconden tot het in het water plensde. Dat was wel te verwachten want aan een modern touw met een emmer kon men zien dat de mannen hun water met de hand optrokken.


  Er waren nog veel meer tekenen van bewoning, lege blikjes, dozen, sigarettenpeukjes en dergelijke, en voorts enkele matrassen die tegen de muren geplaatst waren en aantoonden dat sommigen van de mannen daar soms geslapen hadden. De grote hall was donker door de betrekkelijk kleine raamspleten, maar Ginger kon nergens iets ontdekken van de slangen of schorpioenen die men hem beloofd had. Over het algemeen bevond het kasteel zich, zijn ouderdom in aanmerking genomen nog in een verbazingwekkend goede staat, zowel van binnen als van buiten. Slechts op een of twee plaatsen was het pleisterwerk gescheurd en dit kwam volgens Biggles door een aardbeving.


  Daarop zei Biggles: ik slaap liever hier dan in een van die tenten. Het is hier tenminste vrij koel. Bovendien zouden we, als er iets mis mocht gaan, hierbinnen een betere kans hebben dan buiten. Eén man zou deze plaats tegen een heel leger kunnen verdedigen.’


  ‘Laten we hopen dat we nooit Horatius’ verdediging van de brug hoeven te spelen,’ antwoordde Ginger heftig. Hij liep naar een van de spleten waardoor hij de tentbewoners


  de benzine die nog in hun tanks zat uit hun machine zag halen. Hij vertelde dit aan Biggles. ‘Ga je dit kasteel onderzoeken?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ antwoordde Biggles. ‘We hebben andere dingen aan ons hoofd. We zouden wel kunnen kijken waar die trap naar toegaat, voor het geval er een aanleiding mocht komen om die te gebruiken,’ besloot hij, terwijl hij op een andere smalle trap wees die vanuit een hoek naar boven wentelde.


  Spinnenwebben vertelden dat de trap al een poosje niet gebruikt was en Ginger, die ze van zijn gezicht veegde en tegelijkertijd uitkeek waar hij zijn voeten zette, was blij toen ze het eind ervan bereikten, waar ze weer in een grote kamer kwamen, hoewel niet zo groot als die van beneden. In twee van de hoeken bevonden zich torens voorzien van schietgaten. Hier hing die eigenaardige muffe lucht die men gewoonlijk in oude gebouwen aantreft. Biggles liep naar de dichtstbijzijnde toren en wipte met zijn pennenmes een schorpioen naar buiten die op de vensterbank kroop. ‘Ze hadden gelijk wat die kleine giftige beesten betreft,’ merkte hij op. ‘Kijk goed uit waar je je handen plaatst. Als je hier gestoken wordt ben je nog niet jarig.’


  Er waren twee van de gebruikelijke raamspleten in de toren. Het ene keek uit op het geïmproviseerde vliegveld en de vlakte verderop, waarachter de zon als een geweldige sinaasappel onderging terwijl ze het eenzame gebied met een vreemde onaardse gloed verlichtte. Men kon de mannen aan het werk zien bij de Beechcraft. Terwijl Biggles nog naar hen keek, liep Ginger naar het andere schietgat, waardoor men de brug kon zien en het met keien bezaaide hellende terrein, dat afliep naar de zanderige bodem van het dal en daar de grens van vormde. Het was één grimmige doodse wildernis. Een strook door elkaar groeiende kameeldorens was het enige levende dat hij kon zien. Dat dacht hij tenminste en hij zou dit ongetwijfeld zijn blijven denken als niet een lichte beweging zijn oog getroffen had. Onmiddellijk vestigden zijn ogen zich op dat punt, maar het voorwerp, dat niet weer bewoog, ging zo volkomen in de kleurloze achtergrond op, dat hij een minuut nodig had om het te ontdekken. Zelfs toen was hij er nog niet zeker van dat hij keek naar datgene wat bewogen had, en nog veel minder kon hij onderscheiden wat het was. De moeilijkheid was dat hij naar een landschap zonder contouren keek. Nergens was een rustpunt voor de ogen. Het observeren werd niet gemakkelijker gemaakt door het trillen van de van hitte doorzinderde lucht vlak boven de grond. Maar terwijl hij tuurde dacht hij dat hij vaag een vorm kon onderscheiden die leek op de gedaante van een man, die voorover lag met zijn hoofd naar het vliegveld gericht. Hij was er nog steeds niet volstrekt zeker van dat het geen verbeelding was. ‘Biggles,’ zei hij zacht. ‘Kom eens hier.’ Biggles voegde zich bij hem.


  ‘Op een afstand van tweehonderd meter is een grote puntige rots, met een soort piek op de top. De zon schijnt er juist op.’ ‘Ik zie hem.’


  Ginger strekte zijn arm in de volle lengte uit. ‘Twee vingers verder dan een hoek van negentig graden. Denk je dat dat een man is, een man die op zijn buik ligt?’ Biggles hief zijn arm op en keek schuin langs twee vingers.


  ‘Ik dacht dat ik hem zag bewegen,’ zei Ginger. ‘Ik geloof dat je gelijk hebt, maar ik zou het niet met zekerheid kunnen zeggen,’ antwoordde Biggles langzaam. ‘Ja, verdraaid!’ ging hij snel verder. ‘Hij bewoog weer! Ik zag hem duidelijk. Hij kijkt om de hoek van een rots. We zouden hem van beneden af niet kunnen zien. Hier zijn we een eindje boven hem. Hij heeft ons niet naar het kasteel kunnen zien komen. Dat wil zeggen niet van de plaats waar hij zich nu bevindt. We hoeven ons niet af te vragen wie hij is of wat hij daar doet. Hij is een Koerd en hij houdt het kamp in de gaten. Ik zie geen anderen. Nu zul je zien wat ik daarnet bedoelde met mijn bewering dat die kerels gek waren. Als het kamp in de gaten gehouden wordt kun je er zeker van zijn dat er iets broeit. En die dwazen daar beneden hebben zelfs nergens een vermoeden van. Waar verbeelden ze zich te zijn, op het strand van Margate?’


  “Wat ben je van plan te doen, dat wil zeggen als je iets doen kunt?’


  “We zullen ze moeten waarschuwen. Ze zullen ons natuurlijk in ons gezicht uitlachen. Domme mensen lachen altijd om wat ze niet begrijpen of niet willen geloven. We kunnen het beter meteen gaan doen. Dit is geen plek om als het donker is nog rond te wandelen. Ik wil graag zien hoeveel benzine ze met hun allen bijeen hebben kunnen brengen. Luister. Hoor je ook iets?’


  ‘Ik hoor zeker iets,’ antwoordde Ginger somber. ‘Het is een vliegtuig. Meermotorig. Het is die vervloekte Douglas.’


  ‘Ik kan het zien,’ zei Biggles. ‘Hij komt juist uit de zon en koerst naar het dal. Nu kunnen we iedere gedachte om naar het kamp te gaan wel uit ons hoofd zetten.’ Zwijgend keken ze hoe de machine landde en binnentaxie de. Er stapten vier mannen uit.


  ‘Pantenelli, Festwolder en von Stalhein,’ zei Biggles. ‘Die andere vent moet de piloot van het transportvliegtuig zijn over wie ze ons vertelden. Verdraaid nog aan toe Lindsay had wel gelijk toen hij zei dat die schurken voor een gedeelte hun eigen vuile zaakjes zouden moeten opknappen. Ze hebben er geen gras over laten groeien.’ ‘Ze moesten weten hoe de zaak er hier voorstond.’ ‘Het zou wel een mop zijn als ze geen extra benzine meegenomen hadden, vind je niet? Dan zouden ze in dezelfde positie verkeren als wij allemaal.’ ‘Ze zouden de Beechcraft nemen en dan zouden wij die kwijt zijn.’


  ‘Als wij hem tenminste niet het eerst te pakken krijgen.’ ‘Ze zullen ons de kans niet geven. Ze zagen ons vertrekken. Als ze de machine zien, zullen ze weten dat wij hier zijn. Ze zullen vragen waar we uithangen. De troep zal hun vertellen dat we in het kasteel zijn. Dan zullen ze hier naar toe komen en ons eruit halen.’


  ‘Zo hoeft het niet te gaan. Ze zullen nog steeds denken dat wij twee nieuwe werknemers zijn door Raban aangenomen. Ze kunnen onmogelijk onze namen kennen, onze werkelijke namen. Ik zie niet in hoe von Stalhein ook maar een flauw vermoeden zou kunnen hebben dat wij ons met dit zaakje bezig houden.’


  ‘Ze zullen hier naartoe komen om te vragen waarom we er vanmorgen zo haastig vandoor gingen zonder von Stalhein, let maar eens op.’


  ‘Dan zullen we ze vertellen wat er in het hotel gebeurd is.’


  “En als von Stalhein dan meekomt?’


  ‘O, als hij meeloopt komt de aap uit de mouw, en hoe,’ stemde Biggles toe.


  ‘Daar komen ze, het hele stel,’ mopperde Ginger. ‘Nu is het uit, zou ik zeggen.’


  ‘Helemaal niet,’ betwistte Biggles hem. ‘We zullen ze niet binnen laten.’


  Dit maakte geen indruk op Ginger. ‘Hoe lang kunnen we hier blijven?’


  ‘Als het daar op aan komt, hoe lang kunnen zij daar blijven?’


  ‘Zo lang als ze er plezier in hebben, voor zover ik het kan zien.’


  ‘Dan kun je niet erg ver kijken. Wij hebben de watervoorraad. Ik durf er een maand salaris om te verwedden dat die waardeloze sufferds in het kamp samen nog geen glas water hebben. Als niemand de taak had om water te halen kun je er je hoofd onder verwedden dat ook niemand het deed.’


  ‘Misschien nam de Douglas wat bier mee.’ ‘Ik hoop het. Laat ze dat maar drinken. Des te sneller zullen ze dorst krijgen. Maar als er enig vocht voorhanden is zullen Pantenelli en Festwolder het voor zichzelf bewaren. Zij zijn niet gewend het zonder iets te stellen. Maar we kunnen beter naar beneden gaan. Het ziet er naar uit dat we toch Horatius moeten spelen. Het moet de moeite waard zijn het gezicht van von Stalhein te zien als hij ons in de gaten krijgt.’


  We kunnen die troep niet op een afstand houden.’ ‘O nee? Let maar eens op. Kijk wat er gebeurd als ze beseffen dat we revolvers hebben.’ ‘Ga je die gebruiken?’


  ‘Daar zijn ze voor. De meeste mensen op de wereld willen liever niet doodgeschoten worden en dat geldt ook voor die bende daar beneden. Ze willen allen in leven blijven. Ze zullen allen weten dat de eerste man die een voet op de brug zet zal sterven. Ze zullen dat weten omdat ik het ze zal vertellen. En ik zal het menen ook. Een van beide partijen zal het loodje leggen, maar ik zal het niet zijn als ik het kan voorkomen. Aangezien niemand spoedig dood zal willen gaan, zullen ze niet storm lopen om de eerste man op de brug te zijn. De twee machtigste beweegredenen op deze aarde zijn liefde en geld. Liefde kent die i troep niet en als je een kogel in je hart hebt, heb je niets aan geld.’


  Tegen de tijd dat ze bovenaan de trap waren gekomen, die uitzag over de brug, was de bende nog maar een honderd meter van hen verwijderd. Von Stalhein, Festwolder en Pantenelli liepen voorop. Ginger hoopte dat de eenzame Koerd voor afleiding zou zorgen, maar zo hij al zag wat er gebeurde, hij vertoonde zich niet. Het gezelschap liep doelbewust door. Tot dusver had niemand Biggles tegen een pilaar aan de zijkant zien leunen, precies in de ingang. Vreemd genoeg misschien, zag von Stalhein hem het eerst. Hij bleef staan, deed nog een paar passen en stopte toe» weer. Alles wat Biggles over zijn gezichtsuitdrukking gezegd had kwam uit en hieraan zagen zij dat hij niet vermoed had wie zich in het kasteel bevond. Zijn gezicht, dat gewoonlijk onbewogen was, kreeg een trek van ongelovige verbazing. Hij zei iets tegen zijn metgezellen, die ook bleven staan. Ze konden niet horen wat hij zei, maar het was duidelijk dat Biggles het onderwerp van gesprek was.


  Een ogenblik later gingen ze weer verder, maar nu heel langzaam alsof von Stalhein voorzichtig de weg verkende om te weten te komen welke ontvangst hem wachtte. Biggles liet hem bijna tot aan het andere einde van de brug komen. Toen riep hij: ‘Blijf daar maar staan. Wat verander jij vaak van baantje. Ik weet nooit waar ik je de volgende keer zal tegenkomen. Dat ik je uitgerekend hier | moet ontmoeten.’


  ‘Ben je van plan daar te blijven?’ vroeg von Stalhein. ‘Ik ben tenminste niet van plan eruit te komen.’ ‘We kunnen erover praten.’ ‘Je kunt van daaruit praten. Ik luister.’ De voornaamste leden van het gezelschap aan de andere kant van de brug gingen met elkaar een bespreking houden.


  Bij Ginger kwam de fantastische gedachte op dat dit hun kans was om zich aan de andere kant van het kasteel op de grond te laten zakken met behulp van het touw van de put en hard naar de Beechcraft te lopen. Maar hij moest het plan laten varen toen hij de grootte van de schietgaten met zijn ogen mat en zag dat noch hij noch Biggles er door konden. De bedoeling van de bouwer was ongetwijfeld dat er niemand naar binnen zou kunnen komen. Aan hun gebaren en de manier waarop ze naar de brug keken kon men opmaken dat de mensen die zich aan de andere kant bevonden een aanval aan het overwegen waren. Biggles maakte hier een eind aan door hen te verzekeren dat degene die de eerste stap op de brug waagde geen tweede stap zou kunnen doen. Hij stak zijn Luger in de hoogte om hen te laten zien dat hij gewapend was. Daar er geen beschutting was en Biggles van zo korte afstand nauwelijks mis kon schieten, wilde niemand graag als eerste het kasteel bestormen. Bovendien werd het nu snel donker en afgezien van de kogels waren er aan het plan ook gewone gevaren verbonden. De mannen stonden een poosje te praten. Daarop werden er twee op wacht gezet en keerde de rest terug naar het kamp. In de toenemende duisternis waren ze spoedig uit het gezicht verdwenen.


  ‘Ze gaan dus niet proberen hier binnen te komen,’ merkte Biggles op.


  ‘Maar ze hebben ervoor gezorgd dat wij er niet uit konden. Ze zullen iets bedenken en morgen terugkomen. Ze zullen ons hier niet zonder meer laten zitten.’ ‘Morgen zullen ze dorst gekregen hebben en ons om water vragen,’ beweerde Biggles. ‘Morgen is er in ieder geval weer een nieuwe dag. We zullen om beurten de wacht houden en wat proberen te slapen.’


  ‘Weet jij soms een manier om hier uit te komen?’ vroeg Ginger.


  ‘Eerlijk gezegd, nee,’ antwoordde Biggles. ‘We zullen het op zijn beloop moeten laten. Net zo min als wij hier eeuwig kunnen blijven, kunnen zij dat daar niet.’ “Wat denk je van Algy? Misschien doet hij iets. Hij weet waar we zijn.’


  ‘Ik zou niet weten wat hij zonder een vliegmachine zou kunnen doen. Alles wat hij doet zal tijd kosten en dan zal het voor ons waarschijnlijk te laat zijn. Morgen zal er vermoedelijk een einde aan deze geschiedenis komen. Daar we er zelf niets aan kunnen veranderen, moeten we de zaak op het ogenblik maar laten voor wat ze is.’


   


   


  


  14. Vreemden op het toneel


  De nacht die nu volgde was de vreemdste die Ginger ooit gekend had. Hij had iets onwezenlijks. Het zwijgende broedende land, het glinsterende maanlicht en de zwarte, wanstaltige schaduwen die daardoor opgeworpen werden gaven hem het onbehaaglijke gevoel dat hij zich niet langer in de wereld die hij altijd gekend had bevond, maar in een wereld waarin het leven nog komen moest, of waaruit alle leven verdwenen was. Hij wist niet precies welke. Het was een wereld als in een droom zou kunnen voorkomen, een wereld slechts bewoond door de geesten uit een lang vervlogen verleden. Het was enigszins beangstigend. Hiervoor zouden de door deze plek opgeroepen associaties met de Bijbel Voor een deel verantwoordelijk kunnen zijn. Bepaalde namen die sinds zijn kindertijd niet meer bij hem ‘opgekomen waren, trokken in een indrukwekkende stoet aan zijn ogen voorbij. Waar waren al deze mensen nu, de mannen en vrouwen die in hun tijd zo belangrijk waren geweest? Waar waren de vele soldaten en slaven die zwetend en zwoegend deze fantastische vesting gebouwd hadden; wie had gestaard n^ar dit zelfde landschap onder dezelfde onverstoorbare maan en flonkerende sterren. Vergaan. Vergaan tot stof. Zo volkomen vergaan alsof ze nooit hadden bestaan. In de alles omvattende stilte drukte deze gedachte zwaar op hem. Ondanks de drukkende hitte die van de zon doorgloeide stenen straalde was het alsof een koude hand langs zijn rug gleed en hij bad om het daglicht dat deze droefgeestige overpeinzingen zou uitbannen.


  Een of tweemaal rolde er met lange tussenpozen, soms van dichtbij en soms van veraf een steen van de berghelling, losgewoeld door een slang of door de tand destijds, in de doodse stilte een geluid makend dat niet in verhouding was met de grootte ervan. Eenmaal huilde in de verte een jakhals. Hij wist tenminste niet wat het anders zou kunnen zijn.


  Het was zijn beurt om te waken toen tenslotte de lucht trilde bij de nadering van een nieuwe dag. Eerst deed de grijze dageraad de glans van de sterren in het oosten verbleken en daarop beroerden de zwakke roze en gouden stralen van de opkomende zon de hemelkoepel boven zijn hoofd.


  De stem van een der wachtposten aan het andere uiteinde van de brug, die om wat water vroeg, bracht hem weer terug in de wereld van harde werkelijkheid. Hij vond het een vreemd verzoek en was het nog aan het overwegen toen Biggles, die het gehoord moest hebben, er met een emmer in zijn hand aankwam.


  ‘Kom maar wat halen,’ zei hij. We zullen voor vijf minuten een wapenstilstand sluiten. Geen grapjes.’ De man het was de jonge piloot die verklaard had dat hij genoeg had van het Dal zette zijn geweer tegen een rotsblok alvorens over de brug te lopen en terwijl hij de emmer schuin hield dronk hij gretig. ‘Bedankt,’ zei hij en nadat hij een stap gedaan had alsof hij weer terug wilde gaan, aarzelde hij. Weten jullie wat ze van plan zijn?’ zei hij zacht.


  ‘Nee,’ antwoordde Biggles.


  ‘Ze gaan er vandoor. Ze zeggen dat deze plaats afgedaan heeft. Ze gaan overal de brand in steken en nemen dan iedereen in de Douglas mee terug naar Alexandrië.’ ‘Laten ze ons hier achter?’


  ‘Dat is de bedoeling. Ze weten dat je hier niet vandaan kunt komen. Ik vond dat ik jullie een tip moest geven in ruil voor het water.’ ‘Bedankt. Wat doen ze met de andere machines?’ ‘Die gaan ze verbranden. Ze zijn bijna versleten en ze worden toch al een beetje te bekend voor ons werk. We hebben hier geen werkelijke onderhoudsuitrusting zoals je misschien wel gezien hebt. Tot ziens en nogmaals bedankt voor het drinken.’ De man liep terug over de brug en nadat hij zijn geweer gepakt had ging hij achter een rotsblok zitten.


  Biggles keek naar Ginger. ‘Dat is dus het plan. Daar heb ik niet aan gedacht. Ik vermoedde uiteraard niet dat ze het kamp of de machines in brand zouden steken. Ze weten net zo goed als wij dat ze dit kasteel niet kunnen krijgen zonder doden of gewonden en het zou te lang duren om ons te laten verhongeren. Ze zouden in ieder geval zonder water komen te zitten.’


  ‘En hebben ze het bij het rechte eind als ze denken dat we hier niet weg kunnen komen?’


  ‘Zeker. Het zou een hopeloze onderneming zijn. Alleen een Arabier zou het misschien kunnen, behoorlijk uitgerust en op de hoogte met de woestijnwegen. Maar wij niet. Tegen de middag zou het zand de zolen onder onze voeten weg branden.’


  ‘Kijk!’ Ginger wees naar het kamp. ‘Daar komen ze.’ Sommigen van de kampbewoners, maar niet allen, verschenen in het helder wordende licht en liepen in stevige pas op het kasteel toe. Von Stalhein was er ook bij. Pantenelli en Festwolder volgden langzaam. De overige mannen waren over het kamp verspreid en deden het een of andere karweitje, vermoedelijk waren ze bezig alles vóór het vertrek gereed te maken.


  ‘Wat komen ze hier doen?’ vroeg Ginger terwijl hij de naderende groep gadesloeg.


  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Ik zou het niet weten. Misschien hopen ze ons in de val te lokken om ons van kant te maken. Ze zullen ons liever vermoorden als ze kunnen, dan ons hier achter te laten, daar kun je zeker van zijn.’


  De rand van de zon was nu te zien boven de horizon en veranderde de eeuwige zandvlaktes in meren van levend goud. De lucht schitterde maar de ontzettende stilte, de stilte die alleen de woestijn kent, duurde voort. Biggles en Ginger keken toe vanaf een veilige plaats in de gewelfde ingang, op alles voorbereid behalve op wat er werkelijk gebeurde.


  Het begon met een revolverschot vlakbij het kamp, een hard en toch dof schot dat van berg tot berg weerkaatste. Een man die op weg was naar de barak struikelde en viel. Alsof het schot een sein was geweest, werd de stilte daarop verbroken en kwam de wildernis tot leven. Schoten, schreeuwen en kreten vervulden de lucht. In een ogenblik heerste daar waar alles zo vredig was geweest de grootste verwarring. ‘Koerden,’ zei Biggles.


  Ginger zei niets. Hij kon niets zeggen. Verbijsterd door het plotselinge tumult kon hij slechts staren. Wat er in het kamp zelf gebeurde wist hij niet. Hij kon de mannen rond zien rennen. Soms viel er een. De anderen schonken er geen aandacht aan. Het scheen aanvankelijk dat sommigen van de mannen probeerden de barak te bereiken, waar de wapens lagen opgeslagen; maar ze werden begroet door een hele reeks schoten, waarop de overlevenden zich omdraaiden en naar de Douglas vluchten, die een eindje verderop stond, vermoedelijk in de hoop te ontsnappen aan wat duidelijk een bloedbad ging worden. Ze bereikten hem nooit. Uit een bergpas stormde een opeengedrongen groep ruiters, zwaaiend met hun zwaarden en als dollemannen galopperend. Dit waren de eerste Koerden die Ginger zag. Binnen een minuut hadden ze de blanken neergestoken en raasden ze naar het kamp.


  Nooit had een onverwachte aanval meer succes. Het was duidelijk dat als er nog overlevenden in het kamp waren er geen enkele hoop meer voor hun was. Degenen die dicht bij het kasteel waren, waren bij het eerste schot stil blijven staan. Daarop begingen de achtersten de voor de hand liggende maar noodlottige fout weer naar het kamp te rennen. Pantenelli en Festwolder behoorden daar ook bij. Niemand bereikte het. Vanaf de berghelling klonken schoten. Festwolder was een van degenen die vielen. De overigen draaiden zich weer om en holden naar het kasteel. Maar het was te laat. Woest uitziende figuren plaatsten zich tussen hen en hun doel. Nog wat schreeuwen, nog wat schoten en het was allemaal voorbij.


  Intussen hadden von Stalhein en een andere man die bij hem gelopen had bijna de brug bereikt, waar de twee die de wacht gehouden hadden stonden, in een kennelijke staat van besluiteloosheid. Het kwam Ginger voor dat ze allen ten dode opgeschreven waren, want ofschoon ze het niet wisten sprongen er nog meer stamleden naar beneden om hen te onderscheppen. Ze droegen baarden, tulbanden en om hun heupen vastgeknoopte gewaden. We kunnen beter een handje helpen,’ zei Biggles en zijn revolver opheffend vuurde hij op de voorste. Von Stalhein draaide zich snel om bij het schot en keek naar Biggles alsof hij dacht dat hij op hem gemikt had; maar Biggles schreeuwde: ‘Kijk uit! Boven je! Loop door. Ik zal proberen ze op een afstand te houden.’ Tegen Ginger mompelde hij, terwijl hij begon te schieten: ‘Gebruik je revolver.’


   


  Daar ze door twee pistolen bedreigd werden zochten de Koerden naar dekking en begonnen ze op de deuropening te schieten, waardoor ze Biggles en Ginger dwongen een minder onbeschutte plaats in te nemen. Dit verlichtte echter de druk op de vier blanken. Drie van hen, waren bijna bij de brug, van dekking naar dekking rennend en steeds schoten afvurend. Von Stalhein, die allerminst gejaagd was, bewoog zich langzamer en dekte de achterhoede, koel en vastberaden vurend op elke Koerd die zich vertoonde. Dicht bij de brug stopte hij achter een rotsblok, alsof hij besloten had daar tenslotte stand te blijven houden.


  ‘Loop door,’ schreeuwde Biggles. ‘Kom hierheen.’ De drie mannen die bij von Stalhein waren hadden geen tweede uitnodiging nodig. Ze bleken in ieder geval zonder munitie te zijn, want een van hen slingerde zijn pistool naar het hoofd van een Koerd die een aanval op hem deed. Een van zijn kameraden liet de man vallen en toen renden ze alle drie naar het veilige kasteel. Biggles liet hen door en schoot daarop zijn revolver op de vijand leeg terwijl von Stalhein over de brug liep. ‘Goede morgen,’ groette Biggles eigenaardig glimlachend. ‘Het schijnt dat je daarbuiten wat moeilijkheden hebt.’ ‘Heb je soms Mauserpatronen?’ vroeg von Stalhein. ‘Alleen Luger, en daar heb ik slechts een doosje met tien , stuks van,’ antwoordde Biggles zijn revolver weer ladend. “Het kamp staat in brand,’ berichtte Ginger. ‘En de machines?’ vroeg Biggles. ‘Die ook,’ vertelde Ginger hem laconiek. Er volgde een stilte. Ginger verkondigde dat de Koerden die zich bij het kasteel hadden bevonden, op weg waren naar het kamp, mogelijk om de overwinning te vieren maar meer waarschijnlijk om mee te doen met het plunderen.


  Een minuut of twee keken ze vanuit de ramen toe hoe de verblijfplaatsen van het geheime escadrille en zijn uitrusting in vlammen opgingen. Rookwolken verhieven zich in de lucht. Het schouwspel veranderde toen met een daverende explosie de bommen in de brandende barak ontploften, daarmee een abrupt einde makend aan de oorlogsdans die een paar Koerden daar dichtbij uitvoerden. Misschien hadden ze niet gezien dat daar bommen waren; of misschien hadden ze ze niet als zodanig herkend. Een van de mannen van von Stalhein slaakte hierbij een vreugdekreet, maar Biggles schudde zijn hoofd. ‘Dat maakt geen enkel verschil,’ zei hij.


  ‘Met hoeveel zijn ze?’ vroeg von Stalhein. ‘Jullie konden dat beter zien dan wij.’


  ‘Ruw geschat, niet minder dan tweehonderd. In ieder geval meer dan wij aan kunnen,’ beweerde Biggles. ‘En tussen haakjes,’ ging hij verder, ‘daar het er naar uitziet dat we de handen al vol hebben zonder ook nog met elkaar te vechten, kan ik zeker wel aannemen dat onze vijandelijkheden tot nadere aankondiging uitgesteld worden?’ Hierin stemden de mannen direct toe, maar von Stalhein pas na een ogenblik van aarzelen.


  ‘Het spijt me dat ik je in de pijnlijke situatie breng dat je hulp aan moet nemen van mensen die je hoopte te liquideren, maar zo gaat het nu eenmaal in deze rare wereld,’ zei Biggles tegen hem. ‘Heb je soms sigaretten bij je? Die mooie jongens van je rookten gisteren bijna al de mijne op, omdat jouw firma zo goochem was de voorraden op te laten raken, en ik heb mijn laatste opgerookt bij het aanbreken van de dag.’


  Von Stalhein haalde een gouden sigarettenkoker te voorschijn, opende deze en hield hem Biggles voor. Er waren twee sigaretten in. Biggles nam er een van. Von Stalhein pakte de andere en stak hem zorgvuldig in de lange houder die hij gewoonlijk gebruikte.


  ‘Ik hoop dat we er met de patronen beter voorstaan,’ zei Biggles.


  Von Stalhein zei dat hij er maar een had. De andere drie mannen hadden geen enkele. Ze hadden hun revolvers leeggeschoten en droegen geen reservepatronen bij zich. Biggles had er tien. Ginger zeven.


  “We zullen voorzichtig moeten zijn,’ merkte Biggles op. “Wat zijn dit voor lui, Koerden?’ vroeg von Stalhein. Geen ogenblik verslapte zijn stijve strengheid. Ik denk het wel,’ antwoordde Biggles. “We ontdekten dat er een op de heuvel naar het kamp lag te kijken gisteravond, juist voordat de zon onderging. Om precies te zijn waren we juist van plan het kamp te gaan waarschuwen dat er iets op til kon zijn, toen jij arriveerde. Gezien de omstandigheden dachten we dat we maar beter konden blijven waar we waren.’ ‘Heel verstandig.’


  ‘Ze zijn deze aanval waarschijnlijk al een tijdje van plan geweest,’ ging Biggles verder. ‘Het vervelende, van jouw kant bekeken, is dat dit niet gebeurd zou zijn als jij vierentwintig uur eerder gekomen was, omdat jij als militair zo verstandig geweest zou zijn het kamp in een verdedigingspositie te brengen. Toen wij hier aankwamen stond er niemand op wacht. De deur naar de wapenvoor raad stond wijd open. Daar we geen revolvers bij ons hadden hebben wij ze maar gepakt. Dat was maar goed ook, zoals wel gebleken is. Maar het ziet er naar uit dat jij weer zonder werk bent. Je kunt tenminste niet meer voor Pantenelli en Festwolder werken.’ ‘Heb je gezien wat er met hen gebeurd is.’ ‘Ze werden getroffen. Als ze niet doodgeschoten werden, zullen ze nu wel gekeeld zijn.’


  Von Stalhein trok bedachtzaam aan zijn sigaret. ‘Hoe zal dit aflopen denk je?’


  ‘Dat weet je net zo goed als ik. Het zal wel met ons gedaan zijn. De Koerden weten dat we hier zijn. Ze weten dat we ons vervoermiddel verloren hebben en dus weten ze dat we niet weg kunnen. Daarom maken ze ook geen haast. Ze weten eveneens dat we niet in staat zijn een beleg van enige duur te doorstaan.’ ‘Begrijp ik het goed dat je geen hulp verwacht?’ ‘Inderdaad.’


  ‘Gewoonlijk heb je nog een kaart achter de hand,’ zei von Stalhein droog.


  ‘Deze keer liggen mijn kaarten allemaal op tafel.’ ‘En Lacey en Lissie dan?’


  ‘De laatste keer dat ik ze zag waren ze in Alexandrië.’ ‘Wisten ze dat je hierheen zou komen?’ ‘Ja, zo’n beetje. Maar ze hebben geen vervoermiddel om hier te komen en al hadden ze dat dan zie ik nog niet wat ze tegen deze troep fanatiekelingen zouden kunnen beginnen. Gewoonlijk jagen de Koerden als ze een aanval doen en gekregen hebben wat ze wilden, weer terug naar hun bergen waar niemand ze kan volgen. Zo ging het toen de RAF hier was. Hoe het nu gaat onder de Irakezen weet ik niet. Ik vermoed dat de Koerden hier wat mannen achter zullen laten om ons hier uit te krijgen of te laten uithongeren. Zes mannen zullen niet lang doen met een blik vlees en een half dozijn beschuiten. En dan is het ook nog zo, dat we niets kunnen uitrichten, zodat we onze hersenen niet hoeven te pijnigen om te proberen iets te bedenken.’


  ‘Dat zeg je ook niet vaak.’


  ‘Dit is een van de zeldzame gelegenheden dat ik het wel zeg.’


  Er viel een stilte.


  Door een torenraam keek Ginger hoe de rookwolken opstegen naar de meedogenloze hemel. Alles wat van het vliegtuig overbleef waren de metalen delen en wat smeulende resten.


  Daarboven volbracht de zon haar dagelijkse loop door het hemelgewelf zonder te letten op de zorgen en dwaasheden van de mensen.


  De dag sleepte zich voort. De mensen in het kasteel konden niets anders doen dan toekijken hoe de Koerden het kamp opruimden. Het was een vreemd slot van hun opdracht, dacht Ginger, om te staan kijken hoe een horde barbaren deed wat zij zich voorgenomen hadden te doen, en het nog grondig deed ook. Het was afgelopen met het escadrille en zijn leiders. Dat ze zich voor de allereerste keer met von Stalhein in dezelfde kamer bevonden zonder vijandige woorden of daden van een van beide kanten was zelfs nog opmerkelijker. Het kon vreemd gaan, peinsde hij.


  Het was al laat in de middag toen een plotselinge drukke bedrijvigheid van de Koerden iedereen naar een raam deed gaan. Er leek geen reden voor te zijn, maar aan de algemene opwinding was duidelijk te zien dat er iets voorgevallen was. Mannen renden rond met stapels buitgemaakte dingen. Ruiters probeerden onder het opladen de rijpaarden te kalmeren die onrustig waren geworden alsof ze gevaar voelden dreigen.


  Maar binnen twee minuten volgde de verklaring. Door de glinsterende lucht kwam het gedreun van een vliegtuig dat de Koerden eerder gehoord moesten hebben dan de mannen in het kasteel. Dadelijk daarop verscheen het. “Een Dragon,’ zei Biggles, de machine identificerend. ‘Algy,’ riep Ginger.


  ‘Het is mogelijk. Als de machine niet recht op het Daltoe vloog, zou ik zeggen dat het een vliegtuig was van een van de luchtvaartmaatschappijen die boven Irak opereren. Dat kan trouwens nog wel zo zijn. Sommige gebruiken nog Dragons. De piloot kwam misschien kijken wat die rook te betekenen heeft. Wie het ook is, ik hoop in zijn belang dat hij niet probeert te landen. Als hij dat doet, is hij er geweest. De Koerden denken waarschijnlijk dat het een militaire zaak is. Zij zullen het verschil niet weten.’ ‘De piloot zal wel vermoeden wat er gebeurd is, en als hij al die mannen ziet, zal hij zeker niet zo dwaas zijn om te landen,’ meende von Stalhein.


  Dit bleek spoedig juist te zijn. De Dragon cirkelde op een hoogte van driehonderd meter boven het dal. Daarop daalde hij tot honderdvijftig meter, cirkelde nog eens rond en dook tenslotte laag over de Koerden, die uit elkaar vlogen. De piloot, die kennelijk voldoende gezien had, klom weer naar zijn oorspronkelijke hoogte en verdween in westelijke richting. Het gedreun stierf weg. ‘Wie het ook was,’ zei Biggles beslist, ‘hij is vertrokken in de volle overtuiging dat er niet één levende Europeaan meer in dit dal was.’ Niemand antwoordde.


  15. Algy en de Dragon


   


  Eerlijk gezegd vloog Algy de Dragon. En toen hij de machine keerde was hij er volkomen zeker van dat als Biggles en Ginger zich in het Dal der Tartaren bevonden, ze niet langer leefden. Hij twijfelde hier zelfs geen ogenblik aan. Van piloten van de RAF, die in Irak hadden gediend, wist hij hoe de Koerden met hun gevangenen handelden.


  Het volgende was gebeurd.


  Overeenkomstig Biggles’ laatste instructies in Alexandrië was Algy naar het vliegveld gegaan en Bertie naar de haven. Op het vliegveld was de Beechcraft duidelijk te zien en Algy was bezig Biggles en Ginger in de gaten te houden om er zeker van te zijn dat ze veilig weg kwamen, toen vlakbij hem een Rolls stopte en hij tot zijn ontsteltenis von Stalhein uit zag stappen. Er waren twee mannen bij hem, maar deze interesseerden Algy niet. Hij had genoeg aan von Stalhein en aan de manier waarop deze naar de startbaan rende was duidelijk te zien dat hij de Beechcraft belet zou hebben te vertrekken, als dat mogelijk was geweest. Dit was niet het geval, zodat Algy van zijn schrik kon bekomen toen hij de machine veilig in de lucht zag. Zelfs toen besefte hij niet, dat von Stalhein van plan geweest was met de machine mee te gaan. Hij trok zich op een veilige afstand terug en volgde toen met belangstelling de verdere gebeurtenissen. De drie mannen stonden een poosje samen te praten. Onderwijl passeerde een steward het gezelschap en tikte in het voorbijgaan tegen zijn pet. Algy hield hem staande en terwijl hij deed alsof hij een vriend zocht, vroeg hij de steward of hij de namen kende van de heren die hij zojuist gegroet had. De man vertelde hem dat hij twee van hen kende, meneer Festwolder en meneer Pantenelli, beiden goed bekend op het vliegveld waar ze dikwijls gebruik van maakten. De ander kende hij niet. Zo verkreeg Algy nog een belangrijke inlichting hoewel dit zijn bezorgdheid om Biggles niet verminderde.


  Terwijl hij bleef kijken zag hij de drie mannen een hangar binnengaan, waaruit direct daarop een Douglas D.C. getrokken werd en naar het tankstation gebracht. Weer ondervroeg Algy met succes een employé van het vliegveld. De Douglas, zo vernam hij, was het eigendom van meneer Pantenelli, die hem gebruikte om langs zijn verschillende handelsondernemingen te reizen. Hij had juist bevel gegeven om de tanks voor dat doel te vullen. Algy nam aan dat een vierde persoon die zich bij het gezelschap gevoegd had, de piloot was.


  Algy kwam al gauw tot de nogal voor de hand liggende conclusie, dat von Stalhein met de Douglas vervoerd zou worden, daar hij zijn vliegtuig gemist had. Hij realiseerde zich echter pas toen ze in de machine stapten dat de twee andere mannen ook gingen. Maar dat was een tijdje later. Ze waren weggereden in de Rolls en Algy nam aan dat ze niet terug zouden komen. Hij keek toe hoe de Douglas van benzine werd voorzien en nagekeken. Hij was verbaasd toen de Rolls terugkwam en de inzittenden naar de machine gingen. Het zag er nu naar uit dat ze alle drie zouden gaan en dit bleek tenslotte ook het geval te zijn. Daar hij wist wat er zou gebeuren als het vliegtuig in het Dal der Tartaren landde en Biggles en Ginger daar waren, raakte Algy in paniek en toen hij een taxi vond ging hij er vandoor op zoek naar Bertie om hem de gevaarlijke situatie die ontstaan was te vertellen.


  Bertie zei dat ze slechts een ding konden doen en dat was óók een machine zien te krijgen en te volgen. Maar dit was gemakkelijker gezegd dan gedaan, zoals ze ontdekten toen ze op het vliegveld kwamen. Voor de eerste keer hadden ze geen eigen machine en nog nooit hadden ze er zo dringend behoefte aan gehad. Noch voor geld noch voor mooie woorden wilde iemand hen toestaan een machine te lenen of te huren, wat in de gegeven omstandigheden niet zo verwonderlijk was.


  ‘We kunnen nog maar een ding doen,’ verklaarde Algy. ‘We zullen naar de Kanaalzone moeten gaan en de bevelvoerende luchtmachtofficier vertellen wat er gebeurd is en hem vragen ons een machine te lenen.’ ‘Dat heeft geen zin, ouwe jongen,’ zei Bertie moedeloos. ‘Waarom niet?’


  ‘In de eerste plaats zal het ons uren kosten om de Kanaalzone te bereiken en de oudste officier zal ons waarschijnlijk geen vliegtuig geven zonder de noodzakelijke machtiging verkregen te hebben. En zelfs al kwam die af, dan zal toch eer het zover is de Douglas al teruggekomen zijn en zullen Biggles en Ginger niet meer leven.’ Ze waren nog bezig de mogelijkheden te bespreken toen een lijnvliegtuig van een Franse luchtvaartmaatschappij, dat uit westelijke richting kwam landde en Marcel daar als een van de eersten uitstapte. Ze renden op hem toe en vroegen hem of hij ook een manier kende om een machine te bemachtigen. Het deed er niet toe welk type als ze maar een actieradius had van zestienhonderd kilometer.’


  Marcel wilde vanzelfsprekend weten wat deze drukte allemaal betekende en het duurde even voor ze het hem verteld hadden. Daarop maakte hij een einde aan hun hoopvolle verwachtingen door hen te zeggen dat hij evenmin als zij een idee had waar hij een vliegtuig kon vinden. Als ze in Frankrijk geweest waren, wel; maar Egypte was geen Frankrijk.


  ‘En ook geen Engeland,’ mopperde Algy somber. Marcel zei dat hij bereid was naar het Franse consulaat te gaan om te zien of er iets gedaan kon worden. Hij wees erop dat wat ze ook deden, ze toch die dag niet meer in het Dal der Tartaren zouden kunnen komen. Dit lag zo voor de hand dat Algy er niet over redetwistte. ‘We zullen morgen gaan,’ zei hij. ‘Ik zal gaan, al moet ik een machine stelen. Ik ben niet van plan hier te gaan zitten niets doen.’


  Tenslotte kwamen ze overeen dat Marcel alles zou doen wat in zijn macht lag om een machine te krijgen. Algy en Bertie zouden naar hun hotel gaan, een telegram aan de commodore sturen, waarin ze om een machtiging verzochten voor het vorderen van een vliegtuig, hun bagage ophalen, de hotelrekening betalen en in de morgen naar het vliegveld terugkeren. Marcel zou hen daar ontmoeten. Deze afspraak verliep volgens plan, hoewel ze tegen de tijd van hun ontmoeting geen antwoord hadden ontvangen op hun bericht naar Londen.


  Een blik op het gezicht van Marcel was voldoende om Algy te vertellen dat hij geen succes gehad had. Met een veelzeggend, berustend schouderophalen zei Marcel dat hij niets had kunnen doen. Het was overal een en al bureaucratie. Hij had echter een paar kaarten meegebracht, gemaakt door de Franse luchtmacht in Syrië, die naar hij gedacht had misschien wel van nut zouden kunnen zijn. ‘Daar hebben we nog al veel aan zonder machine,’ gromde Algy.


  De waarheid was dat hij, en Bertie natuurlijk ook, geweldig inzat over de verbijsterende situatie die ontstaan was en geïrriteerd was omdat hij er niets aan kon veranderen. Ze stonden daar nog te praten toen een Dragon landde. Er stapte een man uit. Algy ging recht staan en staarde ongelovig. ‘Ik kan het niet geloven,’ zei hij verbijsterd. ‘Het is niet waar.’


  De man was commodore Raymond. Algy riep hem.


  Toen de commodore hem zag veranderde hij van richting en kwam met lange passen op hen af. En er was iets in zijn lopen en zijn gezichtsuitdrukking dat Algy, die hem tegemoet was gegaan, zijn pas deed inhouden. 


  De commodore kwam op hen toe. ‘Zijn jullie nu helemaal gek geworden?’ viel hij uit.


  ‘Wel, sir, ik eh …,’ stotterde Algy, in verlegenheid gebracht door deze bruuske begroeting. ‘Ik dacht dat jullie hier kwamen om een einde aan oorlogen te maken en niet om ze te ontketenen.’ ‘Maar we hebben helemaal geen oorlog ontketend,’ protesteerde Algy.


  ‘Volgens wat ik gehoord heb lijkt het er anders veel op,’ antwoordde de commodore grimmig. “Wat hebt u gehoord?’


  ‘Een zekere Lindsay kwam me opzoeken. Daar je nog niet tevreden was met het spoor doden dat je achter je gelaten hebt, is het volgende plan een groter offensief op touw te zetten op het grondgebied van een bevriend land.’ ‘Ik geloof niet dat u het helemaal juist gehoord hebt, sir. Ik…’


  ‘Waar is Bigglesworth?’


  Hij is ergens in Irak, of in Perzië om de waarheid te zeggen, sir, weet ik niet precies waar hij is. Maar waar hij ook is, het is de vraag of hij nog in leven is. Hebbleth waite was bij hem. Mag ik u vragen hoe u hier zo snel komt, sir?’


  Toen ik Lindsays verhaal hoorde, besloot ik dat het tijd werd om in te grijpen. Ik kon gelukkig een Comet halen, die naar Zuid Afrika ging en nog een plaats had. Deze stopte niet in Alexandrië maar in Cairo. Daar charterde ik dus deze Dragon met het plan jullie te zoeken hetzij in je hotel, hetzij, wat waarschijnlijker leek, in de gevangenis.’

  ‘Ik telegrafeerde u gisteravond om instructies, sir, maar ik kreeg geen antwoord.’ Toen was ik onderweg.’ ‘Mogen we die Dragon hebben, sir?’ ‘Waarom wil je die hebben?*


  ‘Ik denk dat ik u beter kan vertellen wat er gebeurd is,’ zei Algy. En terwijl ze daar in de wachtkamer zaten gaf hij de commodore een overzicht van de gebeurtenissen tot dan toe.


  De commodore liet hem uitpraten en toen hij daarop weer sprak was zijn toon minder kritisch. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik moet het toegeven. De situatie is vrij hopeloos. Dat realiseer 146


  ik me nu pas.’ Hij keek naar Marcel. ‘Je hebt wel iets moois aangehaald, vriend. Toen ik hierheen kwam was mijn enige gedachte te voorkomen dat deze zaak een internationale herrie zou ontketenen. Of een nationale, dat doet er niet toe. Nog afgezien van het feit dat een half dozijn landen zal protesteren tegen de schending van hun grondgebied, zal er een mooie rel ontstaan als hier een woord van in de pers komt. Je weet hoe het gaat. Men zal dit als voorwendsel gebruiken om regeringsambtenaren te beschuldigen van samenwerken met de zwendelaars en al dergelijke dingen meer. Elk land in het Midden Oosten is rijp voor een uitbarsting. Er is slechts een vonk voor nodig. Maar dat doet er nu niet toe. We moeten iets voor Bigglesworth doen. Hij lijkt wel gek om naar dat Dal toe te gaan.’


  ‘U weet hoe hij is, sir,’ protesteerde Algy. ‘Hij wilde niet op anderen afgaan. Om zijn zaak af te ronden, wilde hij een en ander met eigen ogen aanschouwen.’ ‘Wat ben je van plan te doen als je een machine zou kunnen krijgen?’


  ‘Naar het Dal der Tartaren vliegen en Biggles en Ginger oppikken als ze nog in leven zijn.’


  ‘Ik vind het een krankzinnig voorstel maar we zullen het moeten proberen,’ zei de commodore eenvoudig. ‘Ik ga met je mee. Denk je dat je die plek zult kunnen vinden?’ ‘Ik denk het wel, sir. Marcel heeft een paar goeie kaarten.’


  ‘Uitstekend. We zullen meteen vertrekken. Terwijl de tanks gevuld worden, zal ik de maatschappij waar de Dragon van is opbellen en hen zeggen wat ik ga doen. Het is ook beter dat ik eerst nog een gesprek voer met sir George Graham, de Britse zaakgelastigde in Cairo. Maak alles klaar.’ De commodore liep weg.


  Zo kwam het dat een nogal ouderwetse Dragon later op de dag arriveerde boven de smeulende overblijfselen van het geheime escadrille’ in het Dal der Tartaren. En het moet hier gezegd worden dat Algy er nogal moeite mee had de plaats te vinden. Waarschijnlijk zou hij haar zelfs nooit gevonden hebben als de rook niet verraden had waar het was, want de commodore had net voordat ze de rook opmerkten bevel gegeven naar Mosoel te koersen. Een paar minuten later was het vliegtuig boven het dal. Ze hadden zich afgevraagd waardoor de rook veroorzaakt werd. Het dal gaf het antwoord. Men kon duidelijk zien wat er gebeurd was en terwijl Algy de zaak verkende zei niemand iets.


  Daarop zei de Commodore: ‘De Koerden halen hun oude streken dus weer uit. Als von Stalhein Bigglesworth nog niet doodgeschoten had, zullen de Koerden het wel gedaan hebben, en ieder ander in het dal ook, naar het lijkt. Ik denk dat we de hoop wel kunnen opgeven nog iemand van hen levend te zien. Vreemd dat na al deze jaren Bigglesworth en von Stalhein samen moesten sterven. Het is goed, Lacey. Vlieg naar Mosoel.’ ‘Als we eens gingen landen om te zien of…’ ‘Doe niet zo belachelijk,’ onderbrak de commodore hem. ‘Wat denk je dat we tegen die troep zouden kunnen beginnen?’


  Algy keek omlaag en wist in zijn hart dat er maar een antwoord op deze vraag was. Niets. Als hij alleen met Bertie geweest was, zou hij waarschijnlijk geland zijn, en in dat geval zouden ze zeker het leven verloren hebben. Maar nu hadden de commodore en het gezond verstand de overhand.


  Met tegenzin wendde hij de neus van de Dragon naar Mosoel, het Ninevé van het Oude Testament, waar de profeet zo naar waarheid gezegd had dat het op een dag omver geworpen zou worden en verdrogen zou als een wildernis. Want waar eens een leger drie dagen nodig had om rondde^ grote muren te trekken, resten nu nog slechts wat afgebrokkelde stenen, die uit de zandvlakte omhoogsteken.


   


   


  


  16. Een merkwaardig bondgenootschap


   


  De mannen in het kasteel hadden toegekeken hoe de Dragon aan de horizon verdween en het hart was hen in de schoenen gezonken. Bij Ginger, tenminste wel, want toen het vliegtuig wegging, verdween daarmee ook de hoop op bevrijding die ze er even door gekregen hadden. Hij wist niet wie zich in de machine bevond, maar wie het ook was, men kon hem niet kwalijk nemen dat hij een veilige afstand bewaarde tussen zichzelf en de rokende puinhopen onder zich.


  Toen ze zagen dat de machine niet van plan was de een of andere aanval te ondernemen, verminderden de Koerden de snelheid waarmee ze te werk gingen, ofschoon de meesten van hen doorgingen met het opladen van de vruchten van hun overwinning. Een paar Koerden kwamen op gespierde woestijnpony’s aangalopperen om naar het kasteel te kijken, maar daar ze in het open veld waren zorgden ze ervoor buiten bereik te blijven. Na een ogenblik ging een aantal van hen, zowel mannen te voet als ruiters samen overleggen om, zoals uit hun handelingen duidelijk op te maken was, te beslissen wat er gedaan moest worden met de overlevende blanken in het kasteel. Biggles merkte op: ‘Ze kunnen twee dingen doen, proberen ons te verjagen, of ons in ons vet laten gaar koken. Ze weten dat we niet weg kunnen.’


  Daarop zei von Stalhein: ‘Ze houden van vechten, die honden. Ze zullen proberen ons hieruit te krijgen.’ Ginger zei: ‘Ik denk dat ze ons laten omkomen en een paar mannen achterlaten om er zeker van te zijn dat dat gebeurt.’


  Deze voorspelling bleek de juiste te zijn, want terwijl de zon in de woestijn onderging, namen sommige van de mannen, na hun paarden uit het gezicht gebracht te hebben in een wadi, hun positie in op de bergen waar ze zaten als gieren die wachten op een gewond dier om het dan te doden.


  Biggles wendde zich tot von Stalhein. ‘Wat wil je doen? Je moet het zelf weten. Ik bedoel, je hoeft geen rekening met mij te houden.’


  Von Stalhein antwoordde met zijn koele, onbuigzame stem: ‘Laten we naar buiten gaan en wat van die zwijnen doden. Ik vind het geen prettige gedachte om hier rustig op de dood te zitten wachten. Laten we er snel een eind aan maken.’


  ‘Je kunt gaan, als je wilt,’ antwoordde Biggles. ‘Wat mij zelf betreft, ik zal mijn deel van de nog niet genuttigde voorraad eten en naar bed gaan. Ik ken wel andere ontspanning dan op hete rotsen met die woestelingen verstoppertje te spelen. Hoe denken de mannen erover?’ Biggles keek op.


  De mannen maakten het in niet mis te vatten termen duidelijk dat ze het met hem eens waren. Ze beseften dat ze moesten sterven, maar zagen geen reden om het te overhaasten.


  Von Stalhein legde zich bij de beslissing van de meerderheid neer.


  ‘We zullen wachtposten uitzetten,’ zei Biggles tegen von Stalhein. ‘We zullen allemaal een wacht waarnemen. Dan wordt het wat gemakkelijker. Het is niet goed voor een man in de nacht te lang naar deze zwijgende bergen te zitten staren.’


  Ginger die door een schietgat een oogje in het zeil hield, zag dat sommige Koerden een eindje voorbij het gebouw gingen. Daar stopten ze om naar iets te kijken, maar hij kon niet zien wat dat was.


  De wachttijden werden geregeld. Biggles betrok de eerste wacht. De rest strekte zich uit over de vloer, elk zoals het hem het beste uitkwam.


  Ginger, die lichamelijk vermoeid en geestelijk uitgeput was door’ het gebrek aan slaap en de snel op elkaar volgende/gebeurtenissen van de laatste paar dagen, wist niets meer / totdat hij wakker werd en een straal maanlicht schuin door een schietgat naar binnen zag vallen. Deze was / zo helder dat hij een ogenblik verschrikt dacht dat het het licht van een toorts was. Hij wist niet hoe lang hij geslapen had, maar wel dat het bijna dag moest zijn, want hij kon von Stalhein, die de laatste wachtbeurt had, en kis een ^tenen beeld in de deuropening gehurkt zat de brug in het oog zien houden, met zijn rug naar hem toegekeerd. Ginger probeerde weer te gaan slapen, maar tot zijn ergernis merkte hij dat de slaap meer en meer week. En terwijl hij daar lag in een stilte die zo diep was dat ze op zijn trommelvliezen scheen te beuken, bekroop hem het gevoel dat er iets niet in orde was. Hij vond hier geen reden voor, maar kon het gevoel niet van zich afzetten. Misschien werd er een sluimerend instinct in hem wakker, want als dat menselijke zintuig nog bestond, waren nu de omstandigheden zeker ideaal om het op te wekken. Terwijl hij steunend op een elleboog half overeind kwam,


  keek hij rond. De anderen waren in slaap. Als men afging op de bewegingen die ze maakten konden ze wel dood geweest zijn. Alleen von Stalhein was wakker en in hem had hij het grootste vertrouwen, want wat hij verder ook mocht zijn, hij was een militair die vroeger getraind was in een school die op een ijzeren discipline gefundeerd was. Hij wist dat niemand die deuropening zou passeren, zolang de gewezen Pruisische officier nog adem in zijn longen had.


  Hij ging weer liggen en was al half in slaap toen een geluid hem weer helemaal wakker deed schrikken. Het was maar een zacht geritsel, zoals de harde droge huid van een slang op de stenen vloer zou veroorzaken. Hij dacht inderdaad dat het een slang zou kunnen zijn. In ieder geval waren zijn zenuwen nu tot het uiterste gespannen en bande hij iedere gedachte aan slapen uit. Hij lag stil. Maar hij luisterde zo intens, als men soms in het holst van de nacht doet, alsof al zijn vermogens op dat ene gevoel waren geconcentreerd. Zonder dat hij er zich van bewust was, wachtte hij tot het geluid zich zou herhalen. Hij had zijn ogen open. Ze bewogen zich rusteloos, de donkerste hoeken van de kamer onderzoekend. En deze leken nog donkerder door het maanverlichte gedeelte. Plotseling draaide hij zijn ogen opzij. Hij liet ze rusten op de nauwe toegang tot de wenteltrap die naar de bovenvertrekken leidde. Verbeeldde hij het zich of had zich daar iets bewogen? Men hoefde hem niet te vertellen dat in omstandigheden als deze de verbeelding iemand parten kan spelen en van een man een dwaas maken. Ja! Er had zich iets bewogen. Hij wist niet wat het was. Alles wat hij kon zien was een vage schaduw donkerder dan de rest.


  Zijn hand sloot zich om het koele stevige handvat van zijn Luger. Heel langzaam hief hij centimeter voor centimeter zijn hand op, totdat de loop de schaduw onder bereik had. Toen wachtte hij. Hij moest zekerheid hebben. Het zweet stond in parels op zijn voorhoofd van de inspanning, maar toch wilde hij niet het risico lopen zich dwaas aan te stellen door iedereen voor niets wakker te maken. Von Stalhein zou spottend lachen.


  Toen bewoog de schaduw, snel en geluidloos, en hij zag als bij toverslag juist in de ingang een man verschijnen die zich plat tegen de muur drukte. De Luger knalde. Ginger sprong op en vuurde nog eens in de open trapingang. Half verblind door de lichtflitsen uit zijn pistool schreeuwde hij: ‘Kijk uit! Ze zijn hier!’


  Een ogenblik lang heerste, waar alles zo rustig was geweest, een hels kabaal terwijl achterover liggende figuren overeind sprongen en in het wilde weg naar hun wapens grepen. Toen flakkerde een lucifer. De kleine naakte vlam toonde een woeste onverzorgde figuur uitgestrekt op de vloer.


  ‘De deuropening in de hoek,’ zei Ginger kort. ‘Houd die in de gaten. Daar kwam hij door.’


  Von Stalhein verliet zijn post niet. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘Ze bevinden zich in het gebouw,’ vertelde Biggles hem. Von Stalhein riep naar een van de mannen. ‘Let op de brug en wend je ogen er niet van af,’ beval hij kort en hij kwam de kamer binnen.


  Ginger die de ingang nog steeds met zijn revolver bestreek, wees.


  ‘Hier kwam hij langs. Ik was toevallig wakker.’


  ‘Drommels nog aan toe! Dat was een geluk,’ gromde Biggles.


  ‘Ik geloof dat er nog een achter hem was, maar ik ben er niet zeker van.’


  ‘“Wil je dat ik naar boven ga en een onderzoek instel?’ vroeg von Stalhein aan Biggles.


  ‘Nee, dank je. We zijn toch al met te weinig mensen om ons deze troep van het lijf te houden. Laat niemand dicht bij die trap komen, maar wees voorbereid op een plotselinge aanval. De hemel zij dank dat het spoedig licht zal zijn.’ Toen hij uitgesproken was hield Biggles een lucifer /bij een leeg sigarettendoosje dat hij van de vloer opgepakt had.


  In het gele licht daarvan deed von Stalhein een stap naar voren en pakte hij een Luger op die uit de hand van de Koerd gegleden was toen deze viel. Hij was helemaal geladen. Hij verwijderde ook een uitpuilende schouderriem.’ ‘Dat is beter,’ zei hij. ‘Hij bemachtigde dit in het kamp. Vriendelijk van hem het naar ons te brengen. Ik geloof dat we dit niet nodig hebben,’ besloot hij en de dode Koerd bij de voet pakkend sleepte hij hem door het stof 


  op de vloer naar de buitendeur en slingerde hem weg. De anderen stonden zwijgend, terwijl het lichaam met een bons en stenengekletter op de bodem van het ravijn terechtkwam. Er was iets aan deze handeling dat Ginger fascineerde, hoewel het hem verbijsterde. Hierin, zo dacht hij, kwam het verschil tussen de Pruis en Biggles tot uiting. Op de een of andere manier kon hij zich niet voorstellen dat Biggles zoiets zou doen. Toch was von Stalheins daad volkomen gerechtvaardigd. De man was gekomen om hen te doden. In plaats daarvan was hijzelf gedood. Het was wenselijk, zo niet noodzakelijk, zich van het lichaam te ontdoen, want bij een dergelijke hitte zou het spoedig onaangenaam worden. Von Stalhein had het op de enige mogelijke wijze uit de weg geruimd; toch verraadde iets aan de manier waarop hij dit deed dat trekje van onbarmhartigheid waarvoor een zeker type Pruis bekend staat. Hoe het ook zij, het was gebeurd. Von Stalhein stond nog in de deuropening en verkende het toneel buiten. Plotseling hief hij zijn hand op en knalde zijn revolver. Op het welfde ogenblik sloeg een kogel op een afstand van een paar centimeter van zijn hoofd tegen de muur en stuitte terug door de kamer. ‘Ik geloof dat ik hem geraakt heb,’ zei von Stalhein onbewogen. ‘Kom naar binnen,’ beval Biggles koel. ‘Je bent een mikpunt voor hen en met die menigte zal een man meer of minder voor hen geen verschil maken. Maar voor ons zal een man minder wel degelijk verschil uitmaken.’ ‘Daarom vroeg je dus of we hier binnen kwamen,’ sneerde von Stalhein.


  Biggles gezicht verstrakte. ‘Luister, Hauptmann von Stalhein,’ zei hij stijf. ‘Ik heb nooit reden gehad om je met genegenheid te beschouwen, maar ik heb nooit gezegd dat ik graag wilde dat je dood was. Je hebt de vrijheid hier te blijven of naar buiten te gaan, precies zoals je wilt; je kunt wat mij betreft naar de duivel lopen maar als je hier verkiest te blijven zul je mijn bevelen opvolgen.’ Von Stalhein klakte zijn hielen tegen elkaar en boog. Biggles wendde zich tot de anderen. ‘Waar ze ook langs komen, ze kunnen slechts een voor een komen. Von Stalhein, houd de buitendeur in de gaten. Ginger, let jij op de binnendeur.’


  Het bevel werd opgevolgd en er viel een stilte. 


  De tijd verstreek. Zo langzaam dat het bijna niet te merken was, kroop het geheimzinnige grijze licht van de dageraad door de oude schietgaten.


  Er was niets meer te eten en niets te doen, nadat een van de mannen met onnodig veel lawaai naar het leek, een emmer water uit de put opgetrokken had. Na een tijd zei von Stalhein: “Neem me niet kwalijk, Bigglesworth, maar waar wachten we op?’ ‘Op niets speciaals. Er is een kans. dat de Koerden weggaan. Er is ook nog een kleine kans dat we verlost worden. Als een van deze beide dingen zou gebeuren, zullen we er alleen als we leven wat aan hebben. Als we ons leven nodeloos weggooien zal dat niet het geval zijn.’ ‘Bevrijd? Door wie?’


  ‘Door twee van mijn vrienden. Je kent ze. Ze weten ongeveer waar we zijn. Op de een of andere manier zullen ze hier komen. Daar kun je op rekenen. Het enige waarover we in twijfel verkeren is wanneer ze hier zullen komen.’


  ‘Het is stellig ook nog onzeker wat ze zullen doen als ze komen.’


  ‘Ik ben bang dat we dat aan hen over moeten laten.’ Het was weer een tijdlang stil.


  Deze stilte werd eerst verbroken door de wilde kreten van de kant van de bergen, en vervolgens, een minuut of twee later, door het dreunen van een vliegtuig. ‘Daar komt Algy,’ zei Ginger, met moeite kalm blijvend. ‘Als hij het is, dan is hij niet alleen, want ik kan zes machines zien,’ kondigde von Stalhein vanuit de deuropening aan.


  Het gedreun zwol aan tot een gebrul toen de machines naderbij kwamen en dadelijk daarop geïdentificeerd konden worden als Harts van de Iraakse luchtmacht. Merkwaardig genoeg misschien, scheen niemand hun bedoeling te raden; het werd in ieder geval niet gezegd. Ginger had juist uitgemaakt dat het slechts een patrouille vlucht was, toen ze het gieren hoorden van vallende bommen en een paar minuten later wierpen deze bommen wolken zand en gebroken stenen op. Daarop trilde de lucht’ toen de machines de formatie verbraken en duikend over de landingsbaan en omringende bergen zwenkten. Machinegeweren ratelden.  


  Af en toe kon Ginger door het stof Koerden naar de bescherming van hun bergen zien galopperen. ‘Het schijnt dat je vrienden zich heel wat moeite getroost hebben,’ zei von Stalhein.


  ‘Of zij er verantwoordelijk voor zijn of niet, in ieder geval bezorgt iemand onze vijanden heel wat last,’ antwoordde Biggles. ‘Ha! Daar hebben we die oude Dragon. Dat verklaart het. Ik geloof dat we beter nog een poosje kunnen blijven waar we zijn.’


  Ze keken toe terwijl de Harts weer in formatie gingen vliegen en naar het westen koersten. De Dragon landde. Daarop rolden er langzaam drie pantserwagens het dal in. ‘Dat schijnt alles te zijn,’ zei Biggles. ‘Laten we naar beneden gaan.’


  ‘Wil je mij je orders geven, alsjeblieft,’ verzocht von Stalhein, zo koel en onbewogen als altijd. ‘O, je kunt maar beter met ons meegaan,’ antwoordde Biggles nonchalant. ‘Onze vrienden zullen wel sigaretten hebben. Ik ben er zeker van dat je er een paar gebruiken kunt. Ik in ieder geval wel.’


  Terwijl ze goed uitkeken voor sluipschutters liepen ze het kasteel uit naar de landingsbaan.


  Lang voordat ze de Dragon bereikten had Ginger niet alleen Algy, Bertie en Marcel herkend, maar tot zijn grenzeloze verbazing ook commodore Raymond. ‘Het lijkt wel een familiereünie,’ merkte Biggles geestig op. ‘De wonderen zijn de wereld nog niet uit, zoals men zegt.’


  Zo Ginger al verbaasd was de commodore te zien, de anderen waren niet minder verbaasd toen zij von Stalhein zagen, zoals hun gelaatsuitdrukking aantoonde. Ginger realiseerde zich natuurlijk dat de redders niet verwacht hadden nog iemand van hen levend aan te treffen; zoals ze een paar minuten later ook inderdaad vertelden. Het gezicht van de commodore was, toen Biggles von Stalhein voorstelde een studie waard. ‘U hebt over deze heer gehoord, sir, maar ik geloof niet dat u elkaar ooit werkelijk ontmoet hebt,’ zei Biggles doodernstig. ‘Ja… ik bedoel nee,’ zei de commodore met een merkwaardige stem.


  Biggles knipoogde naar Algy toen Von Stalhein zijn hielen tegen elkaar knikte en stijf vanuit zijn middel boog. 


  ‘In de oorlog krijg je vreemde vrienden,’ beweerde de commodore met een stem die zwaar van verbazing was. ‘Ik snap niet waarom jullie niet allemaal dood zijn. Maar dat kun je me later vertellen.’


  ‘We stonden er af en toe wel wat beroerd voor,’ gaf Biggles toe. ‘En het beroerdste was dat niemand van ons een sigaret had. Zou iemand ons van dienst kunnen zijn?’ De commodore haalde zijn koker te voorschijn. Nadat Biggles een sigaret genomen had, hield de commodore von Stalhein de koker voor met de opmerking: ‘Dit is iets wat ik nooit verwacht had te zullen doen.’ ‘En dit, sir,’ antwoordde von Stalhein zonder een glimlach, terwijl hij een sigaret pakte, ‘is iets wat ik nooit verwacht had te zullen doen.’


  ‘Ik denk dat we beter op weg kunnen gaan naar Bagdad,’ stelde de commodore vast. ‘Er moet nog heel wat opgehelderd worden.’


   


   


  


  17. Naspel


   


  Zo eindigde een zaak die Biggles en zijn vrienden genoeg stof verschafte om er nog vele dagen over te discussiëren en gissingen te maken. De oorlog veroorzakende zwendel was volkomen vernietigd^ maar aan wie was dat te danken? Marcel kwam ongetwijfeld de eer toe beseft te hebben wat er gaande was, maar wie had de bende op gerold? Verscheidene personen kwamen in aanmerking, Biggles, Algy, Lindsay en zelfs de Koerden. Biggles stond op het standpunt dat met de dood van Klutz, de voornaamste organisator, de zaak in elk geval in stukken uiteengevallen zou zijn. Klein, de commandant van het geheime escadrille, had door zijn eigen dwaasheid in ruime mate aan de vernietiging meegewerkt. Als hij zijn werk behoorlijk gedaan had, zouden de Koerden niet hebben kunnen doen wat ze gedaan hadden. Maar, zoals Biggles zei, er is altijd een zwakke schakel in een lange ketting als die welke het Driemanschap organiseerde. Als de Franse Luchtmacht niet op haar hoede geweest was toen Voss geprobeerd had een machine te stelen, zou de zaak heel anders verlopen zijn. En zo kon men eeuwig aan het argumenteren blijven. Het enige wat er werkelijk toe deed, was dat er een einde gekomen was aan de organisatie van de oorlogmakers. Nu de mannen die de touwtjes in handen hadden dood waren zouden de gewone leden ongetwijfeld uiteengaan als er geen salaris meer kwam. De verklaring van de commodore betreffende de laatste fase was eenvoudig. Toen de Dragon boven het Dal aangekomen was en de inzittenden gezien hadden wat daar beneden gebeurd was, waren ze vanzelfsprekend tot de conclusie gekomen dat elke blanke afgeslacht was. De machine was naar Mosoel gegaan, waar de commodore de aanval gerapporteerd had, zonder te spreken over zijn eigen belang bij deze zaak.


  De Iraakse regering, zo kwam hen ter ore, wist dat er mensen in het Dal der Tartaren waren, maar verkeerde in de mening dat ze naar olie zochten. Klutz had zelfs een vergunning voor dat doel gekregen. In ieder geval hadden ambtenaren uit Mosoel de aanval naar Bagdad doorgegeven, met het gevolg dat er militaire vliegtuigen uitgezonden waren ter afstraffing. Dit was voor hen niets bijzonders. Ze wisten niet, en weten nu misschien nog niet, wat er werkelijk gaande was in het Dal. De commodore bleef zijn politiek van zwijgen volhouden en lichtte hen niet in, daar hij hier geen reden voor zag nu de bende niet langer bestond. Hij was met de anderen naar het Dal teruggekeerd, slechts met het doel de lichamen van Biggles en Ginger te vinden en te verbranden, geen ogenblik veronderstellend dat zij nog in leven waren. De Dragon beëindigde zijn werk voor die dag in Bagdad en daar in het Maude Hotel, rees de vraag wat er met von Stalhein en de overlevende leden van de afdeling in het Dal moest gebeuren. Na enige discussie met Biggles besloot de commodore dat er geen proces tegen hen aanhangig gemaakt zou worden. Het had geen zin te gissen wat von Stalhein gedaan zou hebben als hem de tijd en de gelegenheid gegeven waren; de werkelijkheid was, dat hij juist op tijd bij de bende gekomen was om getuige te kunnen zijn van haar ontbinding.


  Wat de anderen betreft, wat kon er met hen gedaan worden? Er was geen bewijs tegen hen dat aannemelijk genoeg was om indruk te maken op een gerechtshof en zij zouden waarschijnlijk zo’n bewijs niet kunnen leveren. Het enige wat zou gebeuren, als ze ergens van beschuldigd werden, zou het aan het licht brengen van de hele onverkwikkelijke geschiedenis zijn. Dat paste de commodore niet, die dacht dat het beter was geen slapende honden en dode honden wakker te maken, omdat hij nog steeds politieke reacties vreesde. Dus werden de mannen op vrije voeten gesteld waarbij Marcel hen waarschuwde dat ze als deserteurs van het Vreemdelingenlegioen gearresteerd zouden worden, als ze ooit voet op Franse bodem zouden zetten. Hij kon hen natuurlijk niet in een vreemd land arresteren en het was nauwelijks de moeite waard de lange eh moeilijke procedure van uitlevering te volgen. Dus werden hun verklaringen, die niet als bewijs tegen hen gebruikt zouden worden, opgenomen en konden de mannen vertrekken. Deze verklaringen werden na verloop van tijd aangevuld met de rapporten van Biggles en de commodore.


  Raban en Voudron, die in Frans Noord Afrika onder arrest waren hadden niet zoveel geluk. Ze werden veroordeeld en naar de gevangenis gestuurd, de een omdat hij legionnairs aangezet had tot deserteren, de ander omdat hij hen geholpen en aangespoord had. Villa Mimosa staat nu leeg.


  Er kan hier ook gezegd worden dat de moorden in Hotel Continentale door de Egyptische politie nooit anders gezien werden dan als het werk van een gewone dief. Wat er tenslotte met de man die er verantwoordelijk voor was gebeurde, met Lindsay, was niet bekend want toen het gezelschap van Scotland Yard in Londen terugkwam was hij verdwenen. Ze zagen of hoorden nooit meer iets van hem.


  Misschien had het merkwaardigste aspect van dit hele buitengewone slot betrekking op von Stalhein. Voor Ginger was dit in ieder geval wel zo. Ondanks alles wat bekend was van zijn duistere activiteiten en bondgenootschappen kon men hem toch geen proces aandoen, om de eenvoudige reden dat niets bewezen kon worden. Toen Biggles hem formeel vroeg wat hij van plan was te doen, antwoordde hij koel dat hij dat in overweging had. Toen v hem gevraagd werd of ze hem een lift naar Egypte konden geven, waar ze de Dragon naar zijn eigenaars terug gingen brengen, zei hij dat hij heel goed in staat was voor zichzelf te zorgen. Was hij vrij om te gaan? vroeg hij. Biggles stemde dit toe. Daarop klikte hij zijn hielen tegen elkaar, boog, draaide zich abrupt om en liep het hotel uit om zich te mengen onder de bonte donkerkleurige schare die een luchtje schepte na de hitte van de dag. “Een vreemde man,’ merkte de commodore op. ‘Ik vraag me af wat hij zal gaan doen.’


  ‘O, hij zal ongetwijfeld ergens het een of andere duistere zaakje vinden,’ antwoordde Biggles. ‘Dat schijnt een van de dingen te zijn waar hij werkelijk goed in is.’ ‘Hij heeft wel ervaring.’


  ‘Hij schijnt ook net zo handig te zijn in het uit de moeilijkheden raken…’


  ‘Als jij,’ mompelde de commodore bondig.


  Vandaag aan de dag bevindt zich in Biggles’ particuliere museum een herinnering aan deze vreemde affaire. Het is een klein knoopsgatinsigne en het stelt een oosterse lamp voor en wel die, die wij hielpen uitdoven, zoals Ginger zegt.
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